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Ogodlne przepisy bezpieczen-
stwa dla elektronarzedzi

& OSTRZEZENIE Nalezy przeczyta¢ wszyst-

kie wskazowki i przepisy.
Btedy w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek
moga spowodowac porazenie pradem, pozar
i/lub ciezkie obrazenia ciata.

Nalezy starannie przechowywaé wszystkie
przepisy i wskazéwki bezpieczenstwa dla dal-
szego zastosowania.

Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarze-
dzie® odnosi sie do elektronarzedzi zasilanych
energia elektryczna z sieci (z przewodem zasilaja-
cym) i do elektronarzedzi zasilanych akumulato-
rami (bez przewodu zasilajgcego).

1) Bezpieczenstwo miejsca pracy

a) Stanowisko pracy nalezy utrzymywacé
w czystosci i dobrze oswietlone. Niepo-
rzadek w miejscu pracy lub nieoswietlona
przestrzen robocza moga byc¢ przyczyna
wypadkow.

b) Nie nalezy pracowa¢ tym elektronarze-
dziem w otoczeniu zagrozonym wybu-
chem, w ktorym znajdujq sie np. tatwo-
palne ciecze, gazy lub pyty. Podczas pracy
elektronarzedziem wytwarzaja sie iskry,
ktore moga spowodowac zapton.

c) Podczas uzytkowania urzadzenia zwrécié¢
uwage na to, aby dzieci i inne osoby
postronne znajdowaty sie w bezpiecznej
odlegtosci. Odwrdécenie uwagi moze
spowodowac utrate kontroli nad
narzedziem.

2) Bezpieczenstwo elektryczne

a) Wtyczka elektronarzedzia musi pasowac
do gniazda. Nie wolno zmienia¢ wtyczki
w jakikolwiek sposéb. Nie wolno uzywaé
wtykow adapterowych w przypadku elek-
tronarzedzi z uziemieniem ochronnym.
Niezmienione wtyczki i pasujace gniazda
zmniejszajg ryzyko porazenia pradem.

—

b) Nalezy unikaé kontaktu z uziemionymi po-
wierzchniami jak rury, grzejniki, piece
i lodowki. Ryzyko porazenia pradem jest
wieksze, gdy ciato uzytkownika jest uzie-
mione.

c) Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed
deszczem i wilgocia. Przedostanie sie
wody do elektronarzedzia podwyzsza
ryzyko porazenia pradem.

d) Nigdy nie nalezy uzywa¢ przewodu do
innych czynnosci. Nigdy nie nalezy nosi¢
elektronarzedzia, trzymajac je za prze-
wod, ani uzywaé przewodu do zawiesze-
nia urzadzenia; nie wolno tez wyciagac¢
wtyczki z gniazdka pociagajac za prze-
wod. Przewdd nalezy chronié przed wyso-
kimi temperaturami, nalezy go trzymac
z dala od oleju, ostrych krawedzi lub
ruchomych czesci urzadzenia. Uszkodzo-
ne lub splatane przewody zwiekszaja
ryzyko porazenia pradem.

e) W przypadku pracy elektronarzedziem
pod gotym niebem, nalezy uzywa¢é prze-
wodu przedtuzajacego, dostosowanego
rowniez do zastosowan zewnetrznych.
Uzycie wtasciwego przedtuzacza (dostoso-
wanego do pracy na zewnatrz) zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

f

~

Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania
elektronarzedzia w wilgotnym otoczeniu,
nalezy uzy¢ wytacznika ochronnego rézni-
cowo-pradowego. Zastosowanie wytaczni-
ka ochronnego réznicowo-pradowego
zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

3) Bezpieczenstwo os6b

a) Podczas pracy z elektronarzedziem na-
lezy zachowac¢ ostroznos¢, kazda czyn-
nos¢ wykonywac¢ uwaznie i zrozwaga. Nie
nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem
narkotykow, alkoholu lub lekarstw.
Moment nieuwagi przy uzyciu elektrona-
rzedzia moze sta¢ sie przyczyna
powaznych urazéw ciata.
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b) Nalezy nosié¢ osobiste wyposazenie

ochronne i zawsze okulary ochronne. No-
szenie osobistego wyposazenia ochron-
nego — maski przeciwpytowej, obuwia

z podeszwami przeciwposlizgowymi,
kasku ochronnego lub srodkéw ochrony
stuchu (w zaleznosci od rodzaju i zastoso-
wania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko
obrazen ciata.

c) Nalezy unika¢ niezamierzonego urucho-

mienia narzedzia. Przed wiozeniem wty-
czki do gniazdka i/lub podtaczeniem do
akumulatora, a takze przed podniesie-
niem lub przeniesieniem elektronarze-
dzia, nalezy upewni¢ sie, ze elektronarze-
dzie jest wylaczone. Trzymanie palca na
wytaczniku podczas przenoszenia elektro-
narzedzia lub podtaczenie do pradu
wtaczonego narzedzia, moze sta¢ sie przy-
czyna wypadkow.

d) Przed wiaczeniem elektronarzedzia, na-

lezy usunaé narzedzia nastawcze lub klu-
cze. Narzedzie lub klucz, znajdujacy sie

w ruchomych czesciach urzadzenia moga
doprowadzi¢ do obrazen ciata.

e) Nalezy unikac¢ nienaturalnych pozycji

f

~

przy pracy. Nalezy dbac¢ o stabilng pozy-
cje przy pracy i zachowanie rownowagi.
W ten sposob mozliwa bedzie lepsza kon-
trola elektronarzedzia w nieprzewidzia-
nych sytuacjach.

Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie
nalezy nosi¢ luznego ubrania ani bizuterii.
Witosy, ubranie i rekawice nalezy trzymacé
z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga
zostaé wciggniete przez ruchome czesci.

g) Jezeli istnieje mozliwosé zamontowania

urzadzen odsysajacych i wychwytujacych
pyt, nalezy upewnic¢ sie, ze sg one
podtaczone i beda prawidtowo uzyte.
Uzycie urzadzenia odsysajacego pyt moze
zmniejszy¢ zagrozenie pytami.

—

Polski | 7

4) Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektro-
narzedzi

a) Nie nalezy przecigza¢ urzadzenia. Do pra-

cy uzywac nalezy elektronarzedzia, ktore
sa do tego przewidziane. Odpowiednio
dobranym elektronarzedziem pracuje sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bez-
pieczniej.

b) Nie nalezy uzywac¢ elektronarzedzia,

ktorego wiacznik/wytacznik jest uszko-
dzony. Elektronarzedzie, ktérego nie
mozna witaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebez-
pieczne i musi zosta¢ naprawione.

c) Przed regulacja urzadzenia, wymiana

osprzetu lub po zaprzestaniu pracy narze-
dziem, nalezy wyciagnaé¢ wtyczke

z gniazda i/lub usuna¢ akumulator. Ten
Srodek ostroznosci zapobiega niezamierzo-
nemu wtaczeniu sie elektronarzedzia.

d) Nieuzywane elektronarzedzia nalezy

przechowywaé¢ w miejscu niedostepnym
dla dzieci. Nie nalezy udostepnia¢ narze-
dzia osobom, ktére go nie znaja lub nie
przeczytaty niniejszych przepisow.
Uzywane przez niedo$wiadczone osoby
elektronarzedzia sa niebezpieczne.

e) Konieczna jest nalezyta konserwacja

f

~

elektronarzedzia. Nalezy kontrolowad¢,
czy ruchome czesci urzadzenia dziataja
bez zarzutu i nie sa zablokowane, czy
czesci nie sa pekniete lub uszkodzone

w taki sposdb, ktory miatby wptyw na
prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem
urzadzenia odda¢ do naprawy. Wiele
wypadkow spowodowanych jest przez
niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

Nalezy stale dbac¢ o ostrosc i czystos¢ na-
rzedzi tnacych. O wiele rzadziej dochodzi
do zakleszczenia sie narzedzia tnacego,
jezeli jest ono starannie utrzymane. Zad-
bane narzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

Bosch Power Tools
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g) Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia
pomocnicze itd. nalezy uzywac zgodnie
z niniejszymi zaleceniami. Uwzglednié
nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem
uzycie elektronarzedzia moze doprowadzié¢
do niebezpiecznych sytuacji.

5) Serwis

a) Naprawe elektronarzedzia nalezy zleci¢
jedynie wykwalifikowanemu fachowcowi
i przy uzyciu oryginalnych czesci zamien-
nych. To gwarantuje, Zze bezpieczeristwo
urzadzenia zostanie zachowane.

Szczegolne przepisy bezpie-

C

»

zenstwa dla urzadzenia

Rece nalezy trzymac¢ z daleka od zakresu
ciecia. Nie wsuwac¢ ich pod obrabiany
przedmiot. Przy kontakcie z brzeszczotem
istnieje niebezpieczenstwo zranienia sie.

Elektronarzedzie uruchomi¢ przed zetknie-
ciem freza z materiatem. W przeciwnym
wypadku istnieje niebezpieczenstwo odrzutu,
gdy uzyte narzedzie zablokuje sie w obrabia-
nym przedmiocie.

Nalezy uwaza¢, by stopka 7 podczas ciecia
byta bezpiecznie natozona. Zablokowany
brzeszczot moze sie ztamac lub doprowadzi¢
do odrzutu.

Po zakoriczeniu pracy nalezy elektronarze-
dzie wytaczyé. Brzeszczot mozna wyprowa-
dzi¢ z obrabianego materiatu wtedy, gdy
znajduje sie on w bezruchu. W ten sposob
uniknie sie odrzutu i mozna odtozy¢ bez-
piecznie elektronarzedzie.

Nalezy uzywac jedynie nie uszkodzonych
brzeszczotéow bez zarzutu. Skrzywione lub
tepe brzeszczoty moga sie ztamacd lub
spowodowac site zwrotna.

Nie nalezy hamowa¢ brzeszczotu po
wytaczeniu bocznym naciskiem. Brzeszczot
moze zostac uszkodzony, ztamac sie lub
spowodowac reakcje zwrotna.

—

Nalezy uzywa¢ odpowiednich przyrzadow
poszukiwawczych w celu lokalizacji ukrytych
przewodow zasilajacych lub poprosic

o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z przewo-
dami znajdujacymi sie pod napieciem moze
doprowadzi¢ do powstania pozaru lub poraze-
nia elektrycznego. Uszkodzenie przewodu
gazowego moze doprowadzi¢ do wybuchu.
Whnikniecie do przewodu wodociggowego
powoduje szkody rzeczowe lub moze spowo-
dowac porazenie elektryczne.

Podczas prac, przy ktorych elektronarzedzie
mogtoby natrafi¢ na ukryte przewody
elektryczne lub na wtasny przewdd, nalezy
je trzyma¢ tylko za izolowana rekojesé. Pod
wptywem kontaktu z przewodami bedacymi
pod napieciem, wszystkie czesci metalowe
elektronarzedzia znajda sie rowniez pod
napieciem i moga spowodowac porazenie
pradem osoby obstugujace;.

Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot.
Zamocowanie obrabianego przedmiotu

w urzadzeniu mocujacym lub imadle jest bez-
pieczniejsze niz trzymanie go w reku.
Miejsce pracy nalezy utrzymywac¢ w czysto-
$ci. Mieszanki materiatéw sa szczegolnie
niebezpieczne. Pyt z metalu lekkiego moze sig
zapali¢ lub wybuchnaé.

Przed odtozeniem elektronarzedzia, nalezy
poczekaé, az znajdzie sie ono w bezruchu.
Narzedzie robocze moze sie zablokowaé

i doprowadzi¢ do utraty kontroli nad elektro-
narzedziem.

Nie wolno uzywa¢ elektronarzedzia z uszko-
dzonym przewodem. Nie nalezy dotykac usz-
kodzonego przewodu; w przypadku uszko-

dzenia przewodu podczas pracy, nalezy wy-
ciggnac wtyczke z gniazda. Uszkodzone prze-
wody podwyzszajg ryzyko porazenia pradem.

Opis funkcjonowania

Nalezy przeczytaé¢ wszystkie wska-
z6wki i przepisy. Btedy w przestrze-
ganiu ponizszych wskazowek moga
spowodowac¢ porazenie pradem,
pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata.

1609 929 N91 | (8.4.08)
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Nalezy otworzy¢ rozktadang strone z rysunkiem
urzadzenia i pozostawi¢ jg roztozong podczas
czytania instrukcji obstugi.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do wykonywania
cie¢ i wykrojow w drewnie, tworzywach sztucz-
nych, metalu, ptytach ceramicznych i gumie na
statym podtozu. Przystosowane jest do wykony-
wanie cie¢ prostych i ukosowych, pod katem do
45°, Nalezy wziag¢ pod uwage zalecenia doty-
czace brzeszczotow.

Przedstawione graficznie komponenty

Numeracja przedstawionych graficznie kompo-
nentéw odnosi sie do schematu elektronarzedzia
na stronach graficznych.

1 Uchwyt obrotowy z przyciskiem

2 Pokretto wstepnego wyboru liczby skokéw
(GST 85 PE)

3 Klucz szesciokatny

n

Witacznik/wytacznik
Wtacznik/wytacznik urzadzenia wydmucho-
wego

(3}

Dzwignia regulacji ruchu oscylacyjnego
Stopka
Rolka prowadzaca

© 00 N O

Brzeszczot*

10 Ochrona przed dotykiem

11 Trzpien napedowy

12 Ptytka ochronna*

13 Skala katu ukosu

14 Sruba

15 Przymiar do ustawiania kata ciecia**

16 Otwor gwintowany

17 Krzywki pozycjonujace/Znacznik

18 Prowadzenie prowadnicy rownolegtej

19 Sruba mocujaca prowadnicy réwnolegtej*

20 Prowadnica réwnolegta z prowadnica do
okregow*

21 Trzpien centrujacy oporu réwnolegtego*

*Przedstawiony na rysunkach lub opisany osprzet nie

wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

**dostepny w handlu (nie zawarty w zakresie dostawy)

—

Polski | 9

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartos$ci pomiarowe wyznaczone zgodnie
z EN 60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowa-
nego przez urzadzenie wynosi standardowo: po-
ziom ci$nienia akustycznego 83 dB(A); poziom
mocy akustycznej 94 dB(A). Niepewnos$¢ pomia-
ru K=3 dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan (suma wektorowa dla
trzech sktadowych kierunkowych) okreslone
zgodnie z norma EN 60745:

Ciecie drewna: wartos¢ emisji drgan

a,=5,5 m/s?, btad pomiaru K=1,5 m/s?,

Ciecie blach metalowych: warto$¢ emisji drgan
a,=5,8 m/s?, btad pomiaru K=1,5 m/s?.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan
pomierzony zostat zgodnie z okreslona przez
norme EN 60745 procedurg pomiarowg i moze
zosta¢ uzyty do poréwnywania elektronarzedzi.
Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji
na drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla
podstawowych zastosowan elektronarzedzia.
Jezeli elektronarzedzie uzyte zostanie do innych
zastosowan lub z innymi narzedziami roboczymi,
a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiegac od poda-
nego. Podane powyzej przyczyny moga spowo-
dowac¢ podwyzszenie ekspozycji na drgania
podczas catego czasu pracy.

Aby doktadnie oceni¢ ekspozycje na drgania,
trzeba wzigé pod uwage takze okresy, gdy urza-
dzenie jest wytaczone, lub gdy jest wprawdzie
wtaczone, ale nie jest uzywane do pracy. W ten
sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu
pracy) ekspozycja na drgania moze okazac sie
znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bez-
pieczeristwa, majace na celu ochrone operatora
przed skutkami ekspozycji na drgania, np.: Kon-
serwacja elektronarzedzia i narzedzi roboczych,
zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak,
ustalenie kolejnosci operacji roboczych.

Bosch Power Tools
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Dane techniczne

Wyrzynarka GST 85 P GST 85 PE
Professional Professional
Numer katalogowy 0601584 1.. 0601 584 6..
Sterowanie predkosci skokowej - )
Znamionowa moc pobierania W 580 580
Moc wyjsciowa w 350 350
Predko$¢ skokowa bez obciazenia n, min’t 3100 500-3100
Skok mm 26 26
maks. gtebokos¢ ciecia
- w drewnie mm 85 85
- w aluminium mm 20 20
- w stali (weglowej) mm 10 10
Kat ciecia (w lewo/w prawo) maks. ° 45 45
Ciezar odpowiednio do EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4
Klasa ochrony o]/ 11 ol /1

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230/240 V. W przypadku nizszych napiec, a takze modeli
specyficznych dla danego kraju, dane te moga sie réznié.

Nalezy zwraca¢ uwage na numer katalogowy na tabliczce znamionowej nabytego elektronarzedzia. Nazwy handlowe
poszczegolnych elektronarzedzi moga sie réznic.

Deklaracja zgodnosci (€ Montaz

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze

produkt, przedstawiony w ,Dane techniczne®, Wktadanie/wymiana brzeszczotu
odpowiada wymaganiom nastepujacych norm » Przed wszystkimi pracami przy elektro-

i dokumentow normatywnych: narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
EN 60745 —zgodnie z wymaganiami dyrektyw: zda.

2004/108/EU, 98/37/EU (do 28.12.2009),

> . . . )
2006/42/EU (od 29.12.2009). Przy montazu brzeszczotu nalezy nosi¢ reka

wice ochronne. Dotkniecie brzeszczotu moze

Dokumentacja techniczna: spowodowac niebezpieczne skaleczenia.
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen Wyboér brzeszczotu

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen Zestawienie zalecanych brzeszczotéw znajduje
Senior Vice President Head of Product sie na koncu niniejszej instrukcji. Stosowac
Engineering Certification nalezy wytacznie brzeszczoty typu T. Brzeszczot

nie powinien by¢ dtuzszy niz wymaga tego zapla-

. - nowane cigcie.
V iy B
W%‘/W/ 7.7 ﬁ Do ciecia krzywizn o matych promieniach nalezy
uzywac waskich brzeszczotéw.

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

1609 929 N91 | (8.4.08) Bosch Power Tools
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Montaz brzeszczotu (zob. rys. A)

Przed wtozeniem brzeszczotu 9 nalezy ustawic
dzwignie regulacji ruchu oscylacyjnego 6 na
stopien Ill.

— Wocisna¢ pomaranczowy przycisk na uchwycie
obrotowym 1 do dotu az do wyczuwalnego
zaskoczenia blokady.

— Przekreci¢ uchwyt obrotowy 1 o ok. trzy
obroty w kierunku wskazywanym przez
strzatke.

— Witozy¢ brzeszczot 9 do trzpienia 11
poprzecznie w stosunku do kierunku ciecia.

— Obrdci¢ brzeszczot 9 zebami w kierunku
ciecia. Lekko pociggnac¢ brzeszczot 9 ku
dotowi, aby zaskoczyt w zapadce.

— Przekreci¢ uchwyt obrotowy 1 w kierunku
wskazywanym przez strzatke, az bedzie
styszalne klikniecie.

— Wocisnac¢ ponownie pomaranczowy przycisk na
uchwycie obrotowym 1 aby powrdcit do
pozycji wyjsciowe;j.

» Nalezy skontrolowac, czy brzeszczot jest
dobrze osadzony. Luzny brzeszczot moze
wypas¢ i zrani¢ obstugujacego.

Ptytka ochronna (zob. rys. B)

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagnaé¢ wtyczke z gnia-
zda.

Ptytka ochronna 12 (osprzet) zapobiega wysz-

czerbianiu krawedzi podczas ciecia drewnianych

materiatow. Ptytka ochronna moze by¢ uzywana

jedynie przy okreslonych typach brzeszczotéw i

tylko w potozeniu katowym 0°. Przesuwanie do

tytu podstawy 7, majace utatwic cigcie w poblizu
krawedzi, nie jest mozliwe przy uzyciu ptytki
ochronne;j.

Docisna¢ ptytke 12 od spodu w otwdr ptyty

podstawy 7.

Odsysanie pytow/wiorow

» Pyty niektérych materiatéw, na przyktad
powtok malarskich z zawartoscia otowiu,
niektérych gatunkow drewna, mineratéw lub
niektérych rodzajow metalu, moga stanowi¢
zagrozenie dla zdrowia. Bezpos$redni kontakt

—

Polski | 11

fizyczny z pytami lub przedostanie sie ich do
ptuc moze wywotac reakcje alergiczne i/lub
choroby uktadu oddechowego operatora lub
0s6b znajdujacych sie w poblizu.
Niektére rodzaje pytdw, np. debiny lub buczy-
ny uwazane sg za rakotworcze, szczegdlnie w
potaczeniu z substancjami do obrobki drewna
(chromiany, impregnaty do drewna).
Materiaty, zawierajace azbest moga by¢
obrabiane jedynie przez odpowiednio
przeszkolony personel.
- Nalezy zawsze dbac¢ o dobra wentylacje
stanowiska pracy.
— Zaleca sie noszenie maski przeciwpytowe;j
z pochtaniaczem klasy P2.

Nalezy stosowac sie do aktualnie obowiagzu-
jacych w danym kraju przepiséw, regulujacych
zasady obchodzenia sie z materiatami
przeznaczonymi do obroébki.

Praca

Rodzaje pracy

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

Regulacja ruchu oscylacyjnego

Regulowana czterostopniowa oscylacja brzesz-
czotu zapewnia optymalne dostosowanie pred-
kosci ciecia, mocy skrawania i jakosci ciecia do
wtasciwosci obrabianego materiatu.

Za pomoca dzwigni 6 mozna regulowac ruch
oscylacyjny, takze podczas biegu maszyny.

Stopien 0 ruch oscylacyjny wytgczony
Stopien | maty stopien oscylacji
Stopien Il $redni stopien oscylacji
Stopien Il wysoki stopien oscylacji

Optymalny dla konkretnego zastosowania sto-
pien oscylacji mozna dobra¢ jedynie droga prob.
Nastepujace wskazéwki moga utatwic¢ dobdr:

- oscylacja powinna by¢ tym mniejsza (wzgled-
nie catkowicie wytaczona), im doktadniejsze
ma by¢ ciecie, o miekkich, nie wyszczerbio-
nych krawedziach.
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— do obrébki materiatéw cienkich (np. blach),
ruch oscylacyjny nalezy wytaczyc.

- obrobke materiatéw twardych (np. stali)
nalezy prowadzi¢ przy matych ruchach
oscylacyjnych.

— obrobki materiatéw miekkich oraz ciecia
drewna zgodnie z rysunkiem stojow, mozna
dokonywac¢ z maksymalng wielkoscig ruchu
oscylacyjnego.

Ustawianie kata ciecia (zob. rys. C)

Aby ustawi¢ kat ciecia, podstawe 7 mozna pochy-
li¢ w prawo lub lewo w zakresie do 45° na prawo
lub lewo.

- Poluzowac srube 14 i przesuna¢ lekko
podstawe 7 w kierunku brzeszczotu 9.

— Do ustawienia precyzyjnej pozycji podczas
ciecia pod katem stuza znajdujace sie po
prawej i lewej stronie ptyty podstawy
wgtebienia blokujace przy 0° i45°. Przesuna¢
ptyte podstawy 7 zgodnie ze skalg 13 do
zadanej pozycji. Inne katy ciecia mozna
ustawi¢ za pomoca katomierza.

- Nastepnie przesuna¢ stopke 7 az do oporu
w kierunku przewodu sieciowego.

— Dokreci¢ ponownie $rube 14.

Ptytka ochronna 12 nie nadaje sie do cie¢ pod
katem.

Przestawianie ptyty podstawy (zob. rys. D)
Wykonywanie cie¢ w poblizu krawedzi mozliwe
jest po przestawieniu podstawy 7 w jej tylne
potozenie.

- Wykreci¢ kompletnie $rube 14 za pomoca
klucza imbusowego 3.

- Wyjac ptyte podstawy 7 i przesunac ja tak, aby
$ruba 14 mogta by¢ wkrecona w tylny otwor
gwintowany 16.

— Docisna¢ stopke 7 do zaskoczenia blokady
w kierunku krzywek pozycjonujacych 17.
Nastepnie nalezy docisnag¢ $rube 14.

Przy przestawionej podstawie 7 mozna pracowac
tylko w potozeniu katowym 0°. Nie mozna w tym
przypadku stosowac¢ prowadnicy réwno-
legtej/prowadnicy do okregdow 20 (osprzet) oraz
ptytki ochronnej 12.

—

Urzadzenie wydmuchowe wiéréw

Dzieki funkcji nadmuchu, ktéry usuwa wiory 5,
uzytkownik moze przez caty czas obserwowac
linie ciecia.

Stopien wydmuchu wioréw I:

lekki nadmuch do prac z metalem oraz
przy uzyciu cieczy chtodniczych i smaru-
jacych.

®

Stopien wydmuchu wiérow ll:

$Sredni nadmuch do prac z materiatami

z mata iloscig skrawanego materiatu, jak
np. twarde drewno.

Stopien wydmuchu wioroéw lll:

duzy nadmuch do prac z materiatami

z duzg iloscig skrawanego materiatu, jak
np. miekkie drewno, tworzywo sztuczne
itp.

Ochrona przed dotykiem

A

Przymocowana do obudowy ochrona przed doty-
kiem 10 zapobiega niezamierzonemu dotknieciu
brzeszczotu podczas pracy. Nie nalezy jej
zdejmowac.

Uruchomienie

» Nalezy zwrdéci¢ uwage na napiecie sieci!
Napiecie zrédta pradu musi zgadza¢ sie z da-
nymi na tabliczce znamionowej elektrona-
rzedzia. Elektronarzedzia przeznaczone do
pracy pod napieciem 230 V mozna
przytaczaé rowniez do sieci 220 V.

Wtaczanie/wytaczanie

Aby wiaczyé elektronarzedzie, nalezy przesunac
wiacznik/wytacznik 4 do przodu.

Aby wytaczyc¢ elektronarzedzie, nalezy przesunaé
wiacznik/wytacznik 4 do tytu.

Dobieranie predkosci skokowej (GST 85 PE)

Za pomoca pokretta 2 mozna dokonac¢
wstepnego wyboru predkosci skokowej, a takze
zmienia¢ jg podczas pracy maszyny.

1-2: niska predkos$¢ skokowa

3-4: $rednia predkos¢ skokowa
5-6: wysoka predkos¢ skokowa
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Niezbednailo$¢ skokow zalezna jest od materiatu
i warunkéw pracy i mozna ja wykry¢ w probie
praktycznej.

Zmniejszenie ilosci skokow zaleca sie przy nasa-
dzaniu brzeszczotu na obrabiany przedmiot jak

i przy cieciach w tworzywie sztucznym i w alu-
minium.

Dtuzsza praca z niska predkoscia skokowa moze
spowodowaé nadmierne nagrzanie sie elektro-
narzedzia. Aby przywroci¢ prawidtowa tempera-
ture nalezy zwolni¢ brzeszczot i wtaczy¢ elektro-
narzedzie na ok. 3 min. z maksymalng predkoscia
skokowa.

Wskazoéwki dotyczace pracy

» Przy obrabianiu matych lub cienkich przed-
miotéw nalezy uzywac¢ zawsze stabilnego
podtoza lub stotu pilarskiego (osprzet).

Przed rozpoczeciem ciecia sprawdzi¢ drewno,
ptyty pilsniowe, materiaty budowlane itp. na
ewentualng obecnos¢ ciat obcych, takich jak
gwozdzie, $ruby itp. i usunaé je w razie ich
wystepowania.

Ciecie wgtebne (zob. rys. E)

» W procesie pitowania wgtebnego obrabiane
moga by¢ tylko miekkie materiaty, takie jak
drewno, ptyta gipsowo-kartonowa i tym
podobne! Nie wolno w ten sposéb obrabia¢
zadnych materiatéw metalowych!

Do ciecia wgtebnego nalezy uzywac tylko krot-
kich brzeszczotéw. Ciecie wgtebne mozliwe jest
tylko w potozeniu katowym 0°.
Przytozyc¢ elektronarzedzie przednig krawedzia
ptyty podstawy 7 do obrabianego przedmiotu
w taki sposdb, aby brzeszczot 9 nie dotykat
obrabianego przedmiotu i wtaczy¢ elektronarze-
dzie. Przy narzedziach z ustawialng predkoscia
skokowa wybra¢ najwyzsza predko$c. Docisnac
mocno elektronarzedzie do obrabianego przed-
miotu i zagtebi¢ powoli brzeszczot w obrabiany
przedmiot.

Gdy podstawa 7 przylgnie cata powierzchnig do
materiatu, kontynuowac ciecie wzdtuz obranej
linii.

—
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Prowadnica réwnolegta/prowadnica do
okregow (osprzet)

Prowadnica réwnolegta/prowadnica do okregow
20 (osprzet) umozliwia wykonywanie cie¢ w
materiatach o grubosci do 30 mm.

Ciecia rownolegte (zob. rys. F): Zwolni¢ srube
mocujaca 19 i wsuna¢ skale prowadnicy réwno-
legtej przez prowadnice 18, znajdujace sie

w podstawie. Ustawi¢ na wewnetrznej krawedzi
podstawy pozadana szerokos¢ ciecia jako war-
to$¢ dziatki elementarnej. Dokreci¢ ponownie
$rube 19.

Ciecia po okregu (zob. rys. G): Nasadzi¢ $rube
ustalajaca 19 na druga strone prowadnicy
rownolegtej. Wsuna¢ skale oporu réwnolegtego
przez prowadnice 18 w podstawie. W obrabia-
nym przedmiocie wywierci¢ w srodku wycinka
otwor. Przez wewnetrzny otwér prowadnicy
rownolegtej wtozy¢ do wywierconego otworu
trzpien centrujacy 21. Ustawié¢ na wewnetrznej
krawedzi podstawy promien jako warto$c¢ dziatki
elementarnej. Dokreci¢ ponownie Srube 19.

Demontaz uchwytu obrotowego

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

W celu utatwienia pitowania w miejscach

szczegdlnie trudno dostepnych, mozna

zdemontowac uchwyt obrotowy 1. W tym celu
nalezy wcisna¢ pomaranczowy przycisk,
przekraczajac punkt blokady oraz odciagnac
jednoczes$nie uchwyt obrotowy do gory.

Przed montazem uchwytu obrotowego 1 nalezy
przesunac¢ pomaranczowy przycisk do gory do
pozycji wyjsciowej. Natozy¢ uchwyt obrotowy 1
oraz docisna¢ go do dotu, az do styszalnego
zaskoczenia blokady.

Chtodziwo i smar

Ze wzgledu na rozgrzewanie sie materiatu nalezy
przy cieciu metali nanosi¢ wzdtuz linii ciecia
srodki chtodzaco-smarujace.
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Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektro-
narzedziu nalezy wyciagna¢ wtyczke z gnia-
zda.

» Aby zapewnié bezpieczng i wydajna prace,
elektronarzedzie i szczeliny wentylacyjne
nalezy utrzymywa¢ w czystosci.

Nalezy regularnie czysci¢ uchwyt brzeszczotu.
W tym celu nalezy brzeszczot wyjac z elektrona-
rzedzia, a elektronarzedzie ostuka¢ lekko, ude-
rzajac ptyta podstawy o ptaska powierzchnie.

Silne zanieczyszczenie elektronarzedzia moze
doprowadzi¢ do zaktécen w dziataniu. Dlatego
materiaty wytwarzajace duzo pytu, nie powinny
by¢ obrabiane od spodu i ponad gtowa.

» W ekstremalnych warunkach pracy, w srod-
ku narzedzia osadzi¢ moze sie przy obrabia-
niu metali przewodzacy pyt. 1zolacja ochron-
na elektronarzedzia moze zosta¢ uszkodzo-
na. W takich przypadkach zaleca sie uzycie
stacjonarnego urzadzenia odsysajacego,
czeste wydmuchiwanie szczelin wenty-
lacyjnych i podtaczenie przez wytacznik
ochronny (FI).

Rolke prowadzaca 8 nalezy przy sposobnosci
nasmarowac kropla oleju.

Rolke prowadzaca 8 nalezy regularnie kontrolo-
wac. W przypadku, gdy jest ona zuzyta, musi
zosta¢ wymieniona przez autoryzowany serwis
firmy Bosch.

Jesli urzadzenie, mimo doktadnej i wszechstron-
nej kontroli produkcyjnej ulegnie kiedykolwiek
awarii, naprawe powinien przeprowadzi¢ auto-
ryzowany serwis elektronarzedzi firmy Bosch.

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zamdéwieniach
czesci zamiennych konieczne jest podanie
10-cyfrowego numeru katalogowego elektro-
narzedzia zgodnie z danymi na tabliczce
znamionowej.

—

Obtuga klienta oraz doradztwo
techniczne

Ze wszystkimi pytaniami, dotyczacymi naprawy
i konserwacji nabytego produktu oraz dostepu
do czesci zamiennych prosimy zwracac sie do
punktow obstugi klienta. Rysunki techniczne oraz
informacje o czesciach zamiennych mozna
znalez¢ pod adresem:

www.bosch-pt.com

Zespot doradztwa technicznego firmy Bosch
stuzy pomoca w razie pytan zwigzanych z zaku-
pem produktu, jego zastosowaniem oraz regu-
lacjg urzadzen i osprzetu.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: +48 (022) 715 44 60

Faks: +48 (022) 715 44 41
E-Mail: bsc@pl.bosch.com
Infolinia Dziatu Elektronarzedzi:
+48 (801) 100 900

(w cenie potaczenia lokalnego)
E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadow

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy
poddac utylizacji zgodnie z obowigzujgcymi zasa-
dami ochrony $srodowiska.

Tylko dla panstw nalezacych do UE:

Nie nalezy wyrzuca¢ elektronarze-
dzi do odpadéw domowych!
Zgodnie z europejska wytyczna
2002/96/EG o starych, zuzytych
narzedziach elektrycznych i ele-
ktronicznych i jej stosowania
w prawie krajowym, wyeliminowane, niezdatne
do uzycia elektronarzedzia nalezy zbiera¢ osobno
i doprowadzi¢ do ponownego uzytkowania
zgodnego z zasadami ochrony $rodowiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.
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VSeobecna varovna upozornéni
pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte viechna varovna upo-

zornéni a pokyny. Zanedbani pfi
dodrzovani varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek uder elektrickym
proudem, pozar a/nebo tézka poranéni.

Vsechna varovna upozornéni a pokyny do
budoucna uschovejte.

Ve varovnych upozornénich pouzity pojem
»elektronaradi“ se vztahuje na elektronaradi
provozované na el. siti (se sitovym kabelem) a na
elektronaradi provozované na akumulatoru

(bez sitového kabelu).

1) Bezpecénost pracovniho mista

a) Udrzujte Vase pracovni misto ¢isté a
dobre osvétlené. Neporadek nebo
neosvétlené pracovni oblasti mohou vést k
urazdm.

b) S elektronaradim nepracujte v prostiedi
ohrozeném explozi, kde se nachazeji
hoflavé kapaliny, plyny nebo prach.
Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou
prach nebo pary zapalit.

c) Déti a jiné osoby udrzujte pFi pouziti
elektronaradi daleko od Vaseho
pracovniho mista. Pri rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

2) Elektricka bezpeénost

a) PFipojovaci zastréka elektronaradi musi
licovat se zasuvkou. Zastrcka nesmi byt
zadnym zplisobem upravena. Spole¢né s
elektronaradim s ochrannym uzemnénim
nepouzivejte zadné adaptérové zastrcky.
Neupravené zastrcky a vhodné zasuvky
snizuji riziko uderu elektrickym proudem.

b) Zabrante kontaktu téla s uzemnénymi
povrchy, jako napf. potrubi, topeni,
sporaky a chladnic¢ky. Je-li Vase télo
uzemnéno, existuje zvysené riziko uderu
elektrickym proudem.

c) Chraiite stroj pied destém a vlhkem.

Vniknuti vody do elektronaradi zvySuje
nebezpeci Uderu elektrickym proudem.
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d) Dbejte na uéel kabelu, nepouzivejte jej k
noseni ¢i zavéseni elektronaradi nebo k
vytazZeni zastréky ze zasuvky. Udrzujte
kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilti stroje. Poskozené
nebo spletené kabely zvysuji riziko uderu
elektrickym proudem.

e) Pokud pracujete s elektronaradim venku,
pouzijte pouze takové prodluzovaci
kabely, které jsou zplsobilé i pro
venkovni pouziti. Pouziti prodluzovaciho
kabelu, jez je vhodny pro pouZziti venku,
snizuje riziko uderu elektrickym proudem.

f) Pokud se nelze vyhnout provozu elektro-
naradi ve vlhkém prostredi, pouzijte
proudovy chrani¢. Nasazeni proudového
chranice snizuje riziko uderu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

a) Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co
délate a pristupujte k praci s elektro-
nafadim rozumné. Nepouzivejte Zzadné
elektronaradi pokud jste unaveni nebo
pod vlivem drog, alkoholu nebo Iéku.
Moment nepozornosti pfi pouziti elektro-
naradi mlze vést k vaznym poranénim.

b) Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy
ochranné bryle. Noseni osobnich ochran-
nych pomucek jako maska proti prachu,
bezpecnostni obuv s protiskluzovou pod-
razkou, ochranna prilba nebo sluchatka,
podle druhu nasazeni elektronaradi, snizuji
riziko poranéni.

c) Zabrante neiimysinému uvedeni do pro-
vozu. Presvédcte se, Ze je elektronaradi
vypnuté dFive nez jej uchopite, ponesete
¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pfi noSeni elektronaradi
prst na spinaci nebo pokud stroj pripojite
ke zdroji proudu zapnuty, pak to mize vést
k Grazlim.

d) Nez elektronaradi zapnete, odstraiite
sefizovaci nastroje nebo sSroubovaky.
Nastroj nebo kli¢, ktery se nachazi v ota-
Civém dilu stroje, mlze vést k poranéni.
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e) Vyvarujte se abnormalniho drzeni téla. f) Rezné nastroje udriujte ostré a &isté.
Zajistéte si bezpecny postoj a udrzujte Peclivé oSetfované rezné nastroje s
vzdy rovnovahu. Tim mUzete elektronaradi ostrymi feznymi hranami se méné vzpfricuji
v neocekavanych situacich lépe a daji se lehceji vést.

kontrolovat. g) Pouzivejte elektronaradi, prislusenstvi,

f) Noste vhodny odév. Nenoste zadny volny nasazovaci nastroje apod. podle téchto
odév nebo Sperky. Vlasy, odév a rukavice pokyni. Respektujte pFitom pracovni
udrzujte daleko od pohybujicich se dilu. podminky a provadénou ¢innost. Pouziti
Volny odév, $perky nebo dlouhé viasy elektronaradi pro jiné nez urcujici pouziti
mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily. muze vést k nebezpecnym situacim.

g) Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici 5) Servis
pFipravky, presvédcte se, Ze jsou pfipo- .
jeny a spravné pouzity. Pouziti odsavani a) Nechte Vase elektronaradi opravit pouze
prachu m@ze snizit ohrozeni prachem. kvalifikovanym odbornym personilem a

pouze s originalnimi nahradnimi dily. Tim
4) Svédomité zachazeni a pouzivani bude zajisténo, ze bezpecnost stroje
elektronaradi zlistane zachovana.

a) Stroj nepretézujte. Pro svou praci
pouzijte k tomu urcené elektronaradi. S

vhodnym elektronaradim budete pracovat Podle typu stroje specifikované
v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji. b . . k
b) Nepouzivejte zadné elektronaradi, jehoz ezpecnOStnl pokyny

spinac je vadny. Elektronaradi, které nelze » Maéjte ruce daleko od oblasti Fezani. Nesa-

zapnout ¢i vypnout je nebezpecné a musi hejte pod obrobek. P¥i kontaktu s pilovym
se opravit. listem existuje nebezpeci poranéni.

c) Nez provedete sefizeni stroje, vyménu » Elektronaradi ved'te proti obrobku pouze za-
dilii pFisluSenstvi nebo stroj odlozite, pnuté. Jinak existuje nebezpedi zpétného
vytdhnéte zastréku ze zasuvky a/nebo razu, pokud se nasazeny nastroj v obrobku
odstrante akumulator. Toto preventivni VZpFi&i.

opatfeni zabrani neimysinému zapnuti

4 » Dbejte na to, aby zakladova deska 7 pri
elektronaradi.

fezani bezpecné priléhala. Vzpric¢eny pilovy
d) Uchovavejte nepouzivané elektronaradi list se mdze zlomit nebo vést ke zp&tnému
mimo dosah déti. Nenechte stroj pouzivat razu.
osobam, které se strojem nejsou
seznameny nebo necetly tyto pokyny.
Elektronaradi je nebezpecné, je-li
pouzivano nezkusenymi osobami.

» Po ukonceni pracovniho procesu elektrona-
Fadi vypnéte a pilovy list vytahnéte z fezu az
tehdy, kdyz se tento zastavi. Tim zabranite
zpétnému razu a elektronaradi mlzete

e) Pecujte o elektronaradi svédomité. bezpeé&né odlozit.

Zkontrolujte, zda pohyblivé dily stroje
bezvadné funguji a nevzpricuji se, zda dily
nejsou zlomené nebo poskozené tak, ze je
omezena funkce elektronaradi.
Pogkozené dily nechte pred nasazenim » Po vypnuti nebrzdéte pilovy list boénim
stroje opravit. Mnoho trazii méa pFiginu ve protitlakem. Pilovy list se mlze poskodit,
$patné udrzovaném elektronaradi. zlomit nebo zplsobit zpétny raz.

» Pouzivejte pouze neposkozené, bezvadné
pilové listy. Pokrivené ¢i tupé pilové listy se
mohou zlomit nebo zplsobit zpétny raz.
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Pouzijte vhodné detekéni pristroje na
vyhledani skrytych rozvodnych vedeni nebo
kontaktujte mistni dodavatelskou
spolec¢nost. Kontakt s elektrickym vedenim
muze vést k pozaru a uderu elektrickym
proudem. Poskozeni vedeni plynu mize vést k
vybuchu. Proniknuti do vodovodniho potrubi
zplsobi vécné skody nebo mize zplsobit
uder elektrickym proudem.

Pokud provadite prace, pfi kterych mtze
nasazovaci nastroj zasahnout skryta
elektricka vedeni nebo vlastni sitovy kabel,
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Uréujici pouziti

Stroj je na pevnych podkladech urcen k prova-
déni délicich rezl a vyrezd do dreva, plastu, kovu,
keramickych desek a pryze. Je vhodny pro pfimé
a obloukové fezy s thlem sklonu do 45°. Dbejte
doporuceni pilovych list(.

Zobrazené komponenty

Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na
zobrazeni elektronaradi na grafické strané.

pak uchopte elektronaradi pouze na 1 Otocné madlo s tlacitkem
izolovanych plochach drzadla. Kontakt s 2 Nastavovaci kolecko predvolby poctu zdvihi
vedenim pod napétim ptivadi napéti i na (GST 85 PE)
kovové dily elektronaradi a vede k tderu 3 Kli¢ na vnitrni Sestihrany
elektrickym proudem. 4 Spinaé
> Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny 5 Prepinaé pripravku pro odfukovani tiisek
uplnacvlmvPrlp[avk?rn nebo svérakem je drzen 6 Nastavovaci packa predkmitu
bezpecnéji nez Vasi rukou. i i
7 Zakladova deska
> - . Lo Eisté. - -
Udrzu‘j!:ea své pracov,nVl ‘nVusto .C|§te Smési 8 Vodici kladka
materiald jsou obzvlast Skodlivé. Prach .
. o oy M 9 Pilovy list*
lehkych kovli mize horet nebo explodovat.
> NezjejodlozZite, pockejte az se elektronaradi 10 O'chrana proti dotyku
zastavi. Nasazovaci nastroj se maze vzpiicita 11 Tahlo

vést ke ztraté kontroly nad elektronaradim. 12 Ochrana proti vytrhavani trisek*
» Nepouzivejte elektronafadi s poskozenym 13 Stupnice uhlu sklonu
kabelem. Pokud se kabel béhem prace 14 Sroub

poskodi, pak se jej nedotykejte a vytahnéte 15
sitovou zastrcku. Poskozené kabely zvySuji
riziko elektrického uderu.

Pomuicka pro méreni thlu**
16 Zavitovy otvor
17 Polohovaci vystupek/znacka
18 Vedeni podélného dorazu

v s . 19 Zajistovaci Sroub podélného dorazu*
Funkéni popis JIstoy pod

y 20 Podélny doraz s kruzitkem*

Ctéte vSechna varovna upozornéni 21
a pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani
varovnych upozornéni a pokyn
mohou mit za nasledek uraz elek-
trickym proudem, pozar a/nebo
tézka poranéni.

Stredici hrot podélného dorazu*
*Zobrazené nebo popsané prislusenstvi nepatfi do
standardni dodavky.

**bézné v obchodé (neni v obsahu dodavky)

Vyklopte prosim odklapéci stranu se zobrazenim
stroje a nechte tuto stranu béhem ¢teni navodu k
obsluze otevienou.
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Informace o hluku a vibracich
Mérené hodnoty byly zjistény podle EN 60745.

Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky:
hladina akustického tlaku 83 dB(A); hladina
akustického vykonu 94 dB(A). Nepfesnost
K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkova hodnota vibraci (vektorovy soucet tfi os)
zjisténa podle EN 60745:

Rezani dieva: hodnota emise vibraci a,=5,5 m/s?,
nepfesnost K=1,5 m/s?,

Rezani kovového plechu: hodnota emise vibraci
a,=5,8 m/s?, nepfesnost K=1,5 m/s?.

V téchto pokynech uvedena Uroven vibraci byla
zmérena podle méricich metod normovanych v
EN 60745 a mlize byt pouzita pro vzajemné
porovnani elektronaradi. Hodi se i pro predbézny
odhad zatiZeni vibracemi.

Technicka data

PFimocara pila

e

Uvedena droven vibraci reprezentuje hlavni
pouziti elektronaradi. Pokud ovsem bude
elektronaradi nasazeno pro jina pouziti, s
odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s
nedostate¢nou udrzbou, mize se Uroven vibraci
lisit. To maze zatizeni vibracemi po celou
pracovni dobu zfetelné zvysit.

Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt
zohlednény i doby, v nichz je stroj vypnuty nebo

sice bézi, ale fakticky neni nasazen. To mize
zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zretelné zredukovat.
Stanovte dodatecna bezpecnostni opatreni k
ochrané obsluhy pred ucinky vibraci jako napf.:
udrzba elektronaradi a nasazovacich nastroju,
udrzovani teplych rukou, organizace pracovnich

procest.

GST85P
Professional

GST 85 PE
Professional

Objednaci ¢&islo 06015841.. 0601584 6..
Rizeni po&tu zdviha - )
Jmenovity prikon W 580 580
Vystupni vykon W 350 350
Pocet zdvihd naprazdno n, min? 3100 500-3100
Zdvih mm 26 26
max. hloubka fezu

- do dreva mm 85 85
- do hliniku mm 20 20
- do oceli (nelegované) mm 10 10
Uhel tezu (vlevo/vpravo) max. ° 45 45
Hmotnost podle EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4
Ttida ochrany O/1 O/

tyto udaje mohou lisit.

Dbejte prosim objednaciho ¢isla na typovém stitku Vaseho elektronaradi. Obchodni oznaceni jednotlivych elektronaradi

se mohou ménit.
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Prohlaseni o shodé C €

Prohlasujeme v plné nasi zodpovédnosti, Zze v
odstavci ,Technicka data“ popsany vyrobek je v
souladu s nasledujicimi normami nebo
normativnimi dokumenty: EN 60745 podle
ustanoveni smérnic 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).

Technicka dokumentace u:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/W% 1 V %@%’Q‘"

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montaz

Nasazeni/vyména pilového listu

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastréku ze zasuvky.

» PFi montazi pilového listu noste ochranné
rukavice. Pri kontaktu s pilovym listem
existuje nebezpedi poranéni.

Vybér pilového listu

Prehled doporucenych pilovych listl naleznete
na konci tohoto navodu. Nasadte pouze pilové
listy se stopkou s jednim vystupkem (stopka T).
Pilovy list by nemél byt del$i nez je pro planovany
fez nutné.

Pro rezani Uzkych krivek pouzijte Uzké pilové
listy.

Nasazeni pilového listu (viz obr. A)

Pred nasazenim pilového listu 9 dejte

nastavovaci packu predkmitu 6 na stupen Ill.

— ZatlaCte oranzové zbarvené tlacitko na
oto¢ném madlu 1 dold az do citelného
zaskoceni.

— Otocte oto¢né madlo 1 ca. o tfi otacky ve
sméru Sipky.

Cesky | 19

— Nasadte pilovy list 9 napfi¢ ke sméru fezu do
tahla 11.

— Otocte pilovy list 9 tak, aby ozubeni ukazovalo
do sméru fezu. Zatahnéte pilovy list 9 o trochu
dold, az zaskodi.

— Otocte oto¢né madlo 1 ve sméru Sipky, az je
slysSet kliknuti.

— Zatlac¢te oranzové zbarvené tla¢itko na
oto¢ném madlu 1 opét nahoru do vychozi
polohy.

» Zkontrolujte pilovy list, zda je pevné usazen.
Volny pilovy list mize vypadnout a poranit
Vas.

Ochrana proti vytrhavani tfisek
(viz obr. B)

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Ochrana proti vytrhavani tfisek 12 (prislusenstvi)
muze zabranit vytrhavani povrchu pfi fezani
dfeva. Ochranu proti vytrhavani tfisek lze pouzit
pouze u urcitych typd pilovych listl a pouze pfi
Uhlu fezu 0°. Zakladova deska 7 nesmi byt pfi
fezani s ochranou proti vytrhavani tfisek pro
rezani u okraje presazena dozadu.

Ochranu proti vytrhavani tfisek 12 zatlac¢te
zespodu do zakladové desky 7.

Odsavani prachu/tfrisek
» Prach materiall jako olovoobsahujici natéry,
nékteré druhy dreva, mineral a kovu mohou
byt zdravi $kodlivé. Kontakt s prachem nebo
vdechnuti mohou vyvolat alergické reakce
a/nebo onemocnéni dychacich cest obsluhy
nebo v blizkosti se nachazejicich osob.
Urcity prach jako dubovy nebo bukovy prach
je pokladan za karcinogenni, zvlasté ve
spojeni s pridavnymi latkami pro oSetreni
dreva (chromat, ochranné prostredky na
drevo). Materidl obsahujici azbest sméji
opracovavat pouze specialisté.
— Pecujte o dobré vétrani pracovniho
prostoru.
- Je doporuceno nosit ochrannou dychaci
masku s tridou filtru P2.

Dbejte ve Vasi zemi platnych predpisd pro
opracovavané materialy.

Bosch Power Tools
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Provoz

Druhy provozu

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Nastaveni predkmitu

Ve Ctyrech stupnich nastavitelny predkmit
umoznuje optimalni pfizplsobeni rychlosti fezu,
fezného vykonu a obrazu fezu opracovavanému
materidlu.

Pomoci nastavovaci packy 6 mlzete predkmit
nastavit i béhem provozu.

Stupen O zadny predkmit
Stupen | maly predkmit
Stupen Il stfedni predkmit
Stupen Il velky predkmit

Optimalni stupen predkmitu pro stavajici aplikaci
se necha zjistit praktickymi zkouskami. Pritom
plati nasledujici doporuceni:

- Predkmit zvolte tim mensi popf. predkmit
zcela vypnéte, ¢im jemnéjsi a CistSi ma byt
hrana rezu.

- Pri opracovani tenkych materialt (napfr.
plechl) predkmit vypnéte.

- Ve tvrdych materialech (napf. ocel) pracujte s
malym predkmitem.

-V mékkych materidlech a pfi fezani dreva ve
sméru vlaken mizete pracovat s maximalnim
predkmitem.

Nastaveni $ikmych ahli (viz obr. C)

Zakladova deska 7 maze byt pro rezy se sklonem
otocena az o 45° vpravo nebo vlevo.

— Uvolnéte $roub 14 a lehce posurite
zakladovou desku 7 ve sméru pilového listu 9.

— Pro nastaveni presného uhlu sklonu ma zakla-
dova deska vpravo a vlevo zapadkové body na
0° a 45°. Vychylte zakladovou desku 7 dle
stupnice 13 do pozadované polohy. Jiné uhly
sklonu Ize nastavit s pomoci thloméru.

— Poté posurnite zakladovou desku 7 az na doraz
ve sméru sitového kabelu.

- Sroub 14 opét utahnéte.

Ochranu proti vytrhavani trisek 12 nelze u rezl se
sklonem nasadit.

Pfesazeni zakladové desky (viz obr. D)

Pro rezani pri okraji mizete zakladovou desku 7
presadit vzad.

- Sroub 14 vyéroubujte kli¢em na vnitini Sesti-
hrany 3 zcela ven.

— Zakladovou desku 7 nadzdvihnéte a presadte

tak, aby Sroub 14 mohl byt zasroubovan do

zadniho zavitového otvoru 16.

Zatlac¢te zadkladovou desku 7 aZz do zapadnuti

ve sméru polohovaciho vystupku 17. Sroub 14

potom pevné utahnéte.

Rezani s presazenou zakladovou deskou 7 je
mozné pouze s Uhlem sklonu 0°. Kromé toho
nesmi byt pouzity podélny doraz s kruzitkem 20
(prislusenstvi) a téz ochrana proti vytrhavani
trisek 12.

Pripravek na odfukovani tfisek

Pomoci proudu vzduchu pripravku pro odfuko-
vani tfisek 5 Ize feznou ¢aru udrzovat bez trisek.

Stupen odfukovani tFisek I:
maly ucinek odfukovani pro prace v ko-
vech a pouziti chladici a mazaci kapaliny.

Stupen odfukovani trisek ll:

stredni GCinek odfukovani pro prace v
materialech s malym ubérem trisky, jako
napf. tvrdé drevo.

LY

Stupen odfukovani trisek Ill:

velky ucinek odfukovani pro prace v ma-
teridlech s velkym ubérem trisky, jako
napf. mékké drevo, uméla hmota, atd.

A

Ochrana proti dotyku

Na télese umisténa ochrana proti dotyku 10 za-
branuje neiumysinému kontaktu s pilovym listem
béhem pracovniho pochodu a nesmi byt odstra-
néna.

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje prou-
du musi souhlasit s idaji na typovém stitku
elektronaradi. Elektronaradi oznacené 230 V
smi byt provozovano i na 220 V.
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Zapnuti - vypnuti
Pro uvedeni do provozu posunte spinac 4 vpred.

Pro vypnuti elektronaradi posurite spinac 4
dozadu.

PfFedvolba poétu zdvihi (GST 85 PE)

Pomoci nastavovaciho kolecka predvolby poctu
zdvih{ 2 mlzete predvolit a i béhem provozu
zménit pocet zdvih(.

1-2: nizky pocet zdvih(

3-4: stfedni pocet zdvih{

5-6: vysoky pocet zdviha

Pozadovany pocet zdvihi je zavisly na materialu a
pracovnich podminkach a lze jej zjistit
praktickymi zkouskami.

Snizeni zdvihd se doporucuje pfi nasazovani pilo-
vého listu na obrobek a téz pri rezani plastu a
hliniku.

Pfi dlouhé praci s nizkym poc¢tem zdvihd se maze
elektronaradi silné zahrat. Pilovy list odejméte a
nechte elektronaradi kvili ochlazeni ca. 3 minuty
bézet s maximalnim poctem zdvihd.

Pracovni pokyny

» P¥i opracovani malych nebo tenkych obrob-
ki vzdy pouzijte stabilni podlozku, ev. stul
na pilu (pFislusenstvi).

Pred rezanim dreva, dfevotrisky, stavebnich

hmot atd. je zkontrolujte na pfitomnost cizich

téles jako jsou hrebiky, Srouby apod. a pripadné
je odstrarite.

Zanofovaci Fezani (viz obr. E)

» Zpusobem zanofovaciho Fezani sméji byt
opracovavany jen mékké materialy jako
dievo, sadrokarton apod.! Zanofovacim
Ffezanim neopracovavejte Zzadné kovové
materialy!

Pro zanofovaci fezani pouzijte pouze kratké pi-

lové listy. Zanofovaci fezani je mozné pouze s

Uhlem sklonu 0°.

Posadte elektronaradi predni hranou zakladové
desky 7 na obrobek bez toho, aby se pilovy list 9
dotykal obrobku a zapnéte je. U elektronaradi s
fizenim poctu zdvih( zvolte maximalni pocet
zdvih(. Tlacéte elektronaradi pevné proti obrobku
a nechte pilovy list pomalu zanofit do obrobku.
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Jakmile zakladova deska 7 pfriléha celou plochou
k obrobku, rezejte dal podél pozadované fezné
cary.

Podélny doraz s kruzitkem (pFislusenstvi)

Pro prace s podélnym dorazem s kruzitkem 20
(prislusenstvi) smi tloustka materialu ¢init maxi-
malné 30 mm.

Podélné rezy (viz obr. F): Uvolnéte zajistovaci
Sroub 19 a prostrcte stupnici podélného dorazu
vedenim 18 v zakladové desce. Nastavte pozado-
vanou S$irku fezu jako hodnotu stupnice na vnitrni
hrané zakladové desky. Zajistovaci Sroub 19
pevné utahnéte.

Kruhové fezy (viz obrazek G): Nasad'te zajisto-
vaci Sroub 19 na druhou stranu podélného do-
razu. Prostréte stupnici podélného dorazu vede-
nim 18 v zakladové desce. Vyvrtejte v obrobku
uprostied rezaného vyrezu otvor. Nastrcte stre-
dici hrot 21 do vnitiniho otvoru podélného dora-
zu a do vyvrtaného otvoru. Nastavte polomér jako
hodnotu stupnice na vnitfni hrané zakladové
desky. Zajistovaci Sroub 19 pevné utahnéte.

Demontaz oto¢ného madla

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

Pro leh¢i fezani na zvlasté uzkych mistech lze
oto¢né madlo 1 demontovat. K tomu zatlac¢te
oranzové zbarvené tlacitko navic dold pres bod
zaskoceni a soucasné vytahnéte oto¢né madlo
nahoru ven.

Pred montazi oto¢ného madla 1 posurite
oranzové zbarvené tlac¢itko nahoru do vychozi
polohy. Nasad'te oto¢né madlo 1 a zatlacte jej
dolll az slysitelné zaskoci.

Chladici/mazaci prostfedek

Pri rezani kovu byste méli kvili zahrati materialu
nanést podél rezné cary chladici popf. mazaci
prostredek.

Bosch Power Tools
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Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi
» Pred kazdou praci na elektronaradi vytah-
néte zastrcku ze zasuvky.

» Udrzujte elektronafadi a vétraci otvory Cisté,
abyste pracovali dobfe a bezpecné.

Pravidelné cistéte drzak pilového listu. K tomu
odejméte pilovy list z elektronaradi a elektro-
naradi lehce vyklepejte na rovinnou plochu.
Silné znecisténi elektronaradi maze vést k poru-
cham funkce. Proto nerezte materidly s velkou
produkci prachu zespodu nebo nad hlavou.

» PFi extrémnich podminkach nasazeni se
muze pFi opracovani kovi uvnitf elektro-
naradi usazovat vodivy prach. Ochranna
izolace elektronaradi miize byt omezena. V
takovych pripadech se doporucuje pouziti
stacionarniho odsavaciho zafFizeni, ¢asté
vyfukovani vétracich otvora a predfazeni
proudového chranice (FI).

Vodici kladku 8 pFilezitostné namazte kapkou
oleje.

Vodici kladku 8 pravidelné kontrolujte. Je-li
opotfebovana, musi byt v autorizovaném
servisnim stredisku Bosch vyménéna.

Pokud dojde i pres peclivou vyrobu a naro¢né
kontroly k poruse stroje, svéfte provedeni opravy
autorizovanému servisnimu stredisku pro
elektronaradi firmy Bosch.

Pri vSech dotazech a objedndvkach nahradnich
dill nezbytné prosim uvadéjte 10-mistné objed-
naci ¢islo podle typového stitku elektronaradi.

—

Zakaznicka a poradenska sluzba

Zakaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé
a udrzbé Vaseho vyrobku a téz k nahradnim
dilim. Explodované vykresy a informace k
nahradnim dilim naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenskeé sluzby Bosch Vam rad pomuze
pri otazkach ke koupi, pouzivani a nastaveni
vyrobk( a prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.
Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: +420 (519) 305 700

Fax: +420 (519) 305 705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com
www.bosch.cz

Zpracovani odpadi

Elektronaradi, prislusenstvi a obaly by mély byt
dodany k opétovnému zhodnoceni neposkozuji-
cimu Zivotni prostredi.

Pouze pro zemé EU:

Nevyhazujte elektronaradi do

domovniho odpadu!

Podle evropské smérnice

2002/96/ES o starych elektrickych

a elektronickych zafizenich a jejim

prosazeni v narodnich zakonech
musi byt neupotrebitelné elektronaradi
rozebrané shromazdéno a dodano k opétovnému
zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.

Zmény vyhrazeny.
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VsSeobecné vystrazné upozor-
nenia a bezpe¢nostné pokyny

A POZOR Precitajte si vSetky Vystrazné
upozornenia a bezpe¢nostné

pokyny. Zanedbanie dodrziavania Vystraznych
upozornenia pokynov uvedenych v nasledujiucom
texte moze mat za nasledok zasah elektrickym
prudom, sposobit’ poZiar a/alebo tazké
poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpe¢nostné
pokyny starostlivo uschovajte na budtce
pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie“ pouzivany v
nasledujucom texte sa vztahuje na ru¢né elek-
trické naradie napajané zo siete (s privodnou
$nurou) a na rucné elektrické naradie napajané
akumulatorovou batériou (bez privodnej $nury).

1) Bezpecénost' na pracovisku

a) Pracovisko vzdy udrziavajte ¢isté a dobre
osvetlené. Neporiadok a neosvetlené
priestory pracoviska mézu mat’ za nasledok
pracovné Urazy.

b) Tymto naradim nepracujte v prostredi
ohrozenom vybuchom, v ktorom sa
nachadzaju horl'avé kvapaliny, plyny
alebo horlavy prach. Ru¢né elektrické
naradie vytvara iskry, ktoré by mohli prach
alebo pary zapalit'.

c) Nedovol'te detom a inym nepovolanym
osobam, aby sa pocas pouzivania ru¢ného
elektrického naradia zdrziavali v blizkosti
pracoviska. Pri odputani pozornosti zo
strany inej osoby mézete stratit kontrolu
nad naradim.

2) Elektricka bezpeénost’

a) Zastréka privodnej $niry ruéného
elektrického naradia musi pasovat’ do
pouzitej zasuvky. Zastrcku v ziadnom
pripade nijako nemeiite. S uzemnenym
elektrickym naradim nepouzivajte ani
Ziadne zastrckové adaptéry. Nezmenené
zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko
zasahu elektrickym pradom.

3)
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b) Vyhybajte sa telesnému kontaktu s

uzemnenymi povrchovymi plochami, ako
su napr. rury, vykurovacie telesa, sporaky
a chladnicky. Keby by bolo Vase telo
uzemnené, hrozi zvy$ené riziko zasahu
elektrickym pradom.

c) Chrante elektrické naradie pred u¢inkami

dazd’a a vlhkosti. Vniknutie vody do
ru¢ného elektrického naradia zvysuje riziko
zasahu elektrickym pruadom.

d) Nepouzivajte privodni $niiru mimo urce-

ny Ucel na nosenie ru¢ného elektrického
naradia, ani na jeho zavesenie a zastrcku
nevyberajte zo zasuvky tahanim za pri-
vodnu $nuru. Zabezpecte, aby sa sietova
$nura nedostala do blizkosti horticeho
telesa, ani do kontaktu s olejom, s ostry-
mi hranami alebo pohybujucimi sa su-
ciastkami ru¢ného elektrického naradia.
Poskodené alebo zauzlené privodné $nury
zvySuju riziko zasahu elektrickym priadom.

e) Ked’ pracujete s ruénym elektrickym

f)

naradim vonku, pouzivajte len také pred-
lzovacie kable, ktoré su schvalené aj na
pouzivanie vo vonkajsich priestoroch.
Pouzitie predlzovacieho kabla, ktory je
vhodny na pouzivanie vo vonkajSom pro-
stredi, znizuje riziko zasahu elektrickym
pradom.

Ak sa neda vyhnut pouzitiu ruéného
elektrického naradia vo vlhkom prostre-
di, pouzite ochranny spina¢ pri porucho-
vych pradoch. Pouzitie ochranného spi-
naca pri poruchovych prudoch znizuje
riziko zasahu elektrickym priadom.

Bezpecénost’ os6b

a) Bud'te ostrazity, sustred’te sa na to, ¢o

robite a k praci s ruénym elektrickym
naradim pristupujte s rozumom. Nepra-
cujte s ruénym elektrickym naradim nikdy
vtedy, ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste
pod vplyvom drog, alkoholu alebo liekov.
Maly okamih nepozornosti méze mat’ pri
pouzivani naradia za nasledok vazne
poranenia.
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b) Noste osobné ochranné pomécky a

pouzivajte vzdy ochranné okuliare.
Nosenie osobnych ochrannych pomécok,
ako je ochranna dychacia maska,
bezpecnostna pracovna obuv. ochranna
prilba alebo chranice sluchu, podla druhu
ru¢ného elektrického naradia a spésobu
jeho pouzitia znizuju riziko poranenia.

c) Vyhybajte sa neiimyselnému uvedeniu

ruéného elektrického naradia do ¢innosti.
Pred zasunutim zastréky do zasuvky
a/alebo pred pripojenim akumulatora,
pred chytenim alebo prenasanim ruéného
elektrického naradia sa vidy presvedcte
sa, Ci je rucné elektrické naradie vypnuté.
Ak budete mat’ pri prendsani ru¢ného
elektrického naradia prst na vypinaci,
alebo ak ru¢né elektrické naradie pripojite
na elektricku siet zapnuté, méze to mat' za
nasledok nehodu.

d) Skoér ako naradie zapnete, odstraite z

neho nastavovacie naradie alebo kl'ice na
skrutky. Nastavovaci nastroj alebo kl'u¢,
ktory sa nachadza v rotujucej ¢asti ru¢ného
elektrického naradia, méze spdsobit vazne
poranenia oséb.

e) Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela.

f)

Zabezpecte si pevny postoj, a ne-
prestajne udrziavajte rovnovahu. Takto
budete méct rucné elektrické naradie v
neocakdavanych situaciach lepsie kontro-
lovat..

Pri praci noste vhodny pracovny odev.
Nenoste Siroké odevy a nemajte na sebe
Sperky. Vyvarujte sa toho, aby so Vase
vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti
rotujucich suciastok naradia. Volny odev,
dlhé vlasy alebo $perky mozu byt
zachytené rotujucimi ¢astami ru¢ného
elektrického naradia.

g) Ak sa da na rucné elektrické naradie na-

montovat’ odsavacie zariadenie a zaria-
denie na zachytavanie prachu, presved¢-
te sa, ¢i su dobre pripojené a spravne
pouzivané. Pouzivanie odsavacieho zaria-
denia a zariadenia na zachytdvanie prachu
znizuje riziko ohrozenia zdravia prachom.

4) Starostlivé pouzivanie ruéného elektrického
naradia a manipulacia s nim

a) Ruéné elektrické naradie nikdy nepreta-
Zujte. Pouzivajte také elektrické naradie,
ktoré je urcené pre dany druh prace.
Pomocou vhodného ru¢ného elektrického
naradia budete pracovat’ lepsie a bezpec-
nejSie v uvedenom rozsahu vykonu naradia.

b) Nepouzivajte nikdy také ru¢né elektrické
naradie, ktoré ma pokazeny vypinac.
Naradie, ktoré sa uz neda zapnut alebo
vypnut, je nebezpecné a treba ho zverit' do
opravy odbornikovi.

c) Skor ako za¢nete naradie nastavovat’
alebo prestavovat’, vymienat’ prislusenst-
vo alebo skor, ako odlozite naradie, vzdy
vytiahnite zastrcku sietovej Snury zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabra-
fuje neumyselnému spusteniu ru¢ného
elektrického naradia.

d) Nepouzivané rué¢né elektrické naradie
uschovavajte tak, aby bolo mimo dosahu
deti. Nedovol'te pouzivat pneumatické
ndradie osobam, ktoré s nim nie st
doéverne oboznamené, alebo ktoré si ne-
preditali tieto Pokyny. Rucné elektrické
naradie je nebezpecné vtedy, ked ho
pouzivaju neskusené osoby.

e) Ruéné elektrické naradie starostlivo ose-
trujte. Kontrolujte, ¢i pohyblivé suciastky
bezchybne funguju alebo ¢i neblokuju, ¢i
nie st zlomené alebo poskodené niektoré
suciastky, ktoré by mohli negativne
ovplyviiovat’ spravne fungovanie ruéného
elektrického naradia. Pred pouzitim nara-
dia dajte poskodené stui¢iastky vymenit'.
Vela nehéd bolo spdsobenych nedostatoc-
nou udrzbou elektrického naradia.

f) Rezné nastroje udrziavajte ostré a Cisté.
Starostlivo oSetrované rezné nastroje s
ostrymi reznymi hranami maju mensiu
tendenciu k zablokovaniu a lah$ie sa daju
viest.
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g) Pouzivajte ruéné elektrické naradie,
prisluSenstvo, nastavovacie nastroje a
pod. podla tychto vystraznych upozor-
neni a bezpec¢nostnych pokynov. Pri praci
zohl'adnite konkrétne pracovné podmien-
ky a ¢innost), ktoru budete vykonavat'.
Pouzivanie ru¢ného elektrického naradia
na iny ucel ako na predpisané pouzitie
mébze viest k nebezpecnym situaciam.

5) Servisné prace

a) Rucné elektrické naradie davajte opra-
vovat’ len kvalifikovanému personalu,
ktory pouziva origindlne nahradné
suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpec-
nost’ ndradia zostane zachovana.

Bezpecnostné pokyny
Specifické pre dané naradie

>

Obe ruky majte v dostatocnej vzdialenosti
od priestoru pilenia. Nesiahajte pod
obrobok. Pri kontakte s pilovym listom hrozi
nebezpecenstvo vazneho poranenia.

K obrobku prisuvajte elektrické naradie ibav
zapnutom stave. Inak hrozi v pripade
zaseknutia pracovného nastroja v obrobku
nebezpecenstvo spatného razu.

Davajte pozor na to, aby vodiace sane
naradia 7 pri pileni spolahlivo priliehali.
Vzprieceny alebo zaseknuty pilovy list sa méze
zlomit, alebo vyvolat’ spatny raz.

Po skonceni prace rucné elektrické naradie
vypnite a pilovy list vyberte z rezu az vtedy,
ked’ sa elektrické naradie uplne zastavilo.
Tak sa vyhnete spatnému razu naradia a
budete moct elektrické naradie bezpecne
odlozit.

Pouzivajte len neposkodené a bezchybné
pilové listy. Skrivené alebo neostré pilové
listy sa m6zu zlomit alebo spdsobit’ spatny raz
ru¢ného elektrického naradia.

Nebrzdite po vypnuti pilovy list boénym
tlakom. Pilovy list by sa mohol poskodit’,
zlomit, alebo by mohol vyvolat’ spatny raz.

Slovensky | 25

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie

skrytych elektrickym vedeni a potrubi, aby
ste ich nenavftali, alebo sa obrat'te na
miestne energetické podniky. Kontakt s
elektrickym vodi¢om pod napatim méze
spdsobit’ poziar alebo mat' za nasledok zasah
elektrickym pridom. Poskodenie plynového
potrubia moze mat’ za nasledok expldziu.
Preniknutie do vodovodného potrubia
spoOsobi vecné skody alebo mbze mat za
nasledok zasah elektrickym prddom.

Elektrické naradie drzte za izolované plochy
rukovati pri vykonavani takej prace, pri
ktorej by mohol rezaci nastroj natrafit' na
skryté elektrické vedenia alebo zasiahnut’
vlastni privodnu $nuru naradia. Kontakt s
vedenim, ktoré je pod napatim, spdsobi, Ze aj
kovové suciastky naradia sa dostanu pod
napatie, ¢o ma za nasledok zasah
obsluhujlcej osoby elektrickym pradom.

Zabezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomo-
cou upinacieho zariadenia alebo zveraka je
bezpecnejsi ako obrobok pridrziavany rukou.

Udrziavajte svoje pracovisko v Cistote.
Mimoriadne nebezpecné su zmesi réznych
materialov. Prach z lahkych kovov sa mé6ze
lahko zapalit’ alebo explodovat’.

Pockajte na uplné zastavenie ruc¢ného
elektrického naradia, aZz potom ho odlozte.
Pracovny nastroj sa méze zaseknut' a méze
zapricinit’ stratu kontroly nad ru¢nym
elektrickym naradim.

Nepouzivajte rucné elektrické naradie, ktoré
ma poskodent privodni $niiru. Nedotykajte
sa poskodenej privodnej $nury a v pripade,
Ze sa kabel pocas prace s naradim poskodi,
ihned’ vytiahnite zastrcku zo zasuvky.
Poskodené privodné Snury zvySuju riziko
zasahu elektrickym pruadom.
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Popis fungovania

Precitajte si vSetky Vystrazné upo-
zornenia a bezpecnostné pokyny.
Zanedbanie dodrziavania Vystraz-
nych upozorneni a pokynov uvede-

nych v nasledujucom texte moze mat’

za nasledok zasah elektrickym prudom, spésobit’
poziar a/alebo tazké poranenie.

Vyklopte si laskavo vyklapaciu stranu s obrazkami
produktu a nechajte si ju vyklopenu po cely cas,
ked’ ¢itate tento Navod na pouzivanie.

Pouzivanie podla uréenia

Toto naradie je uréené na rezanie dreva, plastov,
kovu, keramickych dosak a gumy a na vyrezavanie
tychto materidlov na pevnej podlozke. Je vhodné
na realizaciu rovnych aj oblikovitych rezov s
uhlom zoSikmenia do 45°. Dodrziavajte
odporucania vyrobcu pilového listu.

Vyobrazené komponenty

Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje
na vyobrazenie elektrického naradia na grafickej
strane tohto Navodu na pouzivanie.

1 Otoc¢na rukovat s tlacidlom

2 Nastavovacie koliesko predvolby frekvencie

kmitov (GST 85 PE)

KIt¢ na skrutky s vnutornym sesthranom

Vypinac

Vypinac zariadenia na odfukovanie triesok

Nastavovacia packa pre vykyv

Vodiace sane

Vodiaca kladka

Pilovy list*

10 Chranic proti dotyku

11 Zdvihadlo

12 Chrani¢ proti vytrhavaniu materialu*

13 Stupnica uhla zoSikmenia

14 Skrutka

15 Pomécka na meranie uhlov**

16 Otvor so zavitom

17 Vystupok na presné umiestnenie/znacka

18 Vedenie paralelného dorazu

19 Aretacna skrutka paralelného dorazu*

20 Paralelny doraz s vyrezavac¢om kruhovych
otvorov*

© 00N G bhW

21 Centrovaci hrot paralelného dorazu*

*Zobrazené alebo popisané prislusenstvo nepatri do
zakladnej vybavy produktu.

**mozno prikupit’ (nepatri do zakladnej vybavy)

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty zistované na zaklade normy
EN 60745.

Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto
naradia je typicky: Akusticky tlak 83 dB(A);
Hodnota hladiny akustického tlaku 94 dB(A).
Nepresnost’ merania K=3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (sucet vektorov troch
smerov) zistovany podla EN 60745:

Rezanie dreva: Hodnota emisie vibracii

a,=5,5 m/s?, nepresnost merania K=1,5 m/s?,
Rezanie kovového plechu: Hodnota emisie vibra-
cii a,=5,8 m/s?, nepresnost merania K=1,5 m/s2.

Urover kmitov uvedena v tychto pokynoch bola
namerana podla meracieho postupu uvedenéhov
norme EN 60745 a mozno ju pouzivat' na
vzajomné porovnavanie réznych typov ru¢ného
elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZzenia vibraciami.
Uvedend hladina vibracii reprezentuje hlavné
druhy pouzivania tohto ru¢ného elektrického
naradia. Avsak v takych pripadoch, ked’ sa toto
ru¢né elektrické naradie pouzije na iné druhy
pouzitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo
sa podrobuje nedostato¢nej udrzbe, moze sa
hladina zat'aZenia vibraciami od tychto hodnét
odlisovat. To méze vyrazne zvysit' zatazenie
vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas
urcitého ¢asového Useku prace s naradim treba
zohladnit doby, pocas ktorych je ru¢né elektrické
naradie vypnuté alebo doby, ked naradie sice
bezi, ale v skuto¢nosti sa nepouziva. To méze
vyrazne redukovat’ zatazenie vibraciami pocas
celej pracovnej doby.

Na ochranu osoby pracujicej s naradim pre
ucinkami zatazenia vibraciami vykonajte dalSie
bezpecnostné opatrenia, ako su napriklad:
udrzba ru¢ného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie
zachovania teploty ruk, organizacia jednotlivych
pracovnych ukonov.
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Priamociara pila GST 85 P GST 85 PE
Professional Professional
Vecné cislo 0601584 1.. 0601 584 6..
Regulacia frekvencie zdvihov - )
Menovity prikon w 580 580
Vykon W 350 350
Pocet volnobeznych zdvihov ng mint 3100 500-3100
Zdvih mm 26 26
max. hibka rezu
— do dreva mm 85 85
- do hlinika mm 20 20
- do ocele (nelegovanej) mm 10 10
Uhol rezu (nalavo/napravo) max. ° 45 45
Hmotnost’ podla EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4
Trieda ochrany o/ O]/

Udaje platia pre menovité napatie [U] 230/240 V. V pripade nizéieho napétia a pri vyhotoveniach §pecifickych pre

niektoru krajinu sa mozu tieto udaje odlisovat.

Vsimnite si laskavo vecné Cislo na typovom $titku svojho ruéného elektrického naradia. Obchodné nazvy jednotlivych

produktov sa mézu odliSovat.

Vyhlasenie o konformite (€

Na vlastnu zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole
popisany vyrobok , Technické udaje“ sa zhoduje s
nasledujucimi normami alebo normativnymi
dokumentami: EN 60745 podla ustanoveni
smernic 2004/108/EG, 98/37/EG (do
28.12.2009), 2006/42/EG (od 29.12.2009).

Subor technickej dokumentacie sa nachadzaju na
adrese:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W&,/W// 1.V /%Cﬁ%ﬁﬂ

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaz

Vkladanie/vymena pilového listu

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastréku naradia zo
zasuvky.

» Pri montazi pilového listu pouzivajte ochran-
né pracovné rukavice. Pri dotyku pilového
listu hrozi nebezpecenstvo poranenia.

Vyber pilového listu

Prehlad odportcanych pilovych listov najdete na
konci tohto Navodu na pouzivanie. Vkladajte len
pilové listy, ktoré maju stopku s jednou vackou
(stopku T). Pilovy list by nemal byt dlhsi, ako je
pre planovany druh rezu nevyhnutné.

Na rezanie tUzkych oblikov a oblikov s malym
polomerom pouzivajte Uzky pilovy list.

Vkladanie pilového listu (pozri obrazok A)

Pred vkladanim pilového listu 9 nastavte
nastavovaciu packu vykyvu 6 na stupen Ill.

Bosch Power Tools
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- Stlacte oranzové tlacidlo na otoénej rukovati 1
smerom dole tak, aby pocutelne zaskocilo.

- Otocte otoc¢nu rukovat' 1 o cca tri otacky v
smere Sipky.

— Vlozte pilovy list 9 priecne k smeru rezu do
zdvihadla 11.

— Otocte pilovy list 9 tak, aby boli jeho zuby
obratené do smeru rezu. Potiahnite pilovy list
9 trochu smerom dole, aby zaskocil.

— Otocte otocnu rukovat' 1 v smere Sipky tak,
aby ste zaculi kliknutie (klik).

- Stlacte oranzové tlacidlo na otocnej rukovati 1
rukovati opat smerom hore do vychodiskove;j
polohy.

» Prekontrolujte, ¢i pilovy list dobre sedi.
Volnejsi pilovy list méZe vypadnut a spdsobit’
Vam poranenie.

Chranic proti vytrhavaniu materialu
(pozri obrazok B)

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastr¢ku naradia zo
zasuvky.

Chranic¢ proti vytrhavaniu materialu 12
(prislusenstvo) méze pri pileni zabranit’ vytrha-
vaniu dreva povrchovej plochy materidlu. Chranic¢
proti vytrhavaniu materialu sa da pouzit' len pri
urcitych typoch pilovych listov a len pri uhle rezu
0°. Vodiace sane 7 sa pri pileni blizko okraja s
chranicom proti vytrhavaniu materialu nesmu
posunut celkom dozadu.

Zatlacte chranic proti vytrhavaniu materialu 12
zdola do vodiacich sani 7.

Odsavanie prachu a triesok

» Prach z niektorych materialov, napr. z naterov
obsahujucich olovo, z niektorych druhov
tvrdého dreva, minerdlov a kovov méze byt’
zdraviu Skodlivy. Kontakt s takymto prachom
alebo jeho vdychovanie méze vyvolavat’
alergické reakcie a/alebo sp6sobit’ ochorenie
dychacich ciest pracovnika, pripadne oséb,
ktoré sa nachadzaju v blizkosti pracoviska.
Urcité druhy prachu, napr. prach z dubového
alebo z bukového dreva, sa povazuju za
rakovinotvorné, a to predovsetkym spolu s

dal§imi materialmi, ktoré sa pouzivaju pri

spracovavani dreva (chromitan, chemické

prostriedky na ochranu dreva). Material, ktory

obsahuje azbest, smu opracovavat’ len

$pecialne vyskoleni pracovnici.

— Postarajte sa o dobré vetranie svojho
pracoviska.

— Odporuc¢ame Vam pouzivat ochrannu
dychaciu masku s filtrom triedy P2.

Dodrziavajte aj predpisy vlastnej krajiny tyka-
juce sa konkrétneho obrabaného materialu.

Prevadzka

Druhy prevadzky

» Pred kazdou pracou na ruénom elektrickom
naradi vytiahnite zastrc¢ku naradia zo
zasuvky.

Nastavenie vykyvu

Vykyv, ktory je nastavitelny v §tyroch stuproch,
umoznuje optimalne prisposobenie reznej rych-
losti, rezného vykonu a schémy rezania konkrét-
nemu obrabanému materialu.

Pomocou nastavovacej packy 6 mbzete vykyv
nastavovat' aj pocas chodu naradia.

Stupen O bez vykyvu
Stupen | maly vykyv
Stupen |l stredny vykyv
Stupen Il velky vykyv

Optimalny stupen vykyvu pre prislusné pouzitie
sa da najlepsie zistit’ praktickou skuskou. Pritom
platia nasledujice odporutcania:

— Nastavujte stupen vykyvu tym mensi, pripadne
vykyv celkom vypnite, ¢im jemnejsia a CistejSia
musi byt’ rezna hrana.

— Pri praci s tenkymi materialmi (napriklad s
plechmi) vykyv celkom vypnite.

— Tvrdé materialy (napr. ocel) obrabajte s
malym vykyvom.

— V makkych materidloch a pri pileni dreva po
smere vlakna mézete pracovat's maximalnym
vykyvom.
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Nastavenie uhla zosikmenia (pozri obrazok C)

Vodiace sane 7 sa mézu na dosiahnutie uhla
zoSikmenia naklonit’ az do 45° doprava alebo
dolava.

— Uvolnite skrutku 14 a posurite vodiace sane 7
jemne smerom k pilovému listu 9.

— Na nastavenie precizneho uhla sklonu maju
vodiace sane na pravej i lavej strane
zaskakovacie body pri uhlovych hodnotach 0°
a 45°. Pootocte vodiace sane 7 podla
stupnice 13 do pozadovanej polohy. Ostatné
uhly zoSikmenia mo6Zete nastavovat pomocou
uhlomera.

— Potom posurite vodiace sane 7 az na doraz
smerom k sietovej $nure.

— Skrutku znova 14 dobre dotiahnite.

Chranic proti vytrhavaniu materialu 12 sa pri
Sikmych rezoch neda pouzivat.

Prestavenie vodiacich sani (pozri obrazok D)

Pri pileni blizko okraja treba vodiace sane 7 pre-
sunut smerom dozadu.

- Uplne vyskrutkujte skrutku 14 pomocou klti¢a
na skrutky s vnutornym sSesthranom 3 von.

— Nadvihnite vodiace sane 7 a presurite ich do
takej polohy, aby sa dala skrutka 14 do
zadného otvoru so zavitom 16 zaskrutkovat'.

— Zatlaéte vodiace sane 7 smerom k polohova-
ciemu vystupku 17 tak, aby zaskocili. Potom
utiahnite skrutku 14.

Pilenie s posunutymi vodiacimi safiami 7 je moz-
né len pri uhle sklonu 0°. Okrem toho sa nesmie
pouzivat  ani paralelny doraz s vyrezavacom
kruhovych otvorov 20 (prislusenstvo) a takisto
ani chrani¢ proti vytrhavaniu materialu 12.

Zariadenie na odfukovanie triesok

Priddom vzduchu méze zariadenie na odfukovanie
triesok 5 udrziavat’ liniu rezu Cistu bez triesok.

A, Stupen vyfukovania triesok I:
& maly vyfukovaci uc¢inok, pouziva sa pri
praci s kovom a pri pouziti chladiacej a
mastiacej kvapaliny.

Slovensky | 29

Stupen vyfukovania triesok Il:

stredny vyfukovaci ucinok, pouziva sa pri
praci s malym uberom, ako je napr. tvrdé
drevo.

g Stupen vyfukovania triesok Ill:
velky vyfukovaci Gcinok, pouziva sa pri
obrabani materialov s velkym uberom, ako
je napr. makké drevo, plasty a podobne.

Chranic¢ proti dotyku (chrani¢ prstov)
Chrani¢ proti dotyku 10 umiestneny na telese
naradia zabranuje neumyselnému dotyku pilo-

vého listu pocas pracovnej ¢innosti naradia a
nesmie sa demontovat.

Uvedenie do prevadzky

» Vsimnite si napitie siete! Napitie zdroja
pradu musi mat’ hodnotu zhodnu s tidajmi na
typovom Stitku ruéného elektrického
naradia. Vyrobky oznacené pre napitie
230 V sa smu pouzivat aj s napatim 220 V.

Zapinanie/vypinanie

Posurite na zapnutie ru¢ného elektrického
naradia vypina¢ 4 smerom dopredu.

Na vypnutie ru¢ného elektrického naradia
posunte vypina¢ 4 smerom dozadu.

Predvol'ba frekvencie zdvihov (GST 85 PE)

Pomocou kolieska na nastavenie frekvencie
zdvihov 2 moézete predvolit’ frekvenciu zdvihov a
menit ju aj po¢as chodu naradia.

1-2: nizka frekvencia zdvihov

3-4: stredna frekvencia zdvihov

5-6: vysoka frekvencia zdvihov

Potrebna frekvencia zdvihov zavisi od druhu ob-
rabaného materidlu a od pracovnych podmienok
a da sa zistit’ na zaklade praktickej skusky.
Znizenie frekvencie zdvihov sa odporuca pri
prikladani pilového listu k obrobku ako aj pri
rezani plastov a hlinika.

Pri dlhsej praci s mensou frekvenciou kmitov sa
mobze rucné elektrické naradie intenzivne
zahrievat. Demontujte z ru¢ného elektrického
naradia pilovy list a nechajte elektrické naradie
bezat’'s maximalnou frekvenciou kmitov cca

3 minuty, aby vychladlo.
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Pokyny na pouzivanie
» Pri obrabani mensich a tensich obrobkov

pouzite vZdy stabilni podlozku resp. rezaci
stol (prislusenstvo).

Pred rezanim do dreva, drevotrieskovych dosak,
stavebnych materidlov a pod. skontrolujte vzdy,
¢i sa v nich nenachadzaju klince, skrutky a pod.
a v pripade potreby ich odstrante.

Pilenie zapichnutim (zanorenim)
(pozri obrazok E)

» Pilenie zapichnutim sa smie pouzivat len pri
makkych materialoch ako napriklad drevo,
plynovy betoén, sadrokarton a podobne!

Na pilenie zapichnutim (zanorenim) pouzivajte
len kratke pilové listy. Pilenie zapichnutim je
mozné len pri uhle zoSikmenia 0°.

Polozte ru¢né elektrické naradie prednou hranou
vodiacich sani 7 na obrobok bez toho, aby sa
pilovy list 9 dotykal obrobka a ru¢né elektrické
naradie zapnite. Ak ma ru¢né elektrické naradie
reguldciu frekvencie zdvihov, nastavte maximalnu
frekvenciu zdvihov. Pritlacte ru¢né elektrické
naradie o obrobok a pilovy list nechajte pomaly
zapichnut’ do obrobku.

Len ¢o vodiace sane 7 priliehaju celou plochou na
obrobku, pilte pozdlZz pozadovanej linie rezu
dalej.

Paralelny doraz s vyrezavacom kruhovych
otvorov (Prislusenstvo)

Pri praci s paralelnym dorazom s vyrezavacom
kruhovych otvorov 20 (prislusenstvo) smie byt’
hribka materialu maximalne 30 mm.

Paralelné rezy (pozri obrazok F): Uvolnite aretac-
nu skrutku 19 a posurite stupnicu paralelného
dorazu vedenim 18 vo vodiacich saniach.
Nastavte pozadovanu Sirku rezu ako hodnotu
stupnice na vnutornej strane vodiacich sani.
Aretacnu skrutku 19 utiahnite.

Rezanie kruhovych otvorov (pozri obrazok G):
Aretacnu skrutku prelozte 19 na druht stranu
paralelného dorazu. Posurite stupnicu paralel-
ného dorazu vedenim 18 vo vodiacich saniach. V
strede obrobku, do ktorého chcete rezat kruhovy

otvor, vyvrtajte dieru. Zasunte centrovaci hrot 21
vnutornym otvorom paralelného dorazu do
vyvrtanej diery. Nastavte poZzadovany polomer
ako hodnotu stupnice na vnutornej strane vodia-
cich sani. Areta¢nu skrutku 19 utiahnite.

Demontaz otoc¢nej rukovite

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom
naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

Aby sa Vam lahsie pililo, predovsetkym na uzkych

miestach, mézete oto¢nu rukovat' 1 demontovat.

Stlac¢te na tento ucel oranzové tlacidlo smerom

dole aZ cez zaskakovaci bod a su¢asne oto¢nu

rukovat’ odtiahnite smerom hore.

Pred montazou oto¢nej rukovate 1 posunte
oranzové tlac¢idlo smerom hore do vychodiskovej
polohy. Zalozte oto¢nu rukovat 1 a zatlacte ju
smerom dole tak, aby pocutelne zaskocila.

Chladiaci/mastiaci prostriedok

Pri rezani kovu by ste mali kvéli zahrievaniu
materialu naniest’ pozdl|z linie rezu chladiaci,
resp. mastiaci prostriedok.

Udrzba a servis

Udrzba a é&istenie
» Pred kaZzdou pracou na ruénom elektrickom

naradi vytiahnite zastrcku naradia zo
zasuvky.

» Ruéné elektrické naradie a jeho vetracie
Strbiny udrziavajte vZdy v Cistote, aby ste
mohli pracovat’ kvalitne a bezpec¢ne.

Upinaci mechanizmus pilového listu pravidelne

Cistite. Pilovy list vyberte z ru¢ného elektrického

naradia a naradie na rovnej ploche zl'ahka

vyklepte.

Vyrazné znecistenie ru¢ného elektrického nara-
dia méze mat’ za nasledok funkéné poruchy.
Materialy, ktoré vytvaraju pri rezani velké
mnozstvo prachu, nerezte z tohto dévodu zdola
ani nad hlavou.
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» Pri extrémnych prevadzkovych podmien-

kach (napriklad pri obrabani kovov) sa méze Likvidacia

vnutri naradia vo zvy$enej miere usadzat’ Ruéné elektrické naradie, prislu§enstvo a obal
jemny dobre vodivy prach. To méze posko- treba dat’ na recyklaciu Setriacu Zivotné

dit ochrannu izolaciu naradia. V takychto pri-  prostredie.

padoch odporiuc¢ame pouzivanie stacionar- Len pre krajiny EU:

neho odsavacieho zariadenia, ¢astejsie vyfu-
kovanie vetracich strbin a predradenie
ochranného spinaca pri poruchovych
prudoch (Fl).

Neodhadzujte ru¢né elektrické
naradie do komunalneho odpadu!
Podla Eurépskej smernice
2002/96/EG o starych elektrickych

Namastite vodiacu kladku 8 prilezitostne kvap- a elektronickych vyrobkoch a podra
kou oleja. jej aplikacii v narodnom prave sa
Kontrolujte vodiacu kladku 8 pravidelne. Ak je musia uz nepouzitelné elektrické produkty
opotrebovana, treba ju dat’ vymenit' v autorizo- zbierat’ separovane a dat' na recyklaciu

vanej servisnej opravovni. zodpovedajlcu ochrane zZivotného prostredia.
Ak by pristroj napriek starostlivej vyrobe a Zmeny vyhradené.

kontrole predsa len prestal niekedy fungovat,
treba dat’ opravu vykonat autorizovanej servisnej
opravovni elektrického naradia Bosch.

Pri vSetkych dopytoch a objednavkach nahrad-
nych slciastok uvadzajte bezpodmienecne
10-miestne vecné ¢islo uvedené na typovom
Stitku vyrobku.

Servisné stredisko a poradenska sluzba
pre zakaznikov

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky
tykajlce sa opravy a udrzby Vasho produktu ako
aj nahradnych suciastok. Rozlozené obrazky a
informacie k nahradnym suciastkam najdete aj na
web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradenskej sluzby pre zakaznikov Bosch
Vam rad pomoéze aj pri problémoch tykajlcich sa
kupy a nastavenia produktov a prisluSenstva.

Slovakia

Tel.: +421 (02) 48 703 800

Fax: +421 (02) 48 703 801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk
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A|ta|énos biztonsa'gi eloirasok b) Keriilje el a féldelt feliiletek, mint példaul
- , csovek, fiitotestek, kalyhak és hiitogépek
az elektromos kéziszersza- megérintését. Az dramiitési veszély
mokhoz megndvekszik, ha a teste le van féldelve.

c) Tartsa tavol az elektromos kéziszersza-
mot az es6tol vagy nedvességtol. Ha viz
hatol be egy elektromos kéziszerszamba,
ez megnoveli az aramUtés veszélyét.

A FIGYELMEZTETES Olvassa el az 6sszes

biztonsagi figyelmez-
tetést és elbirast. A kdvetkezdkben leirt eldira-
sok betartasanak elmulasztdsa aramutésekhez,
tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilésekhez vezet- d) Ne hasznilja a kabelt a rendeltetésétél
het. eltéré célokra, vagyis a szerszamot soha
ne hordozza vagy akassza fel a kabelnél
fogva, és sohase htizza ki a haldzati csat-
lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa

Kérjiik a kés6bbi hasznalatra gondosan érizze
meg ezeket az eléirasokat.

Az alabb alkalmazott ,elektromos kéziszerszam” tavol a kabelt héforrasoktdl, olajtél, éles
fogalom a halézati elektromos kéziszerszamokat élektdl és sarkaktol és mozgé gépalkatré-
(haldzati csatlakozo kabellel) és az akkumula- szektél. Egy megrongalodott vagy csomok-
toros elektromos kéziszerszamokat (haldzati kal teli kabel megnéveli az aramiités
csatlakozo kabel nélkil) foglalja magaban. veszélyét.

1) Munkabhelyi biztonsag e) Ha egy elektromos kéziszerszammal a

szabad ég alatt dolgozik, csak szabadban
valé hasznalatra engedélyezett hosszab-
bitét hasznaljon. A szabadban valo hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbité hasz-
nalata csékkenti az aramutés veszélyét.

a) Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapot-
ban a munkahelyét. A rendetlenség és a
megvildgitatlan munkateriilet balesetekhez
vezethet.

b) Ne dolgozzon a berendezéssel olyan
robbanasveszélyes kérnyezetben, ahol
égheto folyadékok, gazok vagy porok van-
nak. Az elektromos kéziszerszamok
szikrakat keltenek, amelyek a port vagy a
g6z0ket meggyujthatjak.

f) Ha nem lehet elkeriilni az elektromos
kéziszerszam nedves kérnyezetben valé
hasznalatat, alkalmazzon egy hibaaram-
védokapcsolét. Egy hibaaram-véddékap-
csolo alkalmazasa csdkkenti az aramiités

kockazatat.
c) Tartsa tavol a gyerekeket és az idegen

személyeket a munkahelytél, ha az elekt- 3) Személyi biztonsag

romos kg’ziszerszémot hasznailja. . a) Munka kézben mindig figyeljen, iigyeljen
Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az arra, amit csinal és meggondoltan dol-
uralmat a berendezés felett. gozzon az elektromos kéziszerszammal.

Ha faradt, ha kabitoszerek vagy alkohol

2) Elektromos biztonsagi eldirasok hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett

a) A késziilék csatlakozo6 dugéjanak bele kell be, ne hasznalja a berendezést. Egy
illeszkednie a dugaszoléaljzatba. A csatla- pillanatnyi figyelmetlenség a szerszam
kozé dugét semmilyen médon sem hasznélata kdzben komoly sériilésekhez
szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel vezethet.

ellatott késziilékekkel kapcsolatban ne
hasznaljon csatlakozé adaptert.

A valtoztatas nélkili csatlakozé dugok és a
megfelelé dugaszold aljzatok csdkkentik az
aramités kockazatat.
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b) Viseljen személyi védéfelszerelést és 4) Az elektromos kéziszerszamok gondos
mindig viseljen védészemiiveget. kezelése és hasznalata

A személyi védofelszerelések, mint
porvédé alarc, csuszasbiztos védocipd,
véddsapka és flilvédd haszndlata az
elektromos kéziszerszam hasznélata
jellegének megfeleléen csokkenti a
személyi sériilések kockazatat.

a)

c) Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe
helyezését. Gy6z6djon meg arrol, hogy az
elektromos kéziszerszam ki van kapcsol-
va, miel6tt bedugna a csatlakozé dugét a
dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az ak-
kumulator-csomagot, és miel6tt felvenné
és vinni kezdené az elektromos kéziszer-
szamot. Ha az elektromos kéziszerszam
felemelése kdzben az ujjat a kapcsolon
tartja, vagy ha a késziiléket bekapcsolt
allapotban csatlakoztatja az
aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

c)

d) Az elektromos kéziszerszam bekap-
csolasa el6tt okvetleniil tavolitsa el
a beallitészerszamokat vagy csavarkul-
csokat. Az elektromos kéziszerszam forgo
részeiben felejtett beallitdszerszam vagy
csavarkulcs sériiléseket okozhat.

e) Ne becsiilje tul 6nmagat. Keriilje el a
normalistdl eltéré testtartast, iigyeljen
arra, hogy mindig biztosan alljon és az
egyensulyat megtartsa. igy az elektromos
kéziszerszam felett varatlan helyzetekben

is jobban tud uralkodni. e)

f) Viseljen megfelel6 ruhat. Ne viseljen bo
ruhat vagy ékszereket. Tartsa tavol a
hajat, a ruhajat és a kesztyiijét a mozgo
részektol. A bo ruhat, az ékszereket és a
hosszu hajat a mozgo alkatrészek
magukkal ranthatjak.

g) Ha az elektromos kéziszerszamra fel
lehet szerelni a por elszivasahoz és 6ssze-
gylijtéséhez sziikséges berendezéseket,
ellenérizze, hogy azok megfelelé6 médon
hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és f)
rendeltetésiiknek megfeleléen
miikddnek. A porgyljtd berendezések
hasznalata csdkkenti a munka soran
keletkezé por veszélyes hatasat.

Ne terhelje til a berendezést. A munka-
jahoz csak az arra szolgal6 elektromos

kéziszerszamot hasznalja. Egy alkalmas

elektromos kéziszerszammal a megadott
teljesitménytartomanyon belil jobban és
biztonsagosabban lehet dolgozni.

b) Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszer-

szamot, amelynek a kapcsoléja elromlott.
Egy olyan elektromos kéziszerszam,
amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

Huzza ki a csatlakozo6 dugét a dugaszolo-
aljzatbol és/vagy az akkumulator-csoma-
got az elektromos kéziszerszambol, mi-
el6tt az elektromos kéziszerszamon beal-
litasi munkakat végez, tartozékokat cse-
rél vagy a szerszamot tarolasra elteszi. Ez
az elévigyazatossagiintézkedés meggatolja
a szerszam akaratlan (izembe helyezését.

d) A hasznalaton kiviili elektromos kéziszer-

szamokat olyan helyen tarolja, ahol azok-
hoz gyerekek nem férhetnek hozza. Ne
hagyja, hogy olyan személyek hasznaljak
az elektromos kéziszerszamot, akik nem
ismerik a szerszamot, vagy nem olvastak
el ezt az utmutatot. Az elektromos kézi-
szerszamok veszélyesek, ha azokat gyakor-
latlan személyek hasznaljak.

A késziiléket gondosan apolja. Ellenériz-
ze, hogy a mozgo alkatrészek kifogastala-
nul miikédnek-e, nincsenek-e beszorulva,
és nincsenek-e eltorve vagy megrongalod-
va olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam
miikodésére. A berendezés megrongal6-
dott részeit a késziilék hasznalata el6tt
javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem
kielégitd karbantartasara lehet visszavezet-
ni.

Tartsa tisztan és éles allapotban a vago-
szerszamokat. Az éles vagoélekkel rendel-
kez6 és gondosan apolt vagdszerszamok
ritkdbban ékelédnek be és azokat
konnyebben lehet vezetni és iranyitani.
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g) Az elektromos kéziszerszamokat, tartozé-
kokat, betétszerszamokat stb. csak ezen
eldirasoknak és az adott késziiléktipusra
vonatkozoé kezelési utasitasoknak megfe-
leléen hasznalja. Vegye figyelembe a
munkafeltételeket és a kivitelezend6
munka sajatossagait. Az elektromos kézi-
szerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd
célokra valo alkalmazasa veszélyes
helyzetekhez vezethet.

5) Szerviz-ellendrzés

a) Az elektromos kéziszerszamot csak szak-
képzett személyzet csak eredeti poétal-
katrészek felhasznalasaval javithatja. Ez
biztositja, hogy az elektromos kéziszer-
szam biztonsagos szerszam maradjon.

A berendezéssel kapcsolatos
biztonsagi eloirasok

»

Tartsa tavol a kezét a fiirészelési teriilettol.
Ne nyuljon a megmunkalasra keriilé6 munka-
darab ala. Ha megérinti a flirészlapot, sériilés-
veszély all fenn.

Az elektromos kéziszerszamot csak bekap-
csolt allapotban vezesse ra a megmunkalas-
ra keriilé6 munkadarabra. Ellenkezd esetben
fennall egy visszarugds veszélye, ha a betét-
szerszam beékeldédik a munkadarabba.

Ugyeljen arra, hogy a 7 alaplap a fiirészelés
soran biztosan felfekiidjon. Egy beékel6dott
flrészlap eltérhet, vagy visszarugashoz
vezethet.

A munkafolyamat befejezése utan kapcsolja
ki az elektromos kéziszerszamot, és a
flirészlapot csak azutan emelje ki a vagasbol,
miutan az teljesen leallt. igy elkerili a
késziilék visszarugdasat, és biztonsagosan
leteheti az elektromos kéziszerszamot.

Csak megrongalatlan, kifogastalan allapotu
flirészlapokat hasznaljon. A meggorbiilt vagy
életlenné valt flirészlapok eltérhetnek, vagy
egy visszarugashoz vezethetnek.

» A fiirészlapot a kikapcsolas utan sohase

fékezze le oldaliranyi nyomassal. A flirészlap
megrongalddhat, eltérhet, vagy egy vis-
szarugashoz vezethet.

A rejtett vezetékek felkutatasahoz
hasznaljon alkalmas fémkereso késziiléket,
vagy kérje ki a helyi energiaellaté vallalat
tanacsat. Ha egy elektromos vezetékeket a
berendezéssel megérint, ez tlizhdz és
aramitéshez vezethet. Egy gazvezeték
megrongaldsa robbanast eredményezhet. Ha
egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

Az elektromos kéziszerszamot csak a
szigetelt fogantyufeliileteknél fogva tartsa,
ha olyan munkat végez, amelynek soran a
betétszerszam fesziiltség alatt allo, kiviilrél
nem lathatoé vezetékekhez, vagy a késziilék
sajat halozati csatlakozo kabeljéhez érhet.
Ha a berendezés egy fesziiltség alatt allo
vezetékhez ér, az elektromos kéziszerszam
fémrészei szintén fesziiltség ala keriilnek és
aramitéshez vezetnek.

A megmunkalasra keriil6 munkadarabot
megfelel6en régzitse. Egy befogo szerkezet-
tel vagy satuval régzitett munkadarab bizton-
sagosabban van régzitve, mintha csak a
kezével tartana.

Tartsa tisztan a munkahelyét. Az anyag-
keverékek kiilonosen veszélyesek. A konnyl
fémek pora égheté és robbanasveszélyes.

Varja meg, amig az elektromos kéziszerszam
teljesen leall, miel6tt letenné. A betét-

szerszam beékelddhet, és a kezel6 elvesztheti
az uralmat az elektromos kéziszerszam felett.

Sohase hasznalja az elektromos kéziszer-
szamot, ha a kabel megrongalédott. Ha a
halézati csatlakoz6 kabel a munka soran
megsériil, ne érintse meg a kabelt, hanem
azonnal huzza ki a csatlakozé dugét a duga-
szolé aljzatbol. Egy megrongalddott kabel
megnoveli az dramiités veszélyét.
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A miuikodés leirasa

Olvassa el az 6sszes biztonsagi
figyelmeztetést és elbirast.

A kovetkezdkben leirt eléirasok
betartasanak elmulasztasa
aramitésekhez, tlizh6z és/vagy
sulyos testi sériilésekhez vezethet.

Kérjik hajtsa ki a kihajthato abras oldalt, és
hagyja igy kihajtva, mikozben ezt a kezelési
Utmutatdét olvassa.

Rendeltetésszerii hasznalat

A késziilék rogzitett alapra valo felfekvés mellett
faban, mlGanyagban, fémekben, keramialapokban
és gumiban végzett darabold vagasokra és
kivagasokra szolgal. A berendezés a kovetkezd
sarkaldszogig bezardlag egyenes és gorbe
vagasokra is alkalmazhatd: 45°. Tartsa be a
flrészlapokkal kapcsolatos javaslatokat.

Az abrazolasra keriil6 komponensek

A késziilék dbrazolasra keriilé komponenseinek
sorszamozasa az elektromos kéziszerszamnak az
abra-oldalon talalhatd képére vonatkozik.

1 Forgathaté fogantyd nyomoégombbal

2 Loketszam eldvalaszto szabalyozdkerék
(GST 85 PE)

Imbuszkulcs

Be-/kikapcsold

Forgacskifuvo berendezés kapcsoldja
Rezgés beallitd kar

Talplemez

Vezet6gorgd

© 00N O bW

Flrészlap*

10 Kézvédélap

11 Lengérud

12 Felszakaddasgatlo*

13 Sarkaldszog skala

14 Csavar

15 Sz6gmérd segédeszkoz**

16 Menetes furat

17 Pozicionalé bityok/jel

18 Vezetés a parhuzamos Uitk6z6 szamara
19 A parhuzamos (itkdzé rogzitécsavarja*®
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20 Parhuzamos (itk6z6 korvagdval*
21 A parhuzamos itk6z6 kdzpontozécsucsa*

*A képeken lathato vagy a szovegben leirt tartozékok
részben nem tartoznak a standard szallitmanyhoz.

**a kereskedelemben szokasosan kaphaté (nem
tartozik a szallitmanyhoz)

Zaj és vibracio értékek

A mérési eredmények az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen keriiltek meghatarozasra.

A készlilék A-értékelésl zajszintjének tipikus
értékei: hangnyomasszint 83 dB(A); hangtel-
jesitményszint 94 dB(A). Szoras K=3 dB.
Viseljen fiilvédot!

A rezgési 6sszérték (a harom iranyban mért
rezgés vektordsszege) az EN 60745 szabvanynak
megfeleléen kerilt kiértékelésre:

Fa flrészelése: Rezgéskibocsatasi érték,

a,=5,5 m/s?, szdéras, K=1,5 m/s?,

Fémlemezek flirészelése: Rezgéskibocsatasi
érték, a,=5,8 m/s?, széras, K=1,5 m/s>.

Az ezen elbirasokban megadott rezgésszint az
EN 60745 szabvanyban rogzitett mérési mod-
szerrel kerlilt meghatdrozasra és az elektromos
kéziszerszamok 0sszehasonlitasara ez az érték
felhasznalhaté. Ez az érték a rezgési terhelés
ideiglenes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszer-
szam fé alkalmazasi teriiletein valé hasznalat
soran fellépd érték. Ha az elektromos kéziszer-
szamot mas alkalmazasokra, eltérd betétszer-
szamokkal vagy nem kielégité karbantartas
mellett hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktol
eltérhet. Ez az egész munkaiddre vonatkozo
rezgési terhelést |ényegesen megnovelheti.

A rezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez
figyelembe kell venni azokat az idészakokat is,
amikor a berendezés kikapcsolt allapotban van,
vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de nem
keril ténylegesen hasznalatra. Ez az egész mun-
kaid6re vonatkozd rezgési terhelést Iényegesen
csokkentheti.

Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a
kezelének a rezgések hatadsa elleni védelmére,
példaul: Az elektromos kéziszerszam és a betét-
szerszamok karbantartdsa, a kezek melegen
tartasa, a munkamenetek megszervezése.
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Miiszaki adatok

Szuroéfiirész GST85P GST 85 PE
Professional Professional
Cikkszam 0601584 1.. 0601 584 6..
Loketszamvezérlés - )
Névleges felvett teljesitmény w 580 580
Leadott teljesitmény w 350 350
Uresjérati I16ketszam n, perc?t 3100 500-3100
Loket mm 26 26
Legnagyobb vagasi mélység
- faban mm 85 85
— aluminiumban mm 20 20
— 6tvozetlen acélban mm 10 10
Végasi szo6g (balra/jobbra) legfeljebb ° 45 45
Suly az ,EPTA-Procedure 01/2003” (2003/01
EPTA-eljaras) szerint kg 2,4 2,4
Erintésvédelmi osztaly O/u O /1

Az adatok [U] = 230/240 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Alacsonyabb fesziiltségek esetén és az egyes orszagok
szamara készllt kiilénleges kivitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Kérjik vegye figyelembe az elektromos kéziszerszama tipustdblajan talalhato cikkszamot. Egyes elektromos
kéziszerszamoknak tobb kiilonb6zé kereskedelmi megnevezése is lehet.

Megfelelségi nyilatkozat € €

Egyediili feleléséggel kijelentjlik, hogy a ,,MUszaki
adatok” alatt leirt termék megfelel a kovetkezd
szabvanyoknak, illetve irdnyadé dokumentumok-
nak: EN 60745 a 2004/108/EK, 98/37/EK
(2009.12.28-ig), 2006/42/EK (2009.12.29-t6l
kezdve) iranyelveknek megfeleléen.

A muszaki dokumentacio a kdvetkezé helyen
talalhato:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strétgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

W%./W 3. V %ﬁ%ﬂﬂ

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Osszeszerelés

A fiirészlap behelyezése/kicserélése

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakoz6 dugét a dugaszol6 aljzatbadl.

» A fiirészlap felszereléséhez viseljen védo-
kesztyiit. A flirészlap megérintése sérilés-
veszéllyel jar.

A flrészlap kivalasztasa

A javasolt flrészlapok attekintése ezen utmutato
végeén talalhatd. Csak egy-bltykos szard (T-szar)
flrészlapokat hasznaljon. A flirészlap ne legyen
hosszabb, mint amire az eldiranyzott vagashoz
szlikség van.

Kis sugaru gérbék vagasahoz hasznaljon keskeny
flirészlapot.
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A fiirészlap behelyezése (lasd az ,,A” abrat)

A 9 flirészlap behelyezése elétt allitsa be a 6 a

rezgés beallitd kart a lll fokozatra.

— Nyomja el lefelé az 1 forgathaté fogantyun
elhelyezett narancsszin(i nyomogombot, amig
az bepattan.

— Forgassa el az 1 forgathato fogantyut kb.
harom teljes fordulatnyira a nyil altal jelzett
iranyba.

— Helyezze bele a 9 flrészlapot a vagasi iranyra
merdleges helyzetben a 11 tolérudba.

— Forgassa el a 9 flrészlapot, hogy a fogazata a
vagasiiranyba mutasson. Huzza kissé lejjebb a
9 flirészlapot, amig az beugrik a reteszelési
helyzetbe.

— Forgassa el a nyil alatl jelzett iranyba 1 forgat-
haté fogantyut, amig egy kattanas nem
hallatszik.

— Nyomja el ismét felfelé az 1 forgathato
fogantyun elhelyezett narancsszinil
nyomdgombot.

» Ellendrizze, szorosan be van-e fogva a
flirészlap. Egy laza flrészlap kieshet és
sériléseket okozhat.

Felszakadasgatlo (lasd a ,,B” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo6
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozé dugét a dugaszold aljzatbol.

A 12 felszakadasgatld (kilon tartozék) megga-
tolja, hogy a flirészlap a flirészelés soran feltépje
a munkadarab fellletét. A felszakadasgatlot csak
bizonyos tipusu flrészlaptipusoknal és egy 0°
vagasi szog esetén lehet hasznalni. A 7 talple-
mezt a munkadarab széle mentén felszakadasgat-
loval végzett munkahoz nem szabad hatratolni.

Ne nyomja be alulrél a 12 felszakadasgatlot a
7 talplemezbe.

Por- és forgacselszivas

» Az 6lomtartalmu festékrétegek, egyes fafaj-
tak, asvanyok és fémek pora egészségkarosito
hatasu lehet. A poroknak a kezeld vagy a
koézelben tartozkodo személyek altal torténd
megérintése vagy belégzése allergikus reak-
cidkhoz és/vagy a légutak megbetegedését
vonhatja maga utan.
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Egyes faporok, példaul tolgy- és bikkfaporok

rakkeltd hatasuak, féleg ha a faanyag

kezeléséhez mas anyagok is vannak benniik

(kromat, favédo vegyszerek). A késziilékkel

azbesztet tartalmazo anyagokat csak

szakembereknek szabad megmunkalniuk.

- Gondoskodjon a munkahely jé
szell6ztetésérol.

— Ehhez a munkahoz célszer(i egy P2
szlrdosztalyu porvédd alarcot hasznalni.

A feldolgozasra keriil6 anyagokkal kapcsolat-
ban tartsa be az adott orszagban érvényes
eldirasokat.

Uzemeltetés

Uzemmoédok

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakozé dugoét a dugaszolé aljzatbal.

A rezgémozgas beallitasa

A négy fokozatban beadllithato elétolassal a vagasi
sebességet, a vagasi teljesitményt és a vagasi vo-
nalat a megmunkalasra keriilé anyagnak megfele-
I6en optimalisan be lehet allitani. Az egyes foko-
zatok kozott a jard késziiléken is at lehet
kapcsolni.

A rezgOmozgast a 6 beallitokarral lizem kézben is
be lehet allitani.

Fokozat O nincs rezgdmozgas
Fokozat | kis rezgdmozgas
Fokozat Il kbzepes rezgdmozgas
Fokozat Ill nagy rezgédmozgas

A mindenkori hasznalathoz optimalis rezgési
fokot gyakorlati probakkal lehet meghatarozni.
Erre a kovetkez6 javaslatok érvényesek:

- Allitson be annél alacsonyabb rezgésfokoza-
tot, — illetve kapcsolja ki teljesen a rezgémoz-
gast, — minél finomabb és tisztabb vagasi élet
akar létrehozni.

- Vékony munkadarabok (példaul fémlemezek)
megmunkalasahoz kapcsolja ki a rezgémoz-
gast.

- Kemény anyagok (példaul acél) megmunkalas-
hoz kis rezgéssel dolgozzon.
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— Puhaanyagokban végzett munkaknal és faban
a szalirdnnyal parhuzamosan végzett
munkakhoz kapcsolja be a maximalis
rezgémozgast.

A sarkal6szég beallitasa (lasd a ,,C” abrat)

A 7 talplemezt legfeljebb 45°-0s bal- vagy job-
boldali sarkalészégl vagashoz lehet hasznalni.

— Lazitsa ki a 14 csavart és tolja el kissé a 7 talp-
lemezt a 9 flrészlap felé.

- A sarkaloszég pontos beallitasahoz a
talplemez jobb és baloldalan a kovetkez6
szogeknél bepattanasi pontok vannak: 0° és
45°. Forgassa el a 7 talplemezt a 13 skalanak
megfeleléen a kivant helyzetbe. Mas
sarkaldszogeket egy szogméré segitségével
lehet bedllitani.

- Ezutan tolja el Gtkozésig a 7 talplemezt a
halozati csatlakozé vezeték felé.

— Ismét hlizza meg szorosra a 14 csavart.

A 12 felszakadasgatlét sarokvagasnal nem lehet
hasznalni.

A talplemez athelyezése (lasd a ,,D” abrat)

A munkadarab széle kézelében végzett vagasok-
hoz a 7 talplemezt hatrafelé at lehet helyezni.

— Teljesen csavarja ki a 3 imbuszkulccsal a 14
csavart.

- Emelje le és helyezze at gy a 7 talplemezt,
hogy be lehessen csavarozni a 14 csavart a
hatsé 16 menetes furatba.

— Ezutdn tolja el a bepattantsig a 7 talplemezt a
17 poziciondld botyok felé. Ezutan hizza meg
szorosra a 14 csavart.

Athelyezett 7 talplemezzel csak egy 0°-os
sarkaldszég mellett lehet dolgozni. Ezen felil a
20 parhuzamos tkozot a korvagoval és a
12 felszakadasgatlot sem lehet ekkor hasznalni.

Forgacsfuvo berendezés

Az 5 forgacsfuvo berendezés segitségével a vaga-
si vonalat szabadda lehet tenni a forgacsoktdl.

' 4

I. forgacsfuvasi fokozat:
nincs fuvohatas, fémeken és hité- és
keno6folyadékkal végzett munkakhoz.

Il. forgacsfuvasi fokozat:

kozepes fuvohatas, alacsony forgacs-
lemunkalassal jaro anyagokban, példaul
keményfaban végzett munkakhoz.

( I1l. forgacsfuvasi fokozat:
nagy fuvohatas, nagy forgacs-

lemunkalassal jaré anyagokban, példaul
puhafaban, mtanyagokban, stb. végzett
munkakhoz.

Kézvédolap
A hazra felszerelt 10 kézvéddlap beggarolja a

flrészlapnak a munka soran valé akaratlan
megérintését, ezért ezt nem szabad eltavolitani.

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az
aramforras fesziiltségének meg kell
egyeznie az elektromos kéziszerszam
tipustablajan talalhaté adatokkal. A 230 V-os
berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrol
is szabad lizemeltetni.

Be- és kikapcsolas
Az elektromos kéziszerszam lizembe
helyezéséhez tolja el elére a 4 be-/kikapcsolot.

Az elektromos kéziszerszam kikapcsolasahoz
tolja el hatra a 4 be-/kikapcsolot.

A loketszam elézetes kijel6lése (GST 85 PE)

A 2 |6ketszam eldvalaszto szabalyozdkerékkel a
sziikséges |oketszam eldvalaszthaté és lizem
koézben is megvaltoztathatd.

1-2: alacsony I6ketszam

3-4: kozepes loketszam

5-6: magas |0ketszam

A szlikséges I16ketszam a megmunkalasra kerilé
anyagtél és a munka koriilményeitél fligg, és egy
gyakorlati prébaval meghatarozhaté.

A flirészlap felhelyezésekor a munkadarabra,
valamint mlianyagban és aluminiumban végzett
vagasokhoz a I6ketszamot célszerl csékkenteni.

Ha hosszabb ideig alacsony I6ketszammal dol-
gozik, az elektromos kéziszerszam erésen fel-
melegedhet. Vesse ki a flirészlapot és a leh(tés-
hez jarassa az elektromos kéziszerszamot kb.

3 percig a maximalis |[6ketszammal.
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Munkavégzési tanacsok

» Kisebb vagy vékonyabb munkadarabok meg-
munkalasahoz hasznaljon mindig egy stabil
alaplapot vagy egy fiirészasztalt (kiilon
tartozék).

A faban, faforgacslemezekben, épitési
anyagokban stb. végzett flirészelés eldtt
ellendrizze, nincsenek-e idegen anyagok, példaul
szbgek, csavarok stb. a megmunkalasra keriilé
munkadarabban, és sziikség esetén tavolitsa el
azokat.

Besiillyesztéses fiirészelés (lasd az ,E” abrat)

» Besiillyesztéses fiirészeléssel csak puha
anyagokat, mind pl. fa, gipszkarton, stb.
szabad megmunkalni! Fémbadl késziilt
munkadarabokat ne fiirészeljen
besiillyesztéses fiirészelésessel!

A besiillyesztéses flirészeléshez csak révid
flirészlapokat hasznaljon. Beslillyesztéses
flirészeléshez csak 0°-os sarkaldszog mellett
lehet dolgozni.

Tegye fel az elektromos kéziszerszamot a 7 talp-
lemez elsé élével a munkadarabra, anélkil, hogy
a 9 flrészlap megérintené a munkadarabot és
kapcsolja be a szerszamot. A |0ketszamvezérlés-
sel ellatott elektromos kéziszerszamoknal allitsa
be a maximalis I6ketszamot. Nyomja ra erésen az
elektromos kéziszerszamot a munkadarabra és
slillyessze lassan be a flrészlapot a munka-
darabba.

Mihelyt a 7 talplemez teljes felliletével felfekszik
a munkadarabra, folytassa a kivant vagasi vonal
mentén a vagast.

Parhuzamos iitk6z6 korvagoval (kiilon
tartozék)

A 20 parhuzamos Utkozével és korvagoval (kilon
tartozék) végzett vagasoknal a munkadarab
vastagsaga legfeljebb 30 mm lehet.

Parhuzamos vagasok (lasd az ,,F” abrat): Oldja ki
a 19 parhuzamos tk6z6 rogzitécsavarjat, és tolja
be a parhuzamos Utk6z6 skalajat a 18 par-
huzamos Utk6z6 vezetésén keresztil a talple-
mezbe. Allitsa be a talplemez belsé élénél a ska-
lat a kivant vagasi szélességre. Huzza meg szo-
rosra a 19 parhuzamos itkdzé rogzitécsavarjat.
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Koralaku vagasok (lasd a ,,G” abrat): Helyezze at
a 19 parhuzamos (itk6z6 rogzitécsavarjat a par-
huzamos Utk6zé masik oldalara. Tolja be a par-
huzamos tk6z6 skalajat a 18 parhuzamos (itk6zé
vezetésén keresztiil a talplemezbe. Furjon a
munkadarabba a kivagando koralaku kivagas
kézéppontjaba egy lyukat. Dugja at a

21 parhuzamos itk6zd kdzpontozd csucsat a
parhuzamos (itk6z6 belsé nyilasan keresztil a
kifurt lyukba. Allitsa be a talplemez bels élénél a
skalat a kivant sugarra. Hlizza meg szorosra a 19
parhuzamos (itk6z0 rogzitécsavarjat.

A forgathato fogantyu leszerelése.

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé
barmely munka megkezdése el6tt hiizza ki a
csatlakozé dugoét a dugaszolé aljzatbdl.

A kulonosen szlk helyeken végzett flirészelés
megkonnyitésére az 1 forgathato fogantyut le
lehet szerelni. Ehhez nyomja le a naracsszint
nyomégombot a bepattanasi helyzeten tul és
ezzel egyidejlileg hlzza ki felfelé a fogantyut.

Az 1 forgathaté fogantyu felszerelése elétt tolja el
felfelé, a kiindulasi helyzetbe a narancsszin(
nyomégombot. Tegye fel az 1 forgathatd
fogantyut, és nyomja le, amig az jél hallhatéan
bepattan a helyére.

Hiit6-/ken6anyagok

Fémek flrészelésénél az anyag felmelegedése
miatt vigyen fel a munkadarabra a vagasi vonal
mentén hité-/kenbanyagot.

Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

» Az elektromos kéziszerszamon végzendo
barmely munka megkezdése el6tt huzza ki a
csatlakoz6 dugoét a dugaszolé aljzatbal.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kézi-
szerszamot és annak szell6z6nyilasait, hogy
jol és biztonsagosan dolgozhasson.

Bosch Power Tools
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Rendszeresen tisztitsa meg a flirészlap befogd Magyar
egységet. Ehhez vegye ki a flirészlapot az elektro- Robert Bosch Kft
mos kéziszerszambol, és egy sik feliileten nem tul 1103 Budapest
erds Utésekkel Gitdgesse ki az elektromos szer- Gyémrdi ut. 120
szamot. Tel.: +36 (01) 431-3835

Az elektromos kéziszerszam erés elszennyezddé- Fax: +36 (01) 431-3888
se mUkodési zavarokhoz vezethet. Ezért olyan
anyagokat, melyek megmunkalasakor sok por ke-  Eltavolitas

letkezik, ne flrészeljen alulrdl, vagy a feje felett. . i )
Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat

és a csomagolast a kornyezetvédelmi szempon-
toknak megfeleléen kell tjrafelhasznalasra
elékésziteni.

» Kiilonésen hatranyos koriilmények fennal-
lasa esetén fémek megmunkalasakor az elek-
tromos kéziszerszam belsejébe elektromo-
san vezetoképes por rakédhat le. Ez hatra-

nyos hatassal lehet az elektromos kéziszer- Csak az EU-tagorszagok szamara:

szam véddszigetelésére. llyenkor célszerii Ne dobja ki az elektromos kéziszer-
stacioner elszivo berendezést hasznalni, a szamokat a haztartasi szemétbe!
szell6zonyilasokat gyakran kifujni és a be- A hasznalt villamos és elektronikus
rendezést egy hibaaram-védékapcsolo (FI) berendezésekre vonatkozd
koézbeiktatasaval kapcsolni a halézatra. 2002/96/EK sz. Eurdpai

Iranyelvnek és ennek a megfeleld
orszagok jogharmonizaciojanak megfeleléen a
o o mar hasznalhatatlan elektromos kéziszerszamo-
Rendszeresen ellenérizze a 8 vezetégorgdt. Ha a kat kiilon ossze kell gyljteni és a kérnyezetvédel-
vezetGgorgo elhasznalddott, azt egy erre felhatal- mi szempontbdl megfeleld Ujra felhasznalasra le
mazott Bosch-VevOszolgalattal ki kell cseréltetni. kell adni.

Idénként kenje meg a 8 vezetdgorgdt egy csepp
olajjal.

Ha az elektromos kéziszerszam a gondos gyartasi
és ellendrzési eljaras ellenére egyszer mégis
meghibasodna, akkor a javitassal csak Bosch
elektromos kéziszerszam-m(ihely
lgyfélszolgalatat szabad megbizni.

A valtoztatasok joga fenntartva.

Ha kérdései vannak, vagy potalkatrészeket akar
megrendelni, okvetlenil adja meg az elektromos
kéziszerszam tipustablajan talalhatd 10-jegyl
cikkszamot.

Vevészolgalat és tanacsadas

A vevOszolgalat a terméke javitasaval és karban-
tartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcso-
latos kérdésekre szivesen valaszol. A tartalékal-
katrészekkel kapcsolatos robbantott abrak és
egyéb informacio a kévetkezd cimen taldlhatdk:
www.bosch-pt.com

A Bosch VevStanacsadd Csoport szivesen segit
Onnek, ha a termékek és tartozékok vasarlasaval,
alkalmazasaval és beallitasaval kapcsolatos
kérdései vannak.
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O6wmMe yKa3aHHUA IO TeXHUKe
6e3omacHOCTU ANA
3AEKTPOUHCTPYMEHTOB

YOS St MpouTnTe BCe yKasa-

HUA U MHCTPYKLIUK TIO
TexXHUKe 6e30macHOCTH. YTTyLLEHNA, AOTTYLLEHHbIE
TP COBAIOAEHUM YKa3aHWM U UHCTPYKLMI TIO
TexHuKe 6e30MacHOCTU, MOTYT CTaTb TIPUUMHOM
3AEKTPUUECKOrO TTOPAXEHUA, TTOXApa U TAXKEAbIX
TpaBM.

CoXxpaHAWTe 3TU UHCTPYKLIUKU U YKA3aHUA AAA
6yAyLLEro UCTTOAb3OBaHHUA.

MCTTOAb30BaHHOE B HACTOALLMX MHCTPYKLUMAX U
YKa3aHUSAX TTOHATUE «INEKTPOUHCTPYMEHT» pac-
TTPOCTPAHAETCA Ha IAEKTPOUHCTPYMEHT C TTUTa-
HWEM OT CeTH (C CeTEBbIM LIHYPOM) U Ha aKKy-
MYAATOPHbIH SAEKTPOUHCTPYMEHT (6e3 ceTeBoro
WHypa).

1) BesomacHocTb pabouero mecra

a) Coaepxure pabouee MeCTo B UUCTOTE U
XOPOLLO OCBELEeHHbIM. BecrmopsaoK UAK
HeoCBelLEeHHble yuacTku pabouero mecta
MOTYT TIPUBECTU K HECUACTHLIM CAYUYaAM.

6) He paboTtaiiTe C 3TUM SIAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM BO B3PbIBOOITaCHOM TTOMELUEHHUH, B
KOTOPOM HaxOAATCA roploumue XUAKOCTH,
BOCTIAAMEHSAIOLMECH ra3bl UAU TIbIAB.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI UCKPAT, UTO MOXET
TTPUBECTU K BOCTIAAMEHEHMUIO TTBIAV UAU
nmapos.

B) Bo BpemsaA paboTbl C 3AEKTPOUHCTPYMEH-
TOM He AomycKalTe 6Au3ko K Bawemy
pabouemy MecTy AeTeil U TOCTOPOHHHUX
Auu. TTpy oTBAEUEHWM Bbl MOXeTe MoTepATh
KOHTPOAb HaA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM.

2) 3aekTpobe3omacHOCTb

a) WterceAbHan BUAKA IAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta AOAXKHA TTOAXOAUTD K LUTETICEAbHOM
po3eTke. Hu B KoeM cayuae He U3MeHANTe
WITeTICeAbHYI0 BUAKY. He TpuMeHsiiTe
TMePEeXOAHbIX LITEKEPOB AAA SAEKTPOUH-
CTPYMEHTOB C 3aLUUTHbIM 3a3eMAEHUEM.
HeuameHeHHble WTeTCeAbHbIe BUAKU U TTOA-
XOAALLME WTETICEAbHbIE PO3ETKU CHUXAOT
PUCK TTOPaKEHUA IAEKTPOTOKOM.
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6) TTpeaoTBpaLLaiTe TEeAECHbIW KOHTAKT C
3a3eMAEHHbIMU TTOBEPXHOCTAMMH, KaK To,
c Tpy6aMu, INeMEeHTaMH OTOTIN€HMHA, KY-
XOHHbIMMU TTAUTAMHU U XOAOAUABHUKAMM.
MMpwv 3a3eMAeHWM Baluero Teaa moBblLLAeTCA
PUCK TTOPAXEHUA INEKTPOTOKOM.

B) 3awmLiainTe SAEKTPOMHCTPYMEHT OT
AOXASA U CbIPOCTH. TIDOHNKHOBEHWE BOAbI
B 9AEKTPOUHCTPYMEHT TMOBbILIAET PUCK
TTOPaXEeHWUA IAEKTPOTOKOM.

~—

r) He AomyckaeTcA UCTIOAb30BaTb LUHYP He
O Ha3HAUEHMUIO, HaTIPUMep, AAA TPaHC-
TOPTUPOBKHU UAU TTIOABECKHU SAEKTPOUH-
CTPYMEHTa, UAU AAA BbITATMBAHUA BUAKH
U3 WITETICeAbHOW PO3eTKHU. 3awumiIianTe
WHYP OT BO3AEMUCTBUA BbICOKUX TEMITe-
paTyp, MacAa, OCTPbIX KPOMOK UAHM TTOA-
BU)XHbIX YacTel INeKTPOUHCTPYMEHTa.
TTOBPEXAEHHbIN UAW CTTYTaHHbIN LWHYP TTO-
BbllLAET PUCK TTIOPAXEHMA SIAEKTPOTOKOM.

A) TIpu paboTe C 3INEKTPOUHCTPYMEHTOM TIOA
OTKPbITbIM HE60OM TIPUMEHANTE TTIPUroA-
Hble AAA 3TOro KabeAn-yaAnmHuTeAm. Tpu-
MeHEeHWe TIPUrOAHOTO AAA PAbOThI TIOA OT-
KPbITbIM HEOOM KabeAa-yAAMHUTEAR CHU-
aeT PUCK MOPaXEHWUA IAEKTPOTOKOM.

e) EcAn HeBO3MOXHO usbexarb TTPUMEHe-
HUA INEKTPOUHCTPYMEHTa B CbIPOM TO-
MeLlleHUH, To yCTaHaBI\MBaﬁTe BbIKALKO-
yaTeAb 3aluUTbl OT TOKOB TTOBPEeXAEHHUA.
TTpMeHeHWe BblKAOUaTEeAA 3alluTbl OT
TOKOB TTOBPEXAEHUA CHUXAET PUCK IAEK-
TPUYECKOTO MMOpPaXKeHUA.

3) Be3omacHOCTb Aloaen

a) ByAbTe BHUMaTeAbHbIMH, CACAUTE 32 TEM,
yTo Bbl A€NaETe M TPOAYMAHHO HaUMHalTe
paboTy C INeKTPOUHCTPYMeHTOM. He
TTOAb3YATECb IAEKTPOUHCTPYMEHTOM B
YCTaAOM COCTOSIHUM UAU, eCAM Bbli
HaXoAMUTECb TTOA BAUAHWEM HAapPKOTUKOB,
CTIMPTHbIX HATTUTKOB MAK AeKapcTB. OANH
MOMEHT HEBHUMATEABHOCTHM TIpU paboTe C
SAEKTPOUHCTPYMEHTOM MOXET TIPUBECTH K
cepbesHblM TpaBMam.

6) TipuMeHANTe cpeACTBa HHAUBUAYAAbHbIN
3alUMUTbI U BCErAa 3alliUTHbIE OUKH.
McrmoAb3oBaHWe CPeACTB MHAWBUAYAAbHOM

Bosch Power Tools
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3alUMThl, Kak TO, 3alUTHOM MacKH, 06yBl4
Ha HECKOAb3ALLEN TTOAOLLBE, 3aLMTHOIO

wAemMa UAU CPEACTB 3alllnuTbl OPraHOB CAyXa

B 3aBUCUMOCTH OT BHUAA pa6OTbI
AAEKTPOUHCTPYMEHTA CHUXXAET PUCK
TIOAYUEHUA TPaBM.

B) TipeaoTBpalLaliTe HETPeAHaAMepeHHoe

BKAIOUEHHME IAEKTPOUHCTPYyMeHTa. Tepea

TTOAKAIOUEHHUEM IAEKTPOUHCTPYMEHTA K
3AEKTPOTIUTAHUIO U/UAU K aKKYMYAATOPY
y6eauTecb B BbIKAOUEHHOM COCTOAHUM

3AEKTPOUHCTPYMEHTA. EcAM Bbl mipu Tpax-

CTTOPTUPOBKE IAEKTPOUHCTPYMEHTA Aep-
XXUTE TTaAeL, Ha BbIKAIOUATEAE UAW BKAIO-

UEHHbIN AANEKTPOUHCTPYMEHT TTOAKAKOUaETE
K CeTHU MUTaHUA, TO 3TO MOXET TPUBECTU K

HeCyaCTHOMY CAy4Yato.

~

r
raeuHble KAIOUU AO BKAIOUEHUA INEKTPO-
MHCTPYMEHTAa. MHCTPYMEHT UAKU KAIOUY,
HaXOAALWMMCA BO BpaLLAOLWENCA UacTu
3AEKTPOUHCTPYMEHTA, MOXET MPUBECTH K
TpaBmam.

A) He npuHumaiiTe HeecTecTBEHHOE TTOAO-
XeHue Kopmyca Tena. Bceraa saHnmaiite
YCTOHUMBOE TIOAOXXEHUE U AePXHUTE

Bcerapa pasHoBecHe. baaropapa sTomy Bbl

MOXeTe AyUlle KOHTPOAUPOBATb 3AEKTPO-
MHCTPYMEHT B HEOXXUAAHHbIX CUTyalUMUAX.

e) Hocute moaxoasiuyio pabouyio oaexay.
He HOCHUTe WIMPOKYIO OAEXKAY U YKpalle-
HUA. Aep)XXUTe BOAOCbI, OAEXKAY U pyKa-
BHLbI BAAAW OT ABUXYLUMXCA YacTeM.
LLInpokas oAeXAQ, YKPALIEHWA UAWU AAWH-
Hble BOAOCHI MOTYT 6biTb 3aTAHYTLI Bpa-
WAOLWMMKUCA UaCTAMM.

) TTpU HAAMUMHM BO3MOXHOCTH YCTaHOBKH
TbIA€OTCACbIBaIOWUX U TTbIA€COOPHbIX
YCTPOWUCTB MMPOBEPANTE UX TTPUCOEAU-
HEHUEe U TTIPaBUAbHOE UCTTOAb3OBaHHe.
TTpUMEHEeHHe TTbIAeOTCOCA MOXET CHU3UTb
OMacHOCTH, CO3AaBaeMble TTbIAbIO.

4) TIpumeHeHUe INEKTPOUHCTPYMEHTA U

obpalueHue ¢ HUM

a) He meperpy)aite 3AeKTPOUHCTPYMEHT.
Ucnonb3yitte Ana Bawei paboTbl mpea-
Ha3HaUEeHHbIW AAA 3TOFO SAEKTPOUHCTPY-

Y6upaitTe yCTaHOBOUHbIW UHCTPYMEHT UAU

MeHT. C MOAXOAALLMM SAEKTPOUHCTPYMEH-
TOM Bbl pa60TaeTe Aydlle U HapeXHee B
YKa3aHHOM AMamnma3oHe MOLWHOCTH.

6) He paboTaiiTe C 3IA€KTPOUHCTPYMEHTOM C

HEUCTIPaBHbIM BbIKAIOUYaTEAEM. DAEKTPO-

WUHCTPYMEHT, KOTOPbIN HE TTOAAAETCH BKAIO-
UYEHUIO UAW BbIKAKOUEHWIO, OTTACEH M AOAXKEH
6bITb OTPEMOHTUPOBAH.

B) AO Hauana HaAaAKM INEKTPOUHCTPYMEHTa,

r

~

TepeA 3aMeHOM TIPUHAAANEXHOCTEN U TIpe-
KpaueHuem paboTbl OTKAIOUaHTe WTern-
CeAbHYI0 BUAKY OT PO3ETKU CeTU U/UAU
BbIHbTE aKKYMYAATOP. ITa Mepa Mpeaoc-
TOPOXHOCTH TIPEAOTBPALLAET HETPeAHaMe-
PEHHOE BKAIOUEHWE IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

XpaHUTe 3IAEKTPOMHCTPYMEHTbI HEAOCTYT-
HO AAA AeTel. He paspelaliTe moAb30-
BaTbCA 3AEKTPOUHCTPYMEHTOM AMLAM,
KOTOpPble HE3HAKOMbI C HUM AU He UUTAAU
HaCTOALMUX UHCTPYKLIUHA. DNEKTPOUHCTPY-
MEHTbl OTTaCHbl B PyKaX HEOTIbITHbIX AWLL.

A) TwareAbHO yxa)KuBaﬁ're 3a SAEKTPOUH-

ctpymeHToM. TpoBepsAiTe 6e3ynpeuHyio
(PYHKLHMIO U XOA ABUXYLUUXCA YacTen
3AEKTPOMHCTPYMEHTA, OTCYTCTBUE TTIONO-
MOK AU TIOBPEXAEHUH, OTPULLATEABHO
BAMAIOLLMX HA (DYHKLUUIO SINEKTPOUHCTPY-
MeHTa. TToBpeXXAeHHble YaCTH AOAXKHbI
6bITb OTPEMOHTUPOBaHbI AO UCTIOAL30Ba-
HUA 3AEKTPOMHCTPYMeHTa. Troxoe obcnay-
XUBaHUE INEKTPOUHCTPYMEHTOB ABAAETCA
TTPUUMHOM BOABLIOTO UMCAA HECUACTHbIX
CAyuaeB.

e) AepXXuTe pexylunuin UHCTPYMEHT B 3aTo-

UYEHHOM M YUCTOM COCTOAHMU. 3ab6OTAMBO
YXOXEHHbIE PEXYLLME UHCTPYMEHTbI C
OCTPbIMU PEXYLLUMMU KPOMKAMU pexe
3aKAMHMBAIOTCA M UX Aerue BECTU.

) TIPUMEHANTEe IAEKTPOUHCTPYMEHT, TIPH-

HaANEXHOCTH, paboune UHCTPYMEHTbI U
T.T. B COOTBETCTBUU C HAaCTOALLMMM UH-
CTPYKUMAMHU. YUUTbIBAWTE TIPU 3TOM pa-
60umne YCAOBHA U BbITIOAHAEMYIO paboTy.
McrmoAb30BaHWE IAEKTPOUHCTPYMEHTOB AAA
HeTIPeAyCMOTPEHHbIX PAbOT MOXET TPH-
BECTHU K OTTaCHbIM CUTyauMUsM.
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5) Cepsuc

a) PeMOHT Baluero sneKTPOMHCTPYMEHTa
mopyyanTe TOAbKO KBaAM(PMLUPOBAHHOMY
TepPCOHAAY U TOAbKO C TIPUMEHEeHUeM
OPHMIUHAAbHbIX 3amMacHbIX YacTel. ITUM
obecmneumBaeTcA CoxXpaHHOCTbL 6e30-
TTAaCHOCTH IAEKTPOUHCTPYMEHTA.

XapakTepHble ANA 3AEKTPO-
MHCTPYMEHTA YKa3aHUA Mo
6e3omacHOCTH

>

AepXuTte pyku 3a mpeaeAamMM AMama3oHa
TTMABI. AMaTTa30H TTOA AETaAbIO OTTaceH ANA
PYK. TTp1 KOHTaKTE C MUAbHbIM TIOAOTHOM
BO3HWKAET OMaCHOCTb TPaBMUPOBaHMA.

TTOABOAUTE SIAEKTPOUHCTPYMEHT K A€TaAU
TOABKO BO BKAOUEHHOM COCTOSAHMU. B
MPOTUBHOM CAyYae BO3HMKAET OTACHOCTb
o6paTHOro yaapa mpu 3aKAMHUBAHUK
pabouero MHCTPYMEHTa B AETaAU.

CAeauTe 3a TeM, UTob6bl TIPU TTMAEHUK 7 OTTOp-
HaA TIAMTA HaAEXXHO TIPUAErana K moBepx-
HOCTH. TTepeKoLEeHHOEe TTMAbHOE TTOAOTHO
MOXeT 0bAOMaTbCA AW TTPUBECTHU K 06-
paTtHoOMYy yaapy.

Mo okoHuaHuu pabouero mpouecca BbIKAIO-
UUTE 3NEKTPOUHCTPYMEHT U BbITAHUTE TMUADb-
HOE TTOAOTHO U3 MPOope3u TOAbKO TIOCAe
OCTAaHOBKM TIOCA€AHero. Takum obpasom Bebl
peAoTBpaLlaeTe obpaTHbIM yAap U MOXETe C
YBEPEHHOCTbLIO BbITIYCTUTb SIAEKTPOUHCTPY-
MEHT U3 pYyK.

TIpUMEHANTE TOAbKO HETTOBPEXAEHHbIe,
6e3ympeyuHble TTUAKH. TTOTHYTbie UAU
TIPUTYTIAEHHbIE TIMAKM MOTYT 0BAOMATLCA UAK
TPUBECTH K 06paTHOMY yAapy.

He 3aTopmajkuBaiiTe TUAbHOE TTOAOTHO TTOCAE
BbIKAIOUEHHA 60KOBbIM TIpUXXaTUEM. ITO
MOXET MOBPEAUTb TIMAbHOE TTOAOTHO, 0BAOMaATb
€ro UAW TIpPUBECTU K 06paTHOMY yAapy.

TpuMeHsAiTe COOTBETCTBYIOLME METAAAOUC-
KaTeAu ANAl HAXOXAEHHUA CKPbITbIX CUCTEM
CHab)keHuA AU obpallaiTech 3a CITPaBKOH B
MeCTHOe TIPeATIPUATHE KOMMYHAAbHOI0O
CHabXxeHUA. KOHTaKT C IAEKTPOTIPOBOAKOM
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MOXET TIPUBECTU K TTOXapy W TTOPaKEHUIO
3AEKTPOTOKOM. TTOBpeXAeHWe ra3onpoBoAa
MOXEeT TTPUBECTU K B3pbiBY. TToBpexaeHue
BOAOTTPOBOAA BEAET K HAHECEHUIO
mMaTepuanbHOro yilepba AU MOXET Bbi3BaTb
opaxeHWe aNeKTPOTOKOM.

> Aep)XHUTe INeKTPOUHCTPYMEHT TOAbKO 3a
M30AMPOBaHHbIE TOBEPXHOCTHU PYKOATOK,
ecAu Bbl BbiToAHAETe paboTbl, TPU KOTOPbIX
paboumnit HHCTPYMEHT MOXET ToTacTb Ha
CKPbITYI0 3AEKTPOTTPOBOAKY MAU Ha
CO6CTBEHHDI WHYP TOAKAIOUECHUA TTUTAHUA.
KOHTaKT C TOKOBEAYLLMM TPOBOAOM CTABHT TTOA
HarpsAXeHMe TakxKe MeTaAMMUEeCKHUe yacTu
INEKTPOUHCTPYMEHTA U BEAET K TIOPAXEHUIO
3AEKTPUUECKUM TOKOM.

> KpernneHue 3arotoBku. 3aroToBka, yCTaHOB-
AE€HHasA B 3aXMMHOe TpucriocobAeHne UAv B
TUCKH, yAepXnBaeTca Bonee HaAEXHO, Uem B
Bawem pyke.

» Aepxute Bawe pabouee MmecTo B uucToTe.
CMecH maTepranoB 0cobeHHO omacHbl. TTbiAb
UBETHbIX METAANOB MOXET BOCTIAAMEHUTLCSA
WAM B3OPBATbCA.

» TOAbKO TIOCAE TIOAHOW OCTaHOBKHM
3AEKTPOMHCTPYMEHTA €ro MOXHO BbIMyCKaTb
U3 pyK. Paboumnit UHCTPYMEHT MOXET 3aeCTb U
3TO MOXET TTPUBECTH K TTOTEPE KOHTPOAA HaA
INEKTPOUHCTPYMEHTOM.

» He paboTaiiTe C 3AeKTPOMHCTPYMEHTOM C
TMOBPEXAEHHbIM WHYPOM TiUTaHuA. He
KacailTecb MOBPEXAEHHOrO WHypa,
OTCOEAUHUTE BUAKY OT LUTETICEAbHOM
PO3ETKH, €CAM LWHYP 6bIA TTOBPEXAEH BO
BpeMA paboTbl. [TOBPEXAEHHbIN WHYP
TTOBbIWAET PUCK TTOPAXKEHUA IAEKTPOTOKOM.

OmnucaHune chyHKUUH

TIpouTHUTe BCe YKa3aHUA U UHCTPYK-

LMK TTO TeXHUKe 6e3omacHocTu. Yry-

LEHWA, AOTTYLLLEHHbIE TTPU COBAIO-

AEHUU YKA3aHUM U MHCTPYKLMH TTO

TexHuKe 6e30macHOCTHU, MOryT CTaTb
TTPUUMHOM IAEKTPUUECKOTO TTOPaXEHHUA, TToXapa
1 TAXEAbIX TPABM.
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TToxanyMcTa, OTKPOMTE PACKAAAHYIO CTPaHMLY C
UAAKOCTPALUAMU INEKTPOUHCTPYMEHTA U
OCTaBAfITE ee OTKPbITOW TToKa Bbl n3yuaete
PYKOBOACTBO O 3KCTAyaTaLWK.

TMpumeHeHHUe TTo Ha3HAUEeHHUIo

INEKTPOUHCTPYMEHT TTPEAHA3HAUEH AAA BbITIOA-
HEeHWA Ha TTPOUYHOI OTTOPE MPOAOABHbBIX PACTTUAOB U
Bblpe30B B ADEBECUHE, CUHTETUUECKOM MaTepuane,
MeTanne, KEPaMHUUECKUX TIAUTAX U pesnHe. OH
TIPUFOAEH AAA BBITIOAHEHUWA TTIPAMBIX M KPUBOAUHEN-
HblX PE30B C YIAOM HakAOHa A0 45°. YuuTbiBanTe
PEKOMEHAALMU ANA TIPUMEHEHHWA TTUAOK.

U3o6paxeHHble cOCTaBHble UAaCTH

Hymepauma coCcTaBHbIX YACcTeN BbITTOAHEHA TTO

M306paXeHUIO Ha CTPAHULE C UAAKOCTPALMAMMU.
1 Bpawatowanca pyuka

2 YCTaHOBOUHOE KOAECHMKO UMCAA YaCTOTbI
xopoB (GST 85 PE)

LLlecTUrpaHHbIN WTUDTOBBLIN KALOY
Bbikatouatenb

BblkAOUATEAD CUCTEMbBI CAYBA OTTMAOK
Pbluar ycTaHOBKW MaaTHUKOBOFO ABUXEHWA
OmopHanA nanTa

HarmpaBasAoLwmMit poAnK

© 00N Oh W

Muaka*

10 3awmTa OT MPUKOCHOBEHMUA

11 lWrok

12 TTpOTUBOCKOABHbIN BKAAbILL*

13 Lllkana yraa HakaoHa

14 BuHt

15 Yraomep**

16 PesbboBoe oTBepcTHE

17 Kynauok mo3svUMOHUPOBAHUA/MapKUPOBKaA
18 HampaBaAtowas mapasreAbHOro yrmopa

19 OuKcHpyoWKMM BUHT TaparreAbHOro yropa®

20 TTapanAeAbHbIM YTTOp C YCTPOMCTBOM AAA
Bblpe3aHuA 1o Kpyry*

21 LleHTpupytollee OCTpUe TTapaAAEABHOrO yropa*®

*U306pax NAM C TIPUHAANEHOCTH He
BXOAAT B CTAHAAPTHbI KOMTIAEKT TTOCTaBKH.

**coraacHo TOpProBbiM MMpaBUAAM (He BXOAMT B
KOMTIAEKT ITOCTaBKVI)

AaHHble TIo Wymy ¥ BUbpauum

M3mepeHnA BbITTOAHEHbI COFAACHO CTaHAapPTY
EH 60745.

A-B3BelLEHHbIW YPOBEHb LIYyMa UHCTPYMEHTA CO-
CTaBAfIET, TUTIMUHO: YPOBEHb 3BYKOBOIO AABAEHUSA
83 AB(A); ypoBeHb 3ByKOBOW MOLLHOCTH

94 pB(A). HepocToBepHOCTb K=3 AB.
TIpuMeHATe cpeACcTBa 3aliUTbl OPraHoB cayxa!

Obuime 3HaueHMA BUbpaummK (BeKTopHaa cymma
Tpex HaTmpaBAEHWH), OTTPEAEAEHHbIE COFAACHO
EH 60745:

TTMAeHWe ApeBECUHbI: 3HAUEHMEe 3MUCCUMN KOAe-
6aHuA a,=5,5 M/C?, HEAOCTOBEPHOCTb

K=1,5 m/c?,

CBepAeHMe AMCTOBOrO MeTanna: 3HaueHue sMuc-
cumn KonebaHuA a,=5,8 M/c2, HeAOCTOBEPHOCTb
K=1,5 m/c2.

YKa3aHHbIA B HACTOALLMX UHCTPYKLMAX YPOBEHb
BUOpaUNKN U3MepPEH CTAHAAPTU3UPOBAHHbLIM B
EH 60745 meTOAOM M3MEPEHUA U MOXET bbITb
MCTTOAb30BaH AAA CPABHEHWUA UHCTPYMEHTOB. OH
TaKXe MPUroAEH AAA BPEMEHHOW OLEHKHU
Harpysku oT BUbpaumu.

TTp1BeAEHHbIV YpOoBeHb BUOpaLnu TpeaCcTaBAAeT
OCHOBHbIE BUAbI PabOTbl SAEKTPOUHCTPYMEHTA.
OAHaKO, ECAY INEKTPOUHCTPYMEHT BYAET UCTTOAb-
30BaH AAA BBITIOAHEHUSA APYTMX paboT c mpuMe-
HeHneM paboumx UHCTPYMEHTOB, He TIPEAYCMO-
TPEHHbIX U3FOTOBUTEAEM, UAU TEXHUUECKOE 06-
CAYXXUBaHWe He ByaeT oTBeuaTb MPeATTUCaHUAM,
TO YPOBEHb BUOpALIMM MOXET OTKAOHATLCA. ITO
MOXET 3HAUUTEAbHO TIOBbICUTb Harpysky ot
BMbpaunn B TeueHne Bcero pabouero mepuoaa.
AAA TOUHOW OLIEHKM Harpy3ku oT Bubpauuu
AOMKHbI 6bITb YyUTEHbI TaKXXe OTPE3KW BPEMEHH, B
KOTOPbI€ SAEKTPOUHCTPYMEHT BbIKAKOUEH WUAM
BpalllaeTcA, HO AEMCTBUTEAbHO HE BbITIOAHAET
paboTbl. ITO MOXET 3HAUMTEABHO COKPaTUTb
Harpysky ot Bubpauuu B pacueTe Ha MOAHOe
pabouee Bpems.

YcTaHOBUTE AOTIOAHUTEAbHbIEe Mepbl He3omacHoc-
TW AAA 3aLUMTBI OTIepaTopa OT BO3AEMCTBUA BUbpa-
UMK, HaTTpUMep: TEXHUUECKOoe 0OCAY)KMBaHWE
INEKTPOUHCTPYMEHTA U Pabounx UHCTPYMEHTOB,
TEerAble PYKW, OPraHM3auus TEXHOAOTMUECKUX
pOLEeccoB.
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TexHUUeCKHUe AaHHble
Aob3ukoBas muna GST85 P GST 85 PE
Professional Professional
IMpeameTHbIM NQ 0601584 1.. 0601 584 6..
YrpaBAeHWEe YacTOTOM X0A0B - °
TMoTpebAasemMan MOLWHOCTb, HOMUHaAbHaA Bt 580 580
OTpaBaeMas MOLLHOCTb Bt 350 350
YacToTa XOAOB Ha XOAOCTOM XOAY Ny MUH? 3100 500-3100
Xoa MM 26 26

InybvHa pesaHus, Makc.
— B ApeBecuHe MM 85 85
- B aAlOMUHWK MM 20 20
— B HEAETMPOBAHHOW CTaAK MM 10 10
Yron pesanus (caeBa/cripaBa), Makc. ° 45 45
Bec cornacHo EPTA-Procedure 01/2003 Kr 2,4 2,4
CTereHb 3alnTbl OT SAEKTPUUECKOTO TTopaXeHus /1 [/ 1

AaHHble AEMCTBUTEAbHBI AAMA HOMUHAABHBIX HampAXeHWi 230/240 B. Ana 6oAee HU3KKUX HATTPAXXEHUI U CTIELMAAbHbIX
BUAOB UCTIOAHEHWUA AAA OTAEAbHbIX CTPaH 3TU AAHHbIE MOTYT U3MEHATLCA.

TToXanyHCTa, yUnUTbIBaTE TPEAMETHLIN HOMEP Ha TUTTOBOM TabAnuKe Ballero aAeKTPOUHCTPyMeHTa. Toprosble
0603HaUEHNA OTAEAbHbIX SIAEKTPOUHCTPYMEHTOB MOTYT U3MEHATLCH.

3anABAeHHUE O COOTBETCTBHUHU c €

C MOAHOM OTBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABASIEM, UTO
OTTUCAHHbIN B pasaene «TEXHUUECKUE AQHHbIEY
TIPOAYKT COOTBETCTBYET HUXECAEAYIOLLMM
CTaHAQpPTaM MAU HOPMATUBHbIM AOKYMEHTaM:
EH 60745 cornacHo moAoOXeHUAM AUPEKTUB
2004/108/EC, 98/37/EC (a0 28.12.2009),
2006/42/EC (HauuHas ¢ 29.12.2009).

TexHUuyeckan AOKYMEHTaLMUA XPaHUTCA V:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

%y%yéz%%za/ 1LV;ﬁ%?g%ﬂh

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Cbopka

yCTaHOBKa/CMeHa TMTUABHOIO TTOAOTHA

» Ao Hauana paboT Mo 06CAYKMBaAHMIO U Ha-
CTPOWKe 3NEKTPOUHCTPYMEHTA OTCOeAU-
HAWTE BUAKY LIHYpPa CETH OT LUTETICEAbHOM
po3eTKH.

> TIpu ycTaHOBKE TTMAKU HapeBalTe 3alUTHbIe
mepuaTku. TIPUKOCHOBEHHE K TTUAKE MOXET
TTPUBECTHU K TPABMUPOBaHHIO.

Bb160p mMUAKH

0630p pekoMeHAYeMbIX TIMAOK Bbl HanaeTe B
KOHLIE HACTOALLEro PyKOBOACTBa. [TpumMeHANTe
TOABKO TIMAbHbIE TIMAKM C OAHOKYAQUKOBbIM
XBOCTOBWMKOM (XBOCTOBMK T). AAMHA TIMAKK He
AOMKHA TTPEBbILWATh HEOOXOAUMYIO AAUHY, He-
06XOAMMYIO AAA TTPEAYCMOTPEHHOTO TTPOTIMAA.

AAA BbITTOAHEHWA PE30B C MaAblM PaAMYCOM TIpH-
MEHATb Y3KUE TTUAbHbIE TTOAOTHA.

Bosch Power Tools
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YcTaHOBKa MMMABHOro TToAOTHa (cM. puc. A)

TMepea yCTaHOBKOM TTMABHOTMO TTOAOTHA 9 ycTa-
HOBWTE pbluar MaATHUKOBOTO ABUXEHUA 6 Ha
ctyrneHb I

BaaBUTE OpaHXeBY KHOTIKY Ha
Bpallatowenca pyuke 1 BHU3 A0
(HUKCUPOBAHMA.

TToBepHUTE 3Ty pyuky 1 MpubA. Ha 3 obopoTa
O HaMpPaBAEHUIO CTPEAKH.

BcTaBbTe MMAbHOE TTOAOTHO 9 TIOTIEPEK K
HarpaBAeHUto pesa B TAry 11.

TToBEPHMUTE TTUABHOE TTIOAOTHO 9 Tak, uTobbI
3yb6bs 6biAM obpalleHbl B HAaTpaBAEHUE pe3a.
TTOTAHMTE TTMAbHOE TTOAOTHO 9 HEMHOIO BHU3,
TOKa OHO He 3adhuKcupyeTcs.

TToBEpPHUTE TOBOPOTHYIO PyuKy 1 B HampaBAe-
HWe CTPEAKKW AO CAbILIMMOTO LLEAUKa.
KOpOTKO HaXXMWUTEe Ha OPaHXeBY KHOTIKY 1
Tak, UToObl OHA BbILIAA B UCXOAHOE TTOAOXEHUE
HaBepX.

TpoBepbTe MPOUHYIO TTOCAAKY TUABHOIO
MOAOTHA. Kauatolleecs MUAbHOE TTOAOTHO
MOXET BbITTacTb ¥ TPaBMUpOBaTb Bac.

TIPOTUBOCKOAbHbBINH BKAAAbILL
(cm. puc. B)

» Ao HauaAna paboT Mo 06CAYKUBAHMIO U Ha-

CTPOMKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTa OTCOeAH-
HAWTE BUAKY LUHYpPa CETH OT LUTETICeAbHOM
pPO3eTKH.

TTPOTUBOCKOAbHbIM BKAAAbILW 12 (TTPUHaAAEX-
HOCTb) MOXET TTPEeAOTBPaTUTb CKaAbiBaHWe TTO-
BEPXHOCTHU TTPU PACTIMAUBAHUU APEBECUHDI. TTpo-
TUBOCKOAbHbIM BKAAABILL MOXET OblTb UCTTOAL30-
BaH TOAbKO AAA OTTPEAEAEHHbBIX TUTTOB TTMAOK U
TOAbKO TIPU yrAe pacnunaneaHuma B 0°. TTpumeHe-
HUEe TTIPOTUBOCKOABHOTO BKAAAbILWIA UCKAOUAET
TMAEHME BOAM3U KPOMKM CO CMELLEHHOM Hasaa
OTTOPHOM TIAUTON 7.

BaaBuTe MPOTMBOCKOAbHbIM BKAAAbIW 12 cHM3Y B
OTIOPHYIO TIAUTY 7.

OTCOC MbIAU U CTPYXXKH

»

TMblIAb MaTEPUAAOB, KaK TO, KPACKKU C COAepXa-
HUEM CBMHLA, HEKOTOPbIX COPTOB APEBECHHbI,
MWHEPAAOB M METAAAA MOXET ObiTb BPEAHOM
AAA 300PO0BbA. TIPUKOCHOBEHUE K TIbIAK U
TToTaaaHue TIbIAM B AbIXaTeAbHbIE TTYTH MOXET
Bbl3BaTb aAAePrUUecKue peakunu nu/uam
3aboneBaHUA AbIXaTeAbHbIX TTyTel omeparopa
WA HaxoaALlerocA BOAM3M TTepcoHaAa.
OmpeAeneHHble BUABI TIbIAW, KaK To, Ayba U
byKa CUMTAOTCA KaHLepPOreHHbIMKU, 0COBEHHO,
COBMECTHO C TIpMcaakamu AAA 06paboTkr
APEBECHHBI (XpOMaT, CPEACTBO AAA 3ALLUTDI
ApeBecHHbl). MaTepuran c coaepXXaHUeM ac-
becTa paspeluaetca obpabaTtbiBaTb TOAbKO
crieManmcTam.
— ChaeaMTe 3a XOpPOLIEN BEHTUAALMEN.
- PeKoMeHAyeTCA TIOAb30BaTbCA AblXaTeAb-
HOM 3alLMTHOM MACKOM C PUABTPOM KAacca
P2.

CobatopanTe aencTBylolLMe B Balwen ctpaHe
TTpeAnrcaHna ana obpabaTtbiBaeMbIX
MaTepHuanos.

PaboTta ¢ MHCTPyMEHTOM

PeXxumbl paboTbl

>

Ao Hauana paboT Mo o6CcAy)XKMBaHUIO U Ha-
CTPOMKEe IAeKTPOMHCTPYMEHTa OTCOeAU-
HAWTE BUAKY LUIHYpPa CETH OT LUTETICEeAbHOMN
pPO3eTKH.

HacrpoﬁKa MaATHUKOBOIro ABUXXeHHUA

YeTblpe CTyMeHU MasTHUKOBOTO ABUXKEHUA TTO3-
BOASIOT OTITUMAAbHO YBA3aTb CKOPOCTb pe3aHus,
MOLLHOCTb U CXeMy packposi ¢ obpabaTtbiBaeMbIM
matepuanom.

C momoubto pbluara 6 Bbl MOXeTe yCTaHOBUTb
MaATHUKOBOE ABMXXEHUE TaKXe U BO BpemMA

paboTbl.

CtyreHb O 6€3 MaAaTHUKOBOFO ABUXEHHA
CryrieHb |  HeboAbLIOE MAATHUKOBOE ABUXEHUE
CryneHb [l cpeaHee MaAaTHUKOBOE ABMXEHMA

Crynetb [l 6oAbLIOE MAATHUKOBOE ABUXEHUA
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ONTUMaAbHYIO CTYyMeHb MAaATHMKOBOIO ABUXEHUA
MOXHO OTIPEAEAUTD I'IpOGHbIM nmuaeHuem. Tpu
3TOM AEMCTBUTEAbHbI CAepytOLIMEe peKOMeHAaUUK:

— CTyreHb MasTHUKOBOIO ABUXEHWUA AOAXHA
6bITb TEM MEHbLIE, YeM TOHbLLIE U UMLLE AOAXK-
Hbl BbITb KDOMKM pe3a UAM BbIKAKOUANTE ero
MTOAHOCTbHO.

— Tlpu 06paboTke TOHKUX MaTepUanoB (Hampwm-
Mep, XeCTH) BblKAIOUaWTe MaATHUKOBOE
ABUXEHHMeE.

— O6bpabatbiBaiiTe TBEPAbIE MaTEPUaAbI (HATTPH-
Mep, CTaAb) C HEOOAbLIMM MaATHUKOBbLIM
ABUXEHUEM.

- AAS MATKUX MaTepPManoB W TIPU TTMAEHUU Ape-
BECHHbI B HarpaBAEHWMU BOAOKHA Bbl MoxeTe
paboTtaTb C MaKCMMaAbHbIM MasTHUKOBbIM
ABUXEHUEM.

HacTpo¥ika yraa ckoca (cm. puc. C)

OmopHas TAuTa 7 MOXET ObiTb YCTaHOBAEHA AAA
HaKAOHHOIO TIPOTIMAA C YTAOM A0 45° HaneBO UAM
Harmpaso.

— OTBUHTUTE BUHT 14 1 MepeABUHbTE OTTOPHYHO
TIAUTY 7 CAErka B CTOPOHY TTUAKK 9.

— /ANA YCTaHOBKM TOUHOTO YrAa HAaKAOHA OTTOpPHasA
MAWTa UMEET CAEBa W CTTpaBa TOUKKU (hUKCHPO-
BaHnA B 0° 1 45°. TToBepHUTE OTIOPHYIO TIAUTY
7 B COOTBETCTBMM CO WKarokn 13 B xenaemoe
TTOAOXEHWEe. ApyrvMe 3HaUeHMA YrAa HakKAOHA
MOTYT ObITb YCTAHOBAEHbI C TTOMOLLbIO
yraomepa.

— 3arem nepeABUHbTE OTIOPHYHO TIAUTY 7 AO
yropa B HarmpaBAeHHe LHYpa CeTw.

— 3arAHuTe BUHT 14.

TTpH TTMAEHME C HAKAOHOM He MOXET BbITb UCTTOAb-
30BaH MPOTUBOOTLLENUTEAb 12.

CwmelneHue omropHo MAUTbI (cM. puc. D)

TTpyn TMAEHUKU BOAM3U KPOMKM omopHaA nauta 7
MOXET bbITb CMeLlleHa HasaA.

— TTOAHOCTbIO BbIBUHTUTE BUHT 14 C TTOMOLIbIO
LWeCTUrpaHHoOro Kaoua 3.

— CHMMMUTE OTIOPHYIO TIAUTY 7 W TTepecTaBbTe ee
Tak, UTobbl BUHT 14 MOXHO 6bINO BBUHTUTb B
3apaHee pesbboBoe oTBepcTHe 16.

— BaaBuTe omopHyto MAWUTY 7 A0 (DMKCUPOBaHHKA
B HarpaBAEHWE KYAQUKOB MTO3ULMOHUPOBaHWA
17. 3atem 3atAHMTE BUHT 14.
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TTUAEHWE CO CMELLLEHHOW OTTOPHOW TIAUTON 7 BO3-
MOXHO TOAbKO C YrAOM ckoca B 0°. Kpome Toro,
HeAb3A UCTTOAb30BaTb TTapaAAeAbHbII yIop ¢

YCTPOWCTBOM AAA Bblpe3aHuA 1o Kpyry 20 (mpu-
HAANEXHOCTU) U TIPOTUBOCKOABHbIM BKAAAbILW 12.

Cucrema CAyBa OTTUAOK

C MOMOLLbIO BO3AYLIHOW CTPYH CUCTEMbI CAYBA
OTIMAOK 5 AMHUMIO pe3a MOXHO AepXaTb UNCTOMU OT
OTIUAOK.

CTyneHb CAyBaHHUA OTIMAOK |:

He BKAKOUaKTe cayBaHWe TIpu obpaboTtke
METaAAA W TIPU UCTTOAb3OBAHUKU OXAAXK-
AaloLLEN U CMa3blBatoLLEN XUAKOCTH.

CTymeHb CAYBaHUA OTMUAOK l:

cpeAHAA 3hHEKTUBHOCTb CAYBaHUA AAA
06paboTKK CO CPEAHUM CbeMOM MaTe-
puana, Harmpumep, TBEpPAAA APeBecHHa.

L

CrtyneHb cayBaHuA omunok lll:

BblCOKanA 3(p(hpeKTUBHOCTb CAyBaHUA AAA
06paboTKK C HOAbLIMM CbEMOM MaTepua-
AQ, HaTpUMep, MArkan ApeBecHuHa, CUHTe-
TUUECKME MaTepuanbl U T.TI.

A

3alMUTHbIN WUTOK OT TTPUKOCHOBEHUA

YCTaHOBAEHHbINM Ha KOPTTyCe 3alUTHbIM LMTOK OT
nMpukocHoBeHUs 10 MpeAoTBpalLaeT HempeaHa-
MepEeHHOe TTPUKOCHOBEHWE K TTMABHOMY TIOAOTHY
BO BpeMA paboTbl U ero HeAb3s YAAAATb.

BKAlOUEHHE 3NeKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBanTe HampAXeHue ceTu! HampsarkeHue
MCTOUYHMKA TOKa AOANKHO COOTBETCTBOBaTb
AaHHbIM Ha TUTTOBOW TabAnuKe 3neKTpoO-
MHCTPYMEHTA. DNAEKTPOUHCTPYMEHTbI Ha
230 B moryT paboTaTb TaKXe U TIpU
HampsXXeHuu B 220 B.

BKAIOHeHVIe/BbIKAIO‘IeHMe

ANA BKAIOUEHUA SAEKTPOUHCTPYMEHTA
epeABUHbTE BblKAIOUATEAb 4 BIiepeA.

AAA BbIKAIOYEHHUA INEKTPOUHCTPYMEHTA
epeABUHbTE BblKAIOUATEAb 4 Ha3aA.
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TMpeaABapuTeAbHaA YyCTaHOBKA UMCAA XOAOB
(GST 85 PE)

C MoMoLLblo YCTAaHOBOUHOIO KOAeCcHKa B 2 Bbl
MOXETE UBMEHATb UMCAO XOAOB TakXe U BO BPEMA
paboThbl.

1-2: HM3KOE UMCAO XOAOB

3—-4: cpeaHee UMCAO XOAOB

5-6: BbICOKOE UMCAO XOAOB

HeobxoAMMOe uacToTa XOAOB 3aBUCHT OT
Martepuana U paboumx yCAOBUM U MOXET bbiTb
ornpeaeneHa MPOBHbIM TTMAEHUEM.

TTpy BBOAE TTMAKK B 3arOTOBKYTTUAKKU B 3aroTOBKY
N TaKXe TpKU pacnmmMAMBaHUU CUHTETUUECKOTIO
MaTepuana U aAlOMUHUA PEKOMEHAYETCA CHUXXATb
YacCTOTy XOAOB.

TTpY TIPOAOAXMTEABHOM paboTe C HU3KOM uacTo-
TON XOAOB 3AEKTPOUHCTPYMEHT MOXET CUAbHO Ha-
rpeTtbcA. BbIHbTE TTMAKY M3 SAEKTPOUHCTPYMEHTA U
ANA OXAQKAEHUA BKAIOUMTE €r0 C MAKCUMAaAbHbIM
YacTOTOW XOAOB MMPUBAUIUTEABHO Ha 3 MUHYTHI.

YKa3aHuA 1o MTPUMEHEHHUIo

> TIpu 06paboTke MaAeHbKHUX AN TOHKUX Ae-
Tanei BCceraa UCTTOAb3YiiTe TTPOUHYIO OTTopy
MAM TIMABHbIN CTOA (TTPUHAAAEXHOCTH).

TMpoBepbTe TepeA PaciMAMBaHUEM APEBECUHY,
CTPY)XEUHble TIAUTbI, CTPOUTEAbHbIE MaTepUanbl 1
T. 1. HA HAAMUME TTOCTOPOHHMX TTPEAMETOB, KaK To,
LWYPYPOB, FBO3AEH W T. TI. U YAQAUTE MUX.

TMuAeHune ¢ yranauBaHuem (cMm. puc. E)

» MeTOAOM yTanmAUBaHUA MOXHO
obpabaTbiBaTb TOAbKO MArKMEe MaTepUaAbl,
HaTmpuMep, APE€BECHHY, FMTICKapTOH U T. T.!
He o6pabaTbiBaliTe MeTaAAMUECKHUE
MaTepuanbl MEeTOAOM yTanmAMBaHUA!

AAA TTMAEHWA C yTalAMBaHWEM HpMMeHHﬁTe
TOABKO KOPOTKWE TIMAKU. TTUAEHWE C yTamnAmBa-
HMEeM BO3MOXHO TOAbKO TIpM yrae ckoca B 0°.

YCTaHOBUTE 3AEKTPOMHCTPYMEHT MepeAHen KPOM-
KOW OTTOPHOM TIAMTbI 7 Ha 3aroTOBKY, HO TTUAKA 9
He AOAXKHA KacaTbCA 3aroTOBKH, U BKAKOUUTE UH-
CTPYMEHT. Ha 3AeKTPOUHCTPYMEHTaxX C peryAupo-
BaHWEM YacTOTbl XOAOB YCTAHOBWTE MaKCHMaAb-
HOE UMCAO XOAOB. Kperko MpUXMUTE IAEKTPO-
MHCTPYMEHT K 3aroTOBKE U MEAAEHHO TTOrpy3uTe
TTUAKY B 3aroTOBKY.

Kak TOAbKO OTopHas MAMTa 7 BCeM TIAOLLAAbIO
ASDKET Ha TIMAKU, Bbl MOXeTe TIMAMTb BAOAb
XenaemMon AMHUK pe3a.

TTapanAeAbHbIW YITOpP C YCTPONCTBOM AAA
Bblpe3aHHUA o KPyry (MTPUHaAAEXHOCTH)

AAA paboT ¢ MapanreAbHbIM YITOPOM C YCTPOWCT-
BOM AASl Bblpe3aHus To Kpyry 20 (TTpuHaAAex-
HOCTb) TOALLMHA 3aroTOBKM He AOAXKHA TTPEBbI-
watb 30 MMm.

TMapannenbHble pesbl (cM. puc. F): OTrycTuTe
(hUKCHUPYIOLWNI BUHT 19 1 TepeABUHbBTE LKaAY
TapaAAeAbHOro yropa 1o HampaBsAAtoLwen 18 B
OTIOPHOM TIAUTE. YCTAHOBHTE XEAAEMYIO WUPUHY
pesa Ha LWKaAe y BHYTPEHHEW KPOMKKW OTTOPHOM
TTAWUTBI. 3aBUHTUTE (DUKCHUPYIOLLMHK BUHT 19.

Bbipesbl Mo Kpyry (cMm. puc. G): TlepectaBbTe
UKCHUPYIOLWKUI BUHT 19 Ha APYTyIO CTOPOHY TTa-
pannenbHOro yropa. lMepeABUHbTE LWKaAy Tapan-
AEABHOTO yropa 1o HampaBAAtoLLen 18 B otopHowM
nAnTe. BbicBepAWTE B cepeanHe TTpeaycMo-
TPEHHOro Bbipesa oTBepcTue. BcTaBbTe uepes
BHYTPEHHEee OTBepPCTHUe TTapPaAAeAbHOTO yropa U
TPOCBEPAEHHOE OTBEPCTHE LieHTpUpyloLlee
ocTpue 21. YCTaHOBUTE PaAMyC Ha LWKaAe BHYT-
pEHHEN KPOMKHK OTTOPHOM TIAUTbI. 3aBUHTUTE
(UKCUpPYOLWKIA BUHT 19.

CHATHe BpallaloOWEHCA PyUKu

» Ao HauaAna paboT Mo 06CAYKMBAHMIO U Ha-
CTPOMKE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA OTCOEAHU-
HAWTE BUAKY LUHYpPa CETHU OT LITETICeAbHOM
po3eTKM.

AAs yAODCTBA TIMAEHUA B OCOBEHHO CTECHEHHbIX
MecTax MOXHO CHATb BpaluatoLytocsa pyuky 1. Aaa
3TOr0 HaXXMMTE HA OPaHXEBYHO KHOTIKY TaK, UTobbl
OHa TTPOLWAA Uepes TOUKY (PUKCUMPOBAHKWA U
OAHOBPEMEHHO BbITAHUTE PYUKY HaBEpX.

Tepea yCTaHOBKOW Bpallalolwencs pyuku 1
HaXKMUTE Ha OPaHXEBYH KHOTIKY AAA BbIBOAQ €€ B
MCXOAHOE TTOAOXKEHME HaBepX. YCTaHOBUTE
BpalLaloWyocs pyuky 1 M HAXXMUTE Ha Hee AO
3aMETHOTO (PUKCUPOBAHMA.

OxAaxxpalollee U cMa3sbliBaloLiee CPEACTBO

TTpn pacrMAMBaHUK MeTanAa CAeAYeT ANA
OXAAXAEHUA MaTeEpPUaAa HAHECTU OXAaXAakoLlee U
CMa3blBakollee CPeACTBO BAOAb AMHUKU pe3a.
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Texob6cAy)XUBaHUE U CEPBUC

TeXOGCI\y)KMBaHMe U OUUCTKaA

»> Ao Hauana paboT 1Mo 06CAYXXMBAHUIO U Ha-
CTPOWKe 3NEeKTPOUHCTPYMEHTA OTCOEAU-
HAWTE BUAKY LLUHYPa CETH OT LUTENCEeAbHOI
pO3eTKH.

» AAA obecmeueHUA KauecTBeHHOMW U 6e3omac-
HOW paboTbl CAeAyeT TOCTOAHHO COAepXXaTb
3AEKTPOUHCTPYMEHT U BEHTUAALMUOHHDbIE
TMpopesu B UMCTOTE.

PeryaapHo ouuwanTe 3aMoK TIMAKU. AAA 3TOFO
BbIHYTb TTUAKY U3 SAEKTPOUHCTPYMEHTA U CAErka
TOCTyyaTb MHCTPYMEHTOM TTIO POBHOM TTOBEPX-
HOCTH.

CHAbHOE 3arpA3HeHne INeKTPOUHCTPYMEHTa
MOXET MPUBECTU K HEUCTTPABHOCTAM d)yHKLI,MVI.
TTo3TOMY He TTMAMTE CUAbHO TTbIAALLME MaTepUanbl
CHWU3Y UAU Hap rOAOBOW.

» TIpu upesBblUaiHbIX IKCTIAYaTaLMOHHbIX
YCAOBMAX TTpU 06paboTke MeTaAAOB BHYTPH
3AEKTPOMHCTPYMEHTA BO3MOXXHO OCaXKAeHHue
3AEKTPOTIPOBOAALLEN TTbIAM. 3TO MOXeT
CUABHO TIOBAUATb Ha 3aLUMTHYIO U3OAALUIO
3ANEKTPOMHCTPYMEHTa. B Takux cayuanax
PEKOMEHAYeTCA UCTTIOAb30BaTb CTalMOHap-
HYI0 OTCaCbIBalOLLYI0 YCTAHOBKY, 4acTo
MPOAYyBaTb BEHTUAALUOHHDbIE LUAULBI U
BKAIOUUTD TIepeA IAEeKTPOUHCTPYMEHTOM
aBTOMaT 3alUUTbl OT TOKOB TTOBPEXAEHHA.

Bpems OT BpeMeHu cMasbiBaiTe HampaBASAOLWKKI
POAMK 8 KarAei Macaa.

PerynapHo mpoBepAiTe HampaBAAOLWMIA POAUK 8.
MN3HOLWeEHHbIM POAMK AOAXKEH BbITb 3aMeHEH aBTo-
PHU30BAHHOW CEPBUCHON MACTEPCKOM AASl AEK-
TPOUHCTPYMeHTa Bouu.

ECAM 3AEKTPOUHCTPYMEHT, HECMOTPA Ha TLaTeAb-
Hble METOAbI M3rOTOBAEHWUA W UCTTbITAHWUA, BbIMAET
U3 CTPOS, TO PEMOHT CAEAYET MTPOU3BOAUTD
CHMAAMMW aBTOPU30BAHHOM CEPBUCHOW MacTep-
CKOW AAl SAEKTPOUHCTPYMEHTOB orpMbl Boll.

TMoxanyHcTa, BO BCeX 3ampocax v 3akal3ax Ha 3ar-
yactu obsa3aTenbHO ykasbiBanTe 10-paspaasHbIf
TTPEAMETHbIA HOMEP TTO TUTIOBOM TabAnuke
3NEKTPOUHCTPYMEHTA.
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CepBucHoe ob6cayXuBaHUue U
KOHCYAbTaUuUA noxyrraTeAeﬁ

CepBUCHbIN OTAEA OTBETUT Ha BCe Balum Bompochl
O PEMOHTY U 06CAYXMBaHUA Baliero mpoaykra u
TakXe 1o 3amyactAM. MoHTaXHble UepTeXu U UH-
dopmaumm o 3anuactam Bbl HaaeTe Takxe o
appecy:

www.bosch-pt.com

KoAAeKTUB KOHCYAbTaHTOB Bosch oxoTHO momo-
xeT Bam B Bompocax MOKyMKH, MPUMEHEHUSA U Ha-
CTPOMKHM TIPOAYKTOB U TIPUHAAAEXHOCTEMN.

Poccua

00O «PobepT Bow»

CepBUCHbIN LIEHTP TTO 0H6CAYXUBaHUIO
SAEKTPOMHCTPYMEHTA

yA. AkaaeMuka Koponesa 13, ctpoeHue 5
129515, MockBa

Ten.: +7 (0495) 9 35 88 06

Ten.: +7 (0495) 9 35 53 64

®akc: +7 (0495) 9 35 88 07

E-Mail: rbru_pt_asa_mk@ru.bosch.com

00O «Pobept Bow»

CepBHCHbIV LEeHTP IO 06CAYXUBAHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTa

yA. 3anueBa, 41

198188, CaHkt-TleTepbypr

TeA.: +7 (0812) 7 84 13 07

Qakc: +7 (0812) 7 84 13 61

E-Mail: rbru_pt_asa_spb@ru.bosch.com

000 «Pobept Bow»

CepBUCHbIN LIEeHTP TTO 0H6CAYXUBaHUIO
3AEKTPOUHCTPYMEHTa

FopcCKkUi MUKpOpaKnoH, 53

630032, HoBocubuUpckK

Tea.: +7 (0383) 359 94 40

dakc: +7 (0383) 3 59 94 65

E-Mail: rbru_pt_asa_nob@ru.bosch.com

000 «Pobept Bow»

CepBUCHbIW LEHTP IO 06CAYXUBaAHUIO
INEKTPOUHCTPYMEHTA

YA. ®poHTOBbIX HBpUraa, 14,

620017, EkaTepuHbypr

Ten.: +7 (0343) 365 86 74

Ten.: +7 (0343) 37877 56

dakc: +7 (0343) 3787928
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Benapycb

ACL Y1T1-18

220064 MuHck, yA. KypuatoBa, 7
Tea.: +375 (017) 21029 70
®akc: +375 (017) 2 07 04 00

YTuausauuna

OTCAYXHBLINE CBOW CPOK 3AEKTPOUHCTPYMEHTHI,
TIPUHAANEXHOCTH W YITAKOBKW CAGAYET CAABATH Ha
9KONOTUUECKH UUCTYIO PELMPKYAALIMIO OTXOAOB.

ToAbKO AAA cTpaH-uAeHoB EC:

He BbibpacbiBaiTe aNnEKTPOUHCTPY-
MEHTbI B KOMMYHaAbHbIA Mycop!
CoraacHo EBpomnenckon AUPEKTH-
Be 2002/96/EC o cTapbix 3AeKTpH-
YECKMUX U INEKTPOHHbBIX MHCTPYMEH-
Tax W mpubopax, a Takxe o NMPeTBO-
PEHMU 3TOM AMPEKTUBBI B HALLMOHAaAbHOE TTPaBo,
OTCAYXWBLUME CBOM CPOK SAEKTPOUHCTPYMEHTI
AOAXHbBI OTAEABHO COBUPATbCA M CAABATbCA Ha
9KOAOTMUECKM UMCTYIO YTUAU3ALMIO.

OcrtaBAfAieM 3a coboi TpaBO HAa UBMEHEeHHUA.

ME77
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3aranbHi momepeAXXeHHA AAA
€AEeKTPOTIPUAAAIB

& NOMEPEMKEHHA TMpouuTtainTe BCi Mome-
peAXeHHA | BKa3iBKH.

HepoAep>KaHHA TIOTTIEPEAXKEHD | BKA3iBOK MOXe
TTPU3BOAMTH AO YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM,
Tmoxexi Ta/abo cepro3HUX TpaBM.

Aobpe 36epiraitTe Ha ManbyTHeE i Tomrepea-
YKEHHA i BKa3iBKM.

TTia TTOHATTAM «eAEKTPOTIPUAGA» B LIMX TIOTIEPEA-
XEHHAX MAETbCA Ha yBa3i eAeKTPOTIPUAAA, LLO
TTpautoe BiA Mepexi (3 enekTpokabenem) abo Bia
akyMyAsATOpHOI 6aTapei (6e3 enekTpokabeato).

1) Besameka Ha po6ouomy Mmicui

a) TpumainTe cBo€ poboue micue B UUCTOTI i
3abe3neurte pAobpe ocBiTAeHHA pobouoro
micuA. beanaa abo moraHe OCBITA€HHSA Ha
pobouomMy Micui MOXYTb TIPU3BOAUTH AO
HeLaCHMX BUTTAAKIB.

6) He mpautoiiTe 3 eAeKTPOTIPUAAAOM Y
cepeAOBHLUI, Ae iCHYe Hebe3meka BUBYXy
BHACAIAOK TIPUCYTHOCTI FOPIOUMX PiAUH,
rasiB abo muAay. EnekTpoTipMAaAM MOXYTb
TTOPOAXYBATH iCKPH, BiA AKUX MOXE
3anMmarumca A abo mapm.

B) TTia uac npaui 3 eAeKTPONTPUAAAOM He
miamyckaiTe Ao pobouoro mMicusa aitei Ta
iHWKX AloAen. Bu MoxeTe BTpatutn
KOHTPOAb Haa TTPUAAAOM, AKLWO Bawa yBara
byae BiaBepHyTa.

2) EnekTpuuHa 6e3meka

a) LTerncenb eNeKTPOTIPUAAAY TTOBUHEH
macyBaTu A0 po3eTKU. He A03BOAAETBCA
wo-HebyAb MiHATU B WTeTceAi. ArA
Po60TH 3 eAeKTPOTIPMAAAAMMU, O MAIOTb
3aXUCHe 3a3eMAEHHA, He BUKOPUCTOBYHTE
apanTepu. BukopucTaHHA OpUriHaAbHOTO
LUITETICEAA Ta HAAEXHOT PO3ETKM 3MEHLUYE
PU3UK YAAPY EAEKTPUUHWUM CTPYMOM.

6) YHMKaWTe KOHTAKTy YaCTHH TiAa i3 3a3em-
A€HUMH TIOBEPXHAMM, AK HaTp., Tpybamu,
6aTapeAMM OTTaneHHA, TTAUTAaMM Ta XOAO-
AMAbHUKaAMHU. Koan Balle Tino 3a3emaeHe,
icHye 3binblueHa Hebeameka yAapy enek-
TPUUHWUM CTPYMOM.
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B) 3axulianTe TPUAAA BiA AoLly | BOAOTH.
TMormapaHHA BOAM B @AEKTPOTIPUAAA 36iAb-
LYE PU3KK YAAPY EAEKTPUUHUM CTPYMOM.

~—

r) He BuKopucToByiiTe KabeAb ANA TTepeHe-
CEHHA eNeKTPOTIPUAAAY, MABIlLYBaHHA
a60 BUTAryBaHHA LUTETICEAA 3 PO3ETKH.
3axuwaiite KabeAb BiA XapH, OAil,
rocTpUX KpaiB Ta AeTanel TTIPUAAAY, LLO
pyxatoTbca. TTolKoAXKeHUI abo 3aKpyue-
HUM KabeAb 36iAbLIYE PU3KK YAAPY EAEK-

TPUUHUM CTPYMOM.

A) AAA 30BHiWHIX pob6iT 060B’A3KOBO BUKO-
PUCTOBYHTE AULLE TAKUI TTIOAOBXYBau, LLO
TIPUAATHUH AAA 30BHILWWHIX pobiT. Buko-
PUCTaHHA TTOAOBXYBaua, Lo PO3paxoBaHui
Ha 30BHilLHi po60OTU, 3BMEHLLYE PU3KK YARPY
eNeKTPUUHUM CTPYMOM.

e) AKLLO He MOXXHa 3aTmo6irTM BAKOPUCTaHHIO
eAeKTPOTIPUAAAY Y BOAOFOMY cepe-
AOBMLLi, BAKOPUCTOBYHTE 3aXUCHUI
astomar (Fl-). BukopucTaHHA 3aXMCHOTO
aBToMarta (Fl-) 3ameHLWye pu3unK yaapy
E€NEKTPUUHUM CTPYMOM.

3) Besmneka Aoaei

a) ByabTe yBa)XHUMH, CAIAKYHTE 32 TUM, LLO
Bu pobuTe, Ta pO3CYAAMBO TOBOAbTECA
mia yac poboTu 3 eneKTpompuaasom. He
KOPUCTYHTECA eNEeKTPOITPUAAAOM, AKLLO
Bu cToMmneHi abo 3HaxoauTecsA mia Aieto
HapPKOTHUKIB, CITUPTHUX HaMoiB abo Aik.
MWTb HEYBaXHOCTI TTPU KOPUCTYBaHHI
€AEeKTPOTIPUAGAOM MOXE TTPU3BOAWUTH AO
CEepHO3HMUX TPaBM.

6) Basraiite ocobucTe 3aXMCHe CTIOPAA-
)XeHHA Ta 060B’A3KOBO BAATralTe 3aXMUCHI
OKYAAPMU. BaAraHHA 0COBUCTOro 3aXUCHOMo
CTTOPAAXKEHHA, AK Harp., — B 3aAeXHOCTI Bia
BUAY PObIT — 3aXMCHOI MaCKM, CrieuB3yTTA,
O He KOB3aETbCA, KACKMU Ta HaBYLIHUKIB,
3MEHLIYE PU3UK TPABM.

B) YHUKaWTe HEHaBMUCHOrO BMUKaHHA.
TMeplu HiXK BMMKaTH eAeKTPOTIPUAAA B
eneKTpomepeXxy abo BCTPOMAATH aKy-
MYAATOPHY 6aTapeto, 6paTi HOro B pyku
a60 TepeHOCHUTH, BTEBHITLCA B TOMY, LLO

Bosch Power Tools
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@AEKTPOTIPUAAA BUMKHYTHIH. TPUMAHHA
MaAbUA HAa BUMMKaUi TTiA yac MepeHeceHHs
eAeKTPOTpHAaAY abO BCTPOMASHHA B
PO3€eTKy YBIMKHYTOrO TIPUAGAY MOXe
TTPU3BOANTH AO TPABM.

r) TlepeAa TUM, AK BMUKaTH €NEKTPOTIPUAAA,
Mpu6epiTb HAAAroAXXyBaAbHi iIHCTPYMEHTH
Ta ralkKoBUW KAIOY. 3HAXOAKEHHA
HaAaroAXyBaAbHOIO iIHCTPyMeHTa abo
KAKOUA B AETAAI, WO 0bepTaeTbCsA, MOXe
TTPU3BOAWTH AO TPABM.

A) YHUKaWTe HETIPUPOAHOIO TTOAOXKEHHA TiAa.
36epiraiiTe CTilike TTOAOXKEHHA Ta 3aBXAU
36epirakiTe piBHOBary. Lle A03BOAWUTbL Bam
Kpale 36epiratv KOHTPOAb Hap EAEKTPO-
TTPUAAAOM Y HECTIOAIBAHUX CUTyaUifX.

e) Baarante npupaaTHui opar. He BasAraiTe
TIPOCTOPUIA OAAT Ta TTIPUKpPacH. He mia-
CTaBAfITE BOAOCCA, OAAIT Ta PyKaBULi AO
AeTanei IpUAaAy, Wo pyxarTbea. [Tpo-
CTOPUI OAAT, AOBre BOAOCCH Ta TIpPUKpacH
MOXYTb TTOTIAAATH B AETaAI, O PyXaKTbCA.

) AKLLO ICHYE MOXXAUBICTb MOHTYBATH TTUAO-
BiACMOKTYBaAbHi a60 TTMAOYNOBAIOBaAbHi
TIPUCTPOI, TepeKoHanTecA, Wob BoHKU
6yAmn pobpe mia’eAHAHI Ta TPaBUABHO
BMKOPUCTOBYBAAUCA. BUKOPHCTaHHA TTUAO-
BIACMOKTYBaAbHOIO TIPUCTPOO MOXE
3MeHWHTH Hebe3meKH, 3yMOBAEHI TTUAOM.

4) TIpaBUAbHE TOBOAXXEHHA Ta KOPUCTYBaHHA
eAeKTPOTIPUAAAAMH

a) He mepeBaHTaxy#Te mpunaa. Bukopucro-
BYWTE TaKMil TIPUAQAA, LLO CTIeliaAbHO
TIPU3HAUYEHUH ANA BiATIOBIAHOT pob6oTH.

3 MpPUAATHUM TTIPUAAAOM BU 3 MeHWnm
PU3UKOM OTPUMAETE Kpalli pe3yAbTaTu
pob0oTH, AKLWOo byaeTe TpautoBaTn B
3a3HAUEHOMY Aiarma3oHi MOTY>HOCTI.

6) He kopuCTyHTeCA eNeKTPOTIPUAAAOM 3
TTOWKOAXEHUM BUMHUKaueM. EnekTpo-
TTPUARA, AKMI HE MOXHA YBIMKHYTHU abo
BUMKHYTH, € Hebe3meuHuM i horo Tpeba
BiAPEMOHTYBATH.

B) MepeA TUM, AK peryAloBaTH Wo-HebyAb Ha
TMPUAaAL, MiHATU TPUAAAAA abo xoBaTH
TMPUAAA, BUTAMHITb LUTETICEAD i3 PO3eTKHU
Ta/a60 BUTATHITb aKyMYAATOPHY GaTapelo.
Lli momepeaXyBaAbHi 3aX0AM 3 TEXHIKKU
6e3mMeKkn 3MEHLLYIOTb PU3UK HEHABMUCHOTO
3amyCcKy MPUAAAY.

~

r) XoBaWTe eneKTPOTTPUAAAU, AKUMHU Bu
caMe He KOPUCTYETeCH, BiA AiTe. He poo3-
BOAAWHTE KOPUCTYBAaTUCA €AEKTPOTIPUBO-
AOM ocobam, Wo He 3HaOMi 3 Horo po-
601010 a60 He uMTanM Ui BKa3iBKU. Y pasi
3aCTOCyBaHHA HeAOCBiAUEHMMU ocobamu

TTPUAAM HecyTb B cobi Hebesmeky.

A) CTapaHHO AOrAAAaiTe 3a eAeKTPOTIPUAA-
Aom. Tlepesipsaiite, wWob pyxomi aetani
npuAapsy 6e3p0raHHO TIpaLoBaAU Ta He
3aipanu, He 6yAn monamaHuMK abo Ha-
CTiAbKM TTOLIKOAXXEHUMM, W06 Le Mmorao
BIAMHYTHU HA (hYHKLIOHYBaHHA €AEeKTpo-
mpuAasy. TTowKoAXeHi AeTani Tpeba
BiAPEMOHTYBaTH, TepLl Hi)K HUMHU MOXXHa
3HOBY KOpUCTyBaTUCA. BeAnka KinbKicTb
HEeLACHUX BUTTAAKIB CTTPUUMHAETBCA
TTOraHUM AOTAFIAOM 32 EAEKTPOTIPUAAAAMM.

e) TpumaiiTe pi3anbHi iHCTPYMEHTH Ha-
roCTpeHUMM Ta B uucroTi. CTapaHHO
AOTAAHYTI pi3aAbHi IHCTPYMEHTU 3 FOCTPUM
pi3aAnbHUM KPaeM MeHLLEe 3acTpAoTb Ta iX
A€TLLe BEeCTH.

) BUKOPUCTOBYIiTE €AEKTPOTIPUAAA, TIPHU-
AaAAA AO HbOro, poboui iIHCTPYMEHTH T.i.
BiATTOBiIAHO AO UMX BKa3iBOK. BepiTb A0
yBaru npu ubomy ymosu poboTu Ta cre-
uMcpiky BUKOHYBaHOi po6oTu. Bukopu-
CTaAHHA eAeKTPOTTPUAAAIB AN POBIT, AAA
AIKUX BOHU He epeabaueHi, Moxe TTpU3Bo-
AWUTU AO HEBE3TTeUHUX CUTYaUin.

5) Cepsic

a) BiaaaBaiiTe cBili TPUAAA HAa PEMOHT AULLE
KBaAichikoBaHMM chaxiBUAM Ta AULLE 3 BU-
KOPUCTAaHHAM OPUriHaAbHUX 3aTTUaCTHH.
Lle 3abesmeunTb He3meyHicTb TPUAAAY Ha
AOBIMM yac.
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Cl'l'el.IMCbqui ANA TIPUAAAY » 3akpinaiTe 06pobaloBaHuKi MaTepiaA. 3a

. . AOTIOMOrOI0 3aTUCKHOIO TIPUCTPOIO abo Aelart
BKa3IBKHU 3 TEXHIKHU 6e3ITEKVI 06pobAOBaHUI MaTepian iKCYETbCA

» He miacTaBAAiiTe PyKH B 30HY PO3MHAIOBaH- HAAIMHILIE HDK TTPW TPMMAHHI HOTO B pyul.

HA. He 6epiTbcA pykoto mia 06pobaloBaHOI0 » Tpumaiite poboue micue B uncroti. Ocobansy
AeTannl. KOHTaKT 3 TMAKOBUM TTOAOTHOM Hebe3mneky ABAAIOTb COBOO CyMmilli MaTepiaAiB.
upeBaTHU TTOPAHEHHAM. TTUA AEFKMX METaAIB MOXe CranaxyBaTtv abo

> TlinBOAbTE EAEKTPOTIPUAAA AO 06pPO6AIOBaHOT Bubyxaru.

AeTaAi TIAbKM YyBIMKHYTUM. TIpu 3acCTpsABaHHI > TlepeA TMM, AK TOKAACTH €AEKTPOTTPUAAA,

eNeKTPOTIPUAAY B 06pobAlOBaHiN AeTani icHYe
Hebesmeka BiACKaKyBaHHSA.

CAiaKy#Te 3a TUM, WO6 TTia uac po3muAlo-
BaHHA OMOpPHa NMAuTa 7 Aobpe mpuasrana Ao
3aroToBKH. [1pu TTepeKkoci TMAKOBE TTOAOTHO
MOXe TepenamaTmca abo MpU3BOAWUTH A0
BiACKaKyBaHHsA TIPUAAAY.

Tican 3aBeplueHHA pobouoi onepauii BUM-
KHiTb @eNeKTPOTIPUAAA; BUTATYHTE TIMAKOBE
TIOAOTHO 3 TIPOPi3y AMLLE THCAA TOro, AK
€AeKTPOTIPMAAA 3YTTUHUTLCA. Linm By
YHUKHUTE BiACKaKyBaHHA eAEKTPOTIPUAAAY i
3MoxeTe 6e3meyHo TTOKAACTH MOro.

BukopucTtoByiiTe Aule 6e3a0raHHi, Hemow:-
KOAXXEHi TTMAKOBI TTOAOTHA. TTorHyTe abo 3aty-
TIA€HE TIOAOTHO MOXe TPiCHYTH abo
BiACKOUMTH.

TTicAR BUMKHEHHA He raAbMyiiTe TTMAKOBE
TTOAOTHO HAaTUCKYBaHHAM 360Ky. Aaxe Le
MOXe TTOLWKOANTU TTUAKOBE TIOAOTHO, TIepeAa-
MaTu Horo abo MPU3BECTU AO BIACKAKYBaHHA.

AAA 3HaXOAXKEHHA 3aX0BaHUX B CTiHi Tpy6
260 eNeKTPOTIPOBOAKM KOPUCTYHTECA
TTPUAATHUMU TIPUAAAAMH ab0 3BEpHITbCA B
MicueBe MAITPUEMCTBO €AEeKTPO-, ra3o- i
BOAOTIOCTAaUaHHA. 3aUerNAeHHA eAeKTPOTTpo-
BOAKM MOXe TIPU3BOAMTU AO TIOXEXi Ta BAAPY
EeAEKTPUUHUM CTPYMOM. 3auernAeHHs ra3oBoi
TPy6U MOXe TPU3BOAWUTH A0 BMOYXY. 3auerneH-
HS BOAOTTPOBOAHOT TPY6U MOXeE 3aBAATH LLUKOAY
matepiaAbHUM LiHHOCTAM abo TTPU3BECTH A0
yAApY eAeKTPUUHWUM CTPYMOM.

TMpu po6oTax, KOAM pobouni iHCTPYMEHT
MoOXKe 3aUenUTH 3aX0BaHY eAeKTPOTIPOBOAKY
a60 BAACHMUI WWHYP XUBAEHHA, TPUMaKTe
€NeKTPOTIPUAAA 3a i30AbOBaHi PYKOATKH.
3auenAeHHsA eneKTPOTTPOBOAKH 3aPAAXKYE
METaAeBi UaCTUHWU eAEKTPOTIPUAAAY | TTPU3BO-
AUTb AO YAAPY €AEKTPUUHUM CTPYMOM.

3auekaiiTe, TOKMU BiH He 3YTTMHUTbLCA. Apxe
PO6OUMIA IHCTPYMEHT MOXE 3aUeruTUCA 3a
Wo-HebyAb, LLO TPU3BEAE AO BTPATU KOHTPOAID
HaA eAeKTPOTTPUAIAOM.

He KOpUCTYHTECA eAeKTPOTIPUAAAOM 3 TToL-
KOAXEHUM eAeKTPOLHYypoM. AKLLO mia uac

pPo60TH eneKTpoLWHYP byae TTOLKOAXEHO, He
TOPKaNTECHA MMOWKOAXXEHOIr0 eAeKTPOLUHYPa i

BUTArHITb WITETICEADb 3 po3eTKHu. [TolwKoaxe-

HUIN eneKTPOLLHYpP 36iAblIye Hebe3TeKY yaapy

EeAeKTPUUHUM CTPYMOM.

Onuc npuHuuny pobotu

TMpouwuTtaiTe BCi MonmepeaXXeHHs i

BKa3iBKMU. HepoAaepKaHHA Torepea-

X€eHb | BKa3iBOK MOXe TTPU3BOAUTHU
AO YAAPY EAeKTPUUHWUM CTPYMOM,
TToXeXi Ta/abo cepHMo3HUX TPaBM.

ByAb Aacka, po3ropHiTb CTOPiHKY i3 306paxeHHAM

TTpUAAAY | TpUMaTe i lepea coboto yBech uac,
KOAU ByaeTe uMTaTH iHCTPYKLItO.

TTpU3HauUeHHA TPUAAAY

TTpuAaa TPU3HAUEHUIM ANA POSTTMAIOBAHHA Aepe-
BMHM, TTAACTMACH, METaAIB, KEPAMIKH i TyMHU i
TTPOTMAKOBAHHA OTBOPIB B LMX MaTepiarax. BiH

AO3BOASIE 3AIMCHIOBATH AK PiBHI, Tak | 3aKpyrAeHi
TTPOTIMAM 3 KYTOM HaxuAay A0 45°. AoTpumymTech

peKOMeHAALIN CTOCOBHO BUKOPUCTOBYBaAHUX
TTUAKOBUX TIONOTEH.
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306pakeHi KOMTIOHEHTH

Hymepauia 306paxeHnX KOMIMOHEHTIB MMOCUAAETb-
cA Ha 306paXXeHHA EAEKTPOTTPUAAAY Ha CTOPIHLI 3
MaAOHKOM.

1 TToBOpOTHA PYKOATKA 3 KHOTIKOIO

2 KoAiWwaTKo AAA BCTAHOBAEHHA YaCTOTH XOAIB
(GST 85 PE)

KAOU-LWEeCTUIpaHHUK

3

4 Bumukau
5 BuMMKau TPUCTPOIO AAA 3AYBAHHA CTPYXKHU
6

BaxiAb ANA BCTAHOBAEHHA MAATHUKOBMX
KOAUBaHb

7 OmnopHa nauTa
8 HampsaMHUI poAnK
9 TIMAKOBE TTOAOTHO*
10 3axucT BiA TOPKAHHA
11 TTiaMomMHa wraHra
12 3axucT Bia BUpUBaHHA MaTepiany *
13 Lllkana KyTiB HaxuAay
14 BUHT
15 KyTtomip**
16 PisbboBui oTBIp
17 TTo3MUIMHUI KyAQUOK/TTO3HAUKa
18 HampAMHa mapareAbHOro ymopa
19 YcTaHOBOUHWM IBMHT TTapaneAbHOro yrmopa*

20 TTapaneAbHUI yTTOp 3 TTPUCTPOEM AAA
KPYroBOro posmnuAloBaHHA*

21 lleHTpyBaAbHMM WMMYAK TTAPAAEABHOTO
yropa*

*3o06paXkeHe UM OoTTUCaHE TTPUAAAAA HE HANEXUTb A0

CTaHAAQpPTHOro oﬁcnry TIOCTaBKH.

**3BUUaitHuit (He BXOAUTb B 06CAr MOCTaBKH)

Inchopmauin woao wymy i Bibpauii

PesyAbTaTv BUMipOBaHHA BU3HAUEHI BIATTOBIAHO
20 EN 60745.

OuiHeHUM AK A piBeHb 3BYKOBOIO TUCKY BiA TIPU-
AaAy, AK TIPABMAO, CTAaHOBMWTb: 3BYKOBE HaBaHTa-
eHHA 83 AB(A); 3ByKoBa MOTYXHICTb 94 AB(A).
TMoxubka K=3 ab.

BaAraiTe HaBYLWHUKH!

3aranbHa Bibpauis (BeKTopHa cyMa TPpbOX Ha-
MPAMKIB), BU3HaueHa BiaAToBiaAHO A0 EN 60745:
PO3TMUAIOBaHHA AepeBUHM: Bibpauia a,=5,5 m/c?,
noxnbka K=1,5 m/c?,

PO3MUAKOBAHHA METaAEBUX AUCTIB: Bibpauis
a,=5,8 m/c?, moxnbka K=1,5 m/c?.

3asHaueHUI B LMX BKasiBKax piBeHb Bibpauii
BMMipIOBaBCA 3a MPOLEAYPOIO, BUSHAUEHOIO B
EN 60745; Heto MOXHa KOPUCTYBATUCA AAA TTO-
PiBHAHHA TIPUAAAIB. BiH TPHMAATHUIM TAaKOX | AAR
TTOTTePEAHbOI OUIHKKM BibpauiiHoro HaBaHTa-
XKEHHA.

3asHaueHUI piBeHb BibpalLii cTocyeTbcA ronos-
HUX PObIT, AAA AKMX 3aCTOCOBYETHCA EAEKTPOTTIPH-
Aap. OAHAK TIPKU 3aCTOCYBAHHI €AEKTPOTIPUAAAY
ANA IHLWKX pobiT, poboTi 3 iIHWKWMK pobourmu
iHCTpyMeHTamu abo TTpU HEAOCTATHbOMY TeXHiu-
Homy obcAayroByBaHHI piBeHb Bibpalii Moxe 6yTn
iHWKWM. B pesyabTaTi BibpaLiiHe HaBaHTaXEHHA
MPOTArOM BCbOrO iHTEpPBaAy BUKOPUCTAHHA
TTPHUAAAY MOXE 3HAUYHO 3pOoCTaTH.

AAS TOUHOT OLIHKM BibpaLiMHOro HaBaHTaXeHHA
Tpeba BpaxoByBaTH TaKOX i iIHTEPBaAM Uacy, KOAU
TTPUARA BUMKHYTHI abo, XOU i YBIMKHYTUH, ane
came He B poboTi. Lle Mo)xe 3HauHO 3MEHLWUTH
BibpauifHe HaBaHTaXXEHHA TTPOTArOM BCbOrO
iHTepBaAy BUKOPUCTAHHA TTPUAAAY.

Bu3HauTe A0AATKOBI 3aX0AM Oe3TEeKU AAA 3aXUCTY
BiA BibpaLii mpautoouoro 3 MpUAaAOM, AK Harmp.:
TEXHiIUHE 0BCAYroByBaHHA €AEKTPOTIPUARAY i
pPO6OUMX IHCTPYMEHTIB, HarpiBaHHA PYK,
opraHisauina pobounx mpouecis.
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Nob63unk GST85 P GST 85 PE
Professional Professional
ToBapHWH HOMep 0601584 1.. 0601 584 6..
PeryaaTop uactoTu xoaiB - °
Hom. crioxxMBaHa MOTYXHiCTb Bt 580 580
KopurcHa moTyXHicTb Bt 350 350
YacToTa X0AiB Ha XOAOCTOMY XOAY Ny XBUA. L 3100 500-3100
BeAnunHa miaomy MM 26 26
Makc. rambrHa po3TmUAIOBaHHA
— AEPEBUHMU MM 85 85
— aAlOMiHitO MM 20 20
— cTaAi (HeneroBaHoi) MM 10 10
KyT posmuaoBaHHA (AiBOpyu/mpaBopyu), Makc. ° 45 45
Bara BiamoBiaHo Ao EPTA-Procedure 01/2003 K 2,4 2,4
Knac 3axucty o/ O]/

AaHi 3a3HaueHi A HoMiHaAbHOI Hampyru [U] 230/240 B. TTpu MeHLWii Hampy3i | B crieliaAbHUX KOHCTPYKLIAX AAA TTEBHUX

KpaiH Ui AaHi MOXY BiApi3HATUCA.

ByAb Aacka, 3BaxainTe Ha TOBapHWI HOMep, 3a3HaUEHWI Ha 3aBOACBKIM TabAnuLi Baworo enekTponpuaaay. ToproseabHa

Ha3Ba AEAKMUX TTPUAAAIB MOXE PO3PISHATUCA.

3anBa npo eianmosianicte (€

Mu 3aABAAEMO TTiA Haly BUKAKOUHY BIATTOBiAAAb-
HICTb, WO OMMUCaHMUM B «TEXHIUHI AQHi» TTPOAYKT
BIiATTOBIAQE TAKMM HOpMam abo HOPMaTUBHUM
AokymeHTam: EN 60745 y BiamoBiaHOCTI A0 TOAO-
XeHb AMpekTuB 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009 p.), 2006/42/EG (micas

29.12.2009 p.).

TexHiuHi AOKYMEHTH B:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W&,/W// 1.V /%Cﬁ%ﬁﬂ

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

MoHTax

MOHTa)K/SaMiHa TTUMAKOBOTIO TTOAOTHA

» Tepea 6yAb-AKMMHM MaHITTyAALIAMMU 3
eAeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
PO3eTKH.

> AAA MOHTaXy TTMAKOBOIO TOAOTHA BAAranTe
3aXMUCHi pyKaBMLi. TOPKAHHA AO TTMAKOBOTO
MTOAOTHA UpeBaTe MOPaHEHHSAM.

Bu6ip TMAKOBOro TOAOTHA

OrAfiA PEKOMEHAOBAHUX TTMAKOBHX TTOAOTEH Bu
3HanAeTe B KiHUi W€l iHcTpyKUii. BukopucTtoByiTe
AMLUE TIMAKOBI TTOAOTHA OAHOKYAQUKOBOTO TUMa (3
T-xBOCTOBMKOM). TTMAKOBE TTOAOTHO HE TIOBUHHE
6yTH AOBLUMM, aHIX Le HeObXiAHO AAA
3armAaHOBaHOro Mpopiay.

AAA TIPOTIMAIOBAHHA BY3bKWUX PaAiyCiB BUKOPUCTO-
BYMTE BY3bKi MUAKOBI TTOAOTHA.

Bosch Power Tools
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MoOHTaX MUAKOBOroO TTOAOTHa (AMB. MaAa. A)

TMepeA BCTPOMAAHHAM TTUAKOBOIO TTOAOTHA 9
BCTAQHOBITb BaXiAb AAA BCTAHOBAEHHA MaATHU-
KOBMX KOAMBaHb 6 Ha cTtymiHb .

— TIPUTUCHITb OpaHXEBY KHOTIKY Ha TTOBOPOTHIM
pykoATui 1 AOHM3Y, Wob BOHA BiAUYTHO 3aWLwAa
y 3auerAeHHA.

— TIoBepHiTb MOBOPOTHY pykoATKY 1 MpHbA. Ha
Tpy 06epTh 3a HAMMPAMKOM CTPIAKH.

— BcTtpomiTh MMAKOBE TTOAOTHO 9 TTOTIEPEK
HampPAMKY PO3TUAIOBAHHA B TIAMOMHY LUTAHTY
11.

— TToBepHiTb TMAKOBE TIOAOTHO 9, W06 3y6U
AVWBUAUCA B HAMPAMKY PO3TMUAIOBAHHA. TPOXK
MOTATHITb TTMAKOBE TTIOAOTHO 9 AOHM3Y, Wob
BOHO 3aMLIAO y 3aUeTAeHHSA.

— TloBepHiTb TOBOPOTHY PyKoATKY 1 3a
HaMPAMKOM CTPIAKH, WO6 BOHA KAALHYAA.

— BIATUCHITb OpaHXeBY KHOTTIKY Ha TTOBOPOTHIM

PYKOATUI 1 3HOBY Yropy y BUXiAHE TTOAOXKEHHA.

> TlepeBipTe MiLHiCTb TOCAAKHU TTMAKOBOIO
TMoAOTHa. TTUAKOBE TTOAOTHO, WO He 3adikcy-
BaAOCA, MOXe BWTACTH i TopaHWTHK Bac.

3axucT BiA BUPMBAHHA MaTepiany
(auB. man. B)

» Tepea 6yAb-AKMMHU MaHITTyAALiAMMU 3
€AeKTPOTIPMAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
po3eTKH.

3axuCT BiA BUPUBaHHA MaTepiany 12 (mpunasan)
3amnobirae BUpUBAHHIO TTOBEPXHi AEPEBUHU TIPU
PO3MUAKOBaHHI. 3aXMUCT BiaA BUPUBAHHA MaTepiany
MOXe 3aCTOCOBYBATUCA AULLE TIPU BUKOPUCTAHHI
TTEBHUX TUTTIB TTMAKOBOTO TTOAOTHA i AULLE TIPU KYTI
poanuatoBaHHA 0°. TTpU PO3TMUAKOBAHHI 3 3aXMUC-
TOM BiA BUPUBAHHA MaTepiaAy OTTOPHY TIAUTY 7 He
MOXHa TrepecyBaTh Has3aA AAA PO3TTUAKOBAHHA
6AM3BbKO KOAO Kpalo.

BcTpoMmiTb 3axMCT Bia BUpMBaAHHA MaTepiany 12
3HU3Y B OTIOPHY TIAUTY 7.

BiACMOKTYBaHHA TTMAY/TUPCH/CTPYXXKH

» TIWA TakWMX MaTepiaaiB, AK Harp., Aakodapbo-
BWX TTIOKPUTb, WO MiCTATb CBUHELb, AEAKUX
BHUAIB AEPEBUHU, MiHEPAAIB | MeTany, MOXe
6yTH Hebe3meuHUM AAA 3A0POB’A. TOPKAHHA
ab0o BAMXaHHA TTMAY MOXeE BUKAMKATH Y Bac abo
y 0Cib, W0 3HAX0AATbCA TTOOAWU3Y, aneprivHi
peakuii Ta/abo 3axBoprOBAHHA AUXaAbHUX
LIAAXIB.

TTeBHi BUAM TIUAY, AK HaTIp., AyboBui abo byko-
BWW TTUA, BBAXXAOTbCA KaHLEPOreHHUMHU, 0COb-
AMBO B CTTOAYUYEHHIi 3 Ao0BaBKaMu AAA 06POHKH
AepeBUHU (Xpomar, 3acobu AAfA 3aXUCTy Aepe-
BWHM). MaTepiaau, Wo MicTATb asbecT, A03-
BOAAETHCA 0B6POOAATU AWLLE CHMAAMM (haxiBLIB.
— ChiakyiTe 3a A0OPOIO BEHTUAALIEID Ha
pobouomy Mmicui.
— PeKoMeHAYETbCA BAATATU pPeECTIipaTopHY
Macky 3 iAbTpOM KAaacy P2.

AoAepXYUTECH TTPUTTUCIB WOoAO 06pObAIOBaHMX
MarepiaaiB, LLO AitOTb Y Bawin kpaiHi.

Pob6oTta

Pexxumu poboTtu

» Tlepea 6yAb-AKMMU MaHiTyAALiaMM 3
€@AeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
pO3eTKH.

HacTtpoloBaHHA MaATHUKOBUX KOAMBaHb

MasATHUK, LLO MaE YOTUPU CTYTIEHI HACTPOIOBAHHA,
AO3BOAAIE TIPUBOAWUTH LIBUAKICTD PO3TIMAIOBAHHSA,
TTOTYXHICTb T2 PUCYHOK Y BIATTOBIAHICTb AO
06pob6bAIOBAHOTO MaTepiany.

3a AOTTIOMOrolo BaxeAass 6 MOXHa peryAtoBaTv
MaATHUMKOBI KOAMBAHHA TaKOX i A yac poboTu.

Crymiib O 6e3 MaATHUKOBUX KOAMBaHb

Cryminb | 3 HEBEAUKMMU MAATHUKOBUMM
KOAMBAHHAMM

Crymivb I 3 cepeaHiMM MaATHUKOBUMM
KOAMBAHHAMM

Crymivb [Il 3 CUABHUMW MAATHUKOBUMM
KOAMBAHHAMMU

1609 929 N91 | (8.4.08)

Bosch Power Tools




OBJ BUCH-453-002.book Page 57 Tuesday, April 8, 2008 12:03 PM

OTTUMaAbHUM CTYTTiHb MaATHUKOBUX KOAUBaHb
MOXHa BU3HAUMUTU LAAXOM TIPAKTUUHUX BUTTPOOY-
BaHb. [TpM LbOMY 3BaXanTe Ha TaKi TToOpaaHu:

—  YuM raaakiwoto i umctiwoto mae 6yt Kpomka
3pi3y, TUM Ha HWXUMK CTyTiHb Tpeba BCTa-
HOBAKOBATH ManaTHUKOBI KOAMBaAHHA abo
B3arani BAMKHYTH iX.

— Tlpu 06pobui TOHKKUX MaTepianiB (Hamp.,
XepcTi) MaAaTHUKOBI KOAMBaHHA Tpeba
BUMKHYTH.

— Tlpu 0bpobui TBEpAUX MaTepianiB (Harmp.,
CTaAi) BUMUKaANTE MasTHUKOBI KOAMBaHHA.

— B M'AkMx maTtepianax i mpu po3MUAIOBaAHHI
AEPEBUHU 32 HATIPAMKOM AEPEBHMUX BOAOKOH
MOXHa TpautoBaTh 3 MaKCUMaAbHUMM
MaATHUKOBUMU KOAMBAHHAMM.

BcTaHOBAEHHA KyTa HaxuAy (AuB. Maa. C)

AAA BCTAaHOBAEHHA KYTiB HaxuAy A0 45° omopHy
TIAUTY 7 MOXHa HaxMAATU TIpaBopyy abo AiBopyu.

— BianycTitb rBMHT 14 i 3Aerka mocyHbTe OMMOPHY
TTAMTY 7 B HammpAMKY TTMAAABHOIO AMCKa 9.

— AAA AOCATHEHHA BUCOKOi TOUHOCTI KYTiB CKOCY
Ha OTTOPHIM TIAUTI TTPABOpPYY | AIBOPYY € TOUKM
hikcauii B moroxeHHi 0° 1a 45°. HaxuMAnTb
OTTOPHY TAUTY 7 Y BIATTOBIAHOCTI AO WKaAn 13y
6axkaHe TTOAOXEHHS. [HLWi KyTU CKOCY MOXHa
BCTQHOBMTH 3a AOTIOMOTOIO KyTOMipa.

— TloTim mepecyHbTe OMTOPHY TIAUTY 7 AO YTIOPY B
HaMPAMKY LUHYPa XUBAEHHSA.

— 3HOBY 3aTArHiTb rBUHT 14.

TTpY PO3TIMAKOBAHHI TTiA HAXMAOM 3aXMUCT BiA BU-
puBaHHA MaTepiany 12 He MOXHa BUKOPUCTO-
ByBaTH.

TTepecyBaHHA OMTOPHOI TAUTH (AMB. MaA. D)

AAS PO3TIMAIOBAHHA HAM3bKO KOAO Kpato OMTOPHY
TIAUTY 7 MOXHA TIePEeCyHYTH Ha3aA.

— TIOBHICTIO BUKPYTITb FBMHT 14 32 AOTTOMOTOtO
KAOUA AAA TBUHTIB 3 BHYTPILWHIM WeCTUrpaH-
HUKOM 3.

— TTliAHIMITb OTIOPHY TIAUTY 7 | TepecTaBTe ii Tak,
Wob rBUHT 14 MOXHa BYAO 3aKPYTUTU Y 3aAHIN
piabboBui oTBIp 16.

— TIPUTUCHITb OTTOPHY TIAMTY 7 B HalPAMKY MO3K-
LiMHOro Kynauka 17, wob BoHa 3aMluna y 3aue-
TTA€HHA. 3HOBY 3aTArHITb rBUHT 14.

YKpaiHcbka | 57

TTpu TIepeCyHYTIN OTTOPHIM TTAWUTI 7 PO3TTUAIOBAHHA
MOXAUBE AULLIE 3 KyTOM Haxuay 0°. Kpim Toro, He-
MOXAMBO KOPUCTYBATUCA TTapareAbHUM YTTOPOM 3
TTPUCTPOEM AAA KPYrOBOroO PO3TUAIOBaHHA 20
(TpUAaAAA) | 3aXMCTOM BiA BUPUBAHHA MaTtepiany
12.

TIPUCTpil AAA 3AYBaHHA CTPYXKH

TTOTOKOM TTOBITPA 3 TIPUCTPOLO AAA 3AYBAHHA
CTPYXKM B MOXHa 3AyBaTH CTPYXKY 3 AiHIiT po3-
TTUAIOBaHHSA.

CTymiHb 3AyBaHHA CTPYXKH |:

& HEeBEAMKA TTOTYXHICTb 3AYyBaHHA, ANF
pob0oTH 3 MeTanaMM 3 BUKOPUCTAHHAM
OXONOAXYBAAbHOI Ta MAaCTUABHOT PiAUHW.

CTymiHb 3AyBaHHA CTPYXKH ll:

CepeAHA TIOTYXHICTb 3AyBaHHSA, AA pob0TH
3 YTBOPEHHAM HEBEAUKOI KiAbKOCTI
TUPCHU/CTPYXKH, AIK HATIP., TIPK 06pobui
TBEPAOI AEPEBUHM.

L

CTyniHb 3ayBaHHA cTpyXKH llI:

BeAMKa TTOTYXHiCTb 3AyBaHHA, AAA POHOTH 3
YTBOPEHHAM BEAUKOT KiAbKOCTI
TUPCU/CTPYXKH, AK HaTIp., TIPK 06pobui
M'AKOT AEPEBUHM, TTAACTMACH TOLLO.

3axucT Bia AOTUKY

3axucT Bia A0THKY 10, WO Ha KopTiyci, 3amobirae
HEHABMMUCHOMY TOPKaHHIO AO TIMAKOBOIO MTOAOTHA
MiA yac poboTu; 3HIMaTK MOro He AO3BOASIETLCA.

TMouaTtok po6otu

» 3Ba)kalTe Ha Hampyry B Mmepexi! Hampyra
AXepeAa CTpyMmy TOBUHHA BiATIOBiAATH 3Ha-
UEHHI0, L0 3a3HaueHe Ha Tabauuui 3 xapak-
TepPUCTUKaAMK eneKTporpunasy. Enekrpo-
TMPUAQAA, WO PO3PaXOBaHUM HA Hampyry
230 B, MOXXe pauioBaTh TaKoX i mpu 220 B.

BMUKaHHA/BUMHUKaHHA

LLlo6 yBIMKHYTH €AEKTPOTTPHUAAA, TTIOTATHITD
BMMWKau 4 ymepea.

LLlo6 BUMKHYTH EAEKTPOTIPUAAA, TIOTATHITb
BMMUKau 4 HasaA.

Bosch Power Tools
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TMomepeAHE BCTAHOBAEHHA YaCTOTH XOAIB
(GST 85 PE)

3a AOTIOMOTOH0 KOAiLLLaTKa AAA TTOTIEPEAHbOTO
BCTAHOBAEHHS UaCTOTU XOAIB 2 MOXHa 3apaBaTu
YacToTy XOAIB i MiHATH i TTia uac poboTu.

1-2: HM3bKa yacToTa XOAiB

3-4: cepepHs yacToTa XOAIB

5—-6: BMCOKa yacToTa XOAIB

HeobxiaHa uacToTa XOAIB 3aAeXHWTb Bia 06pobAto-
BaHOro MaTtepiany, BU3HAUMUTH il MOXHA LUAAXOM
TTPaKTUUHUX CTTPOb.

PeKkoMeHAYETbCA 3MEHLIWTH YacTOTy XOAIB TTpH
MOCaALi TTMAKOBOTO MMOAOTHA Ha obpobatoBaHWM
MaTepiaA i TpU PO3TMAKOBAHHI TIAACTMACH i
ANOMIHItO.

Tpu TpUBaAir poboTi 3 MaAOK YACTOTO XOAIB
EeNEKTPOTIPUAAA MOXE CUABHO HarpiBaTucs.
BUIMIiTb TMAKOBE TIOAOTHO i AQWTE EAEKTPOTIPH-
AaAy TTOTIpaLIOBATH AAA OXOAOAXKEHHA TIPUOA.

3 XBMA. 3 MAKCMMaAbHOIO YACTOTOIO XOAIB.

BkasiBku W00 poboTun

> AAA PO3MUAIOBAHHA HEBEAUKUX ab0 TOHKNX
3aroToBOK BUKOPUCTOBYHTE CTabinbHy omopy
a6o cTin (Mpuaapan).

TTepea TUM, AK PO3TTUAIOBATU AEPEBHUHY,
AEPEBHOCTPYXKOBI TIAUTH, ByaiBeAbHI MaTepiann
TOLLO, TIEPEBIPTE, UM HEMAE B HUX UYXXOPIAHUX TiA,
AK Harp., UBAXiB, FBUHTIB/WYpPYTIB T. i.

Po3nuAlOBaHHA i3 3aHyploBaHHAM (AMB. MaA. E)

» Cmocib po3mMUAIOBaHHA 3aHYPEHUM
TTMAKOBUM TTIOAOTHOM TIPUAATHHUI AULLE AAA
M’AKHUX MaTepiaAiB, AK HaMpP., AePEBUHH,
rimckapToHy i T. m.! Po3nualoBaTH MeTaAn
3aHYpPEeHUM TTMAKOBUM TTIOAOTHOM He
AO3BOAAETbCA!

AAA PO3MUAIOBAHHA i3 3aHYPIOBAHHAM BUKOPUC-
TOBYWTE AMLIE KOPOTKi MMMAKOBI TTOAOTHA. Po3-
TTMAIOBAHHA i3 3aHYPIOBaHHAM MOXAMBE AULLE 3
KyTOM Haxuay 0°.

TMpUcTaBTe EAEKTPOTTPUAAA TTEPEAHIM KPaEM
OTTOPHOI TIAMTH 7 A0 06pobAloBaHOro MaTepiany,
He TOPKakUUCb TTMAKOBUM TTOAOTHOM 9 06pobAto-
BaHOro Martepiany, i yBiMKHITb Horo. AKLWO eAek-
TpoTpuAas 06AaAHAHUIM PETYAATOPOM UYACTOTH
XO0AIB, BCTAHOBITb MaKCMMaAbHY YacTOTY XOAIB.
MilLHO TTPUTUCHITb EAEKTPOTTPUAAA A0 06pObAIO-
BaHOI 3aroTOBKM i AQWTe TTMAKOBOMY TTIOAOTHY TTO-
BiAbHO 3aHypUTUCA B 06PObAIOBaHMI MaTepiaA.

TinbKKW-HO OTIOpHa TIAUTA 7 AfiXe BCiED TOBEpPX-
Helo Ha 0bpobaloBaHMI MaTepian, TTPOAOBXYHTE
PO3TMUAIOBATH Y3A0BX HaxaHOI AiHil.

TMapaneAbHHUI YTTOP 3 TIPUCTPOEM AAA KPYFOBOTO
PO3MUAIOBAHHA (TTPUAAAAA)

TMpu poboTi 3 MapareAbHUM YTTOPOM i TTPUCTPOEM
AN KPYrOBOTO PO3THAIOBaHHSA 20 (TTpHUAaAAA)
ToBLMHA 06pOobAIOBAHOrO MaTepiaAy He TTOBUHHA
nepebinbluyBaTh Makc. 30 MMm.

TMapanenbHe po3mnuAloBaHHA (AMB. Maa. F): Bia-
TYCTiTb YCTAHOBOUHUWM MBUHT 19 i MpocyHbTe
LKaAy TTapaAeAbHOro yrmopa B HampAMHy 18
OTTOPHOT TMAUTU. BCTAaHOBITb Ha WKaAi 3 BHYTpiLU-
HbOTO Kpato OTTOPHOT MAUTH BadkaHy LWWMPHUHY PO3-
TTUAIOBAHHA. 3aTArHITb YCTAHOBOYHUI IBUHT 19.

Kpyroee po3mnuatoBaHHA (aMB. MaA. G): TMepecTas-
T€ YCTaHOBOUHMWIM MBUHT 19 Ha iHWHK Bik
mapaneAbHoOro yrnopa. IMTpocyHbTe WKaAy mapa-
AEAbHOTO yTmopa B HarmpAMHY 18 ormopHoi mAMTH. B
LLeHTPi TTPOCBEPANOBAHOIO OTBOPY TPOCBEPAAITL
AMPKY. TTPOCYHbTE LEHTPYBaAbHUM LWTTMUOK 21y
BHYTPILWHIN OTBip MapaneAbHOro ymopa i B
TPOCBEPANEHY AMPKY. Ha LKaAi 3 BHYTPiLWHbOIO
Kpato OTTOPHOI TAUTU BCTAHOBITb paAiyc. 3aTArHiTb
YCTAHOBOYUHMI FBUHT 19.

AeMOHTaX TOBOPOTHOT PYKOATKH

» Tlepea 6yAb-AKMMM MaHITyAALIAMU 3
eAeKTPOTIPUAAAOM BUTATHITb LUTETICEAD 3
po3eTKu.

AAA TIONETLWEHHA PO3TTUAIOBAHHA B AyXe BY3bKKUX
MicLAX MOXHa AEMOHTYBATHU TTOBOPOTHY PYKOATKY
1. AAA UbOTO TIPUTUCHITb OPaHXeBY KHOTIKY YHU3
HUXUe TOUKM dhikcalii i oAHOUACHO 3HIMITb
TTOBOPOTHY PYKOATKY, MOTATHYBLUM ii yropy.
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TTepL HiXX MOHTYBaTK MMOBOPOTHY PYKOATKY 1,
TTOTATHITb OPaHXeBY KHOTIKY Yropy y BUXiaHe
TTOAOXEHHA. BCTaHOBITb TOBOPOTHY PYKOATKY 1 i
TIPUTUCHITb iT AOHM3Y, WOH BOHA BiAUYTHO 3aMluAa
y 3aUernAeHHA.

OXOAOAXYBaAbHUI/MAaCTUAbHUH 3acib

LLlo6 3amobirti HarpiBaHHO MaTepiany pu pos-
TTMAKOBAHHI METaAIB, Y3AOBX AiHIT PO3TTUAIOBAHHA
Tpeba HaHEeCTM OXOAOAXKYBAAbHWUI/MACTUABHUI
3acib.

TexHiuHe 06CAYroByBaHHA i
cepBic

TexHiuHe 06CAyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Tlepea 6yAb-AKUMM MaHITTyAALIAMYU 3
€AeKTPOTIPMAAAOM BUTATHITb WITETICEADb 3
pO3eTKH.

» LLlo6 eneKTpoTpUAAA TIPALLIOBAB AKICHO i
HaAIWHO, TPMMaTe TTPUAAA | BEHTUAALIHHI
OTBOPH B UUCTOTI.

PeryaspHo mpouuiuaiTe mocaasouHe Micue TTMAKO-
BOrO MOAOTHA. AAA LUbOTO BUTATHITL TIMAKOBE
TTOAOTHO 3 eAeKTPOTIPUAAAY | 3AerKa MoCTyKawnTe
EAEKTPOTIPUAAAOM 06 PiBHY TTOBEPXHIO.

CunbHe 3abpyAHEHHA eNeKTPOTIPUAGAY MOXE TTPH-
3BOAMTU AO BIAMOB Y po60Ti. 3 Li€l MPUUMHU He
PO3MUAIOMTE MaTepiaAM, TTia yac 06pobKU AKKX
YyTBOPIOETbCA Harato muAy, 3HU3y abo Haa
rOAOBOIO.

» B ekcTpeMaAbHUX yMoBax po6oTu mpu 06-
pobui MeTaniB ycepeAuHi eneKTpoipunaay
MoXe 36upaTUcA eNeKTPOTIPOBIAHUN TTUA. Lle
MoO)Ke ToripyBaTH 3aXMCHY i30AALI0 enek-
TpONpUAaAy. B Takux BUITapkax peKoMeH-
AYETbCA KOPUCTYBaTUCA CTaLiOHapPHUM
TTUAOBIACMOKTYBaAbHMM TIPUCTPOEM, UYac-
Tille MpoAyBaTH BEHTUAALIWHI OTBOPM i
BMKOPUCTOBYBaTU aBTOMAT 3aXUCHOro
BumukanHa (FI).

Yac Bia yacy 3ama3synTe HaTpAMHUI POAMK 8
KpariAeto OAii.

YKpaiHcbka | 59

PeryaapHo mepeBipanTe HaMpAMHWIA POAKK 8.
AKWo BiH 3HOCKBCA, Moro Tpeba MOMIHATU B aBTO-
pU30BaHii MalCTEPHI eneKTpOTTpHUAaAiB Bosch.

AKLO He3BaXxaloun Ha PeTeAbHY TEXHOAOTI O
BUIOTOBAEHHSA | TTepeBipKK MTPUAAA BCe-TaKu
BUMAE 3 AaAy, MOTO PEMOHT AO3BOAAETLCA
BMKOHYBaTW AULLE B aBTOPU3OBAHIM CEPBICHIH
MaNCTEPHi AAA eneKTpoTIpUAaaiB Bosch.

TTpu BCix 3amMUTaHHAX i TTPX 3aMOBAEHHI 3armyac-
TUH, ByAb Aacka, 060B’A3KOBO 3a3HauanTe
10-3HAUHKWIM TOBAPHWI HOMEP, LLIO 3HAXOAUTbCA
Ha 3aBOACbKIiM TabAUULL eAeKTPOTTPHUAQAY.

CepBicHa maiicTepHsA i 06cAyroByBaHHA
KAI€HTIB

B cepBicHin MancTepHi Bu oTpuMaeTe BiamoBiAb
Ha Bawwi 3amMTaHHA CTOCOBHO PEMOHTY i TEXHIUHO-
ro obcayroByBaHHA Baworo mpoaykTty. MaAoHKM
B AETaAfIX i iHbopMaLUito LWOAO 3aMUaCTUH MOXHA
3HaMTK 3a aApecoto:

www.bosch-pt.com

KoHcyabTaHTH Bosch 3 paaicTio AoommoMoxyTb Bam
TTPY 3aMTMTaHHAX CTOCOBHO KYTTiBAi, 3aCTOCYBaHHA
i HAAQrOAXKEHHA TIPOAYKTIB i TTPUAAAAA AO HUX.
YkpaiHa

Bow Cepsic LleHTp EAeKTPOIHCTPYMEHTIB

BYA. KpaiHa, 1, 02660, Kuis-60

Ten.: +38 (044) 512 03 75

Ten.: +38 (044) 5 12 04 46

Ten.: +38 (044) 512 0591

Qakc: +38 (044) 512 04 46
E-Mail: service@bosch.com.ua

Aapeca PerioHaabHUX rapaHTiMHKUX CepBiCHiX
MancTepeHb 3a3HaueHa B HalioHaAbHOMY
rapaHTinHOMY TaAOHi.
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60 | YKkpaiHcbKa

BupaneHHA

EnekTpompuAaau, pUAaAAS | yiakoBKy Tpeba
3AABaTU Ha €KOAOTIUHO UMCTY TTOBTOPHY
mepepobKy.

Avwe AAA KpaiH €C:

He BMKHAAWTe eneKTPOTIPUAAAM B
nobyToBe cmiTTA!

BiAMTOBIAHO AO EBPOTIEMCHKOI AU-
pekTtuBu 2002/96/EG mpo Biampa-
LbOBaHi eAeKTPO- | eAeKTPOHHI
TIPUAAM i 1T TTEPETBOPEHHA B
HaUiOHaAbHOMY 3aKOHOAABCTBI €AEKTPOTIPUAAAH,
O BMMLAM 3 BXMBaAHHA, TTOBUHHI 3AaBaTUCA
OKPEMO i YTUAIZyBaTUCA EKOAOTIUHO UMCTUM
crocobom.

MoXXAuBi 3MiHK.
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Indicatii generale de avertizare
pentru scule electrice

A AVERTISMENT Cititi toate indicatiile de
avertizare si instructiunile.

Nerespectarea indicatiilor de avertizare si a
instructiunilor poate provoca electrocutare,
incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si
instructiunile in vederea utilizarilor viitoare.
Termenul de ,,scula electrica® folosit in indicatiile
de avertizare se refera la sculele electrice
alimentate de la retea (cu cablu de alimentare) si
la sculele electrice cu acumulator (fara cablu de
alimentare).

1) Siguranta la locul de munca

a) Mentineti-va sectorul de lucru curat si
bine iluminat. Dezordinea sau sectoarele
de lucru neluminate pot duce la accidente.

b) Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu
pericol de explozie, in care exista lichide,
gaze sau pulberi inflamabile. Sculele elec-
trice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

c) Nu permiteti accesul copiilor si al altor
persoane in timpul utilizarii sculei elec-
trice. Daca va este distrasa atentia puteti
pierde controlul asupra masinii.

2) Siguranta electrica

a) Stecherul sculei electrice trebuie sa fie
potrivit prizei electrice. Nu este in nici un
caz permisa modificarea stecherului. Nu
folositi fise adaptoare la sculele electrice
legate la pamant de protectie. Stecherele
nemodificate si prizele corespunzatoare
diminueaza riscul de electrocutare.

b) Evitati contactul corporal cu suprafete
legate la pamant ca tevi, instalatii de
incalzire, sobe si frigidere. Exista un risc
crescut de electrocutare atunci cand
corpul va este legat la pamant.

c) Feriti masina de ploaie sau umezeala.
Patrunderea apei intr-o scula electrica
mareste riscul de electrocutare.

d) Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l
pentru transportarea sau suspendarea
sculei electrice ori pentru a trage stecherul
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afara din priza. Feriti cablul de caldura, ulei,
muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate
maresc riscul de electrocutare.
e) Atunci cand lucrati cu o scula electrica in
aer liber, folositi numai cabluri prelungi-
toare adecvate si pentru mediul exterior.
Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul
de electrocutare.
Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea
sculei electrice in mediu umed, folositi un
intrerupator automat de protectie
impotriva tensiunilor periculoase. intre-
buintarea unui intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase
reduce riscul de electrocutare.

f

~

3) Siguranta persoanelor

a) Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si
procedati rational atunci cand lucrati cu o
scula electrica. Nu folositi scula electrica
atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a
medicamentelor. Un moment de neatentie
in timpul utilizarii masinii poate duce la
raniri grave.

b) Purtati echipament personal de protectie
si intotdeauna ochelari de protectie.
Purtarea echipamentului personal de pro-
tectie, ca masca pentru praf, incaltaminte
de siguranta antiderapanta, casca de pro-
tectie sau protectia auditiva, in functie de
tipul si utilizarea sculei electrice, dimi-
nueaza riscul ranirilor.

c) Evitati o punere in functiune involuntara.
nainte de a introduce stecherul in prizi
si/sau de a introduce acumulatorul in
scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este
oprita. Daca atunci cand transportati scula
electrica tineti degetul pe intrerupator sau
daca porniti scula electrica fnainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti
provoca accidente.

d) inainte de pornirea sculei electrice in-
departati dispozitivele de reglare sau
cheile fixe din aceasta. Un dispozitiv sau o
cheie lasata intr-o componenta de masina
care se roteste poate duce la raniri.

Bosch Power Tools
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e) Evitati o tinuta corporala nefireasca.
Adoptati o pozitie stabila si mentineti-va
intotdeauna echilibrul. Astfel veti putea
controla mai bine masina in situatii
neasteptate.

f

~

Purtati imbracaminte adecvata. Nu pur-
tati imbracaminte larga sau podoabe.
Feriti parul, imbracamintea si manusile
de piesele aflate in miscare. imbracamin-
tea larga, parul lung sau podoabele pot fi
prinse in piesele aflate in miscare.

g) Daca pot fi montate echipamente de
aspirare si colectare a prafului, asigu-
rati-va ca acestea sunt racordate si
folosite in mod corect. Folosirea unei
instalatii de aspirare a prafului poate duce
la reducerea poluarii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor
electrice

a) Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru
executarea lucrarii dv. scula electrica
destinata acelui scop. Cu scula electrica
potrivita lucrati mai bine si mai sigur in
domeniul de putere indicat.

b) Nu folositi scula elecrica daca aceasta are
intrerupatorul defect. O scula electrica,
care nu mai poate fi pornita sau oprita,
este periculoasa si trebuie reparata.

c) Scoateti stecherul afara din priza si/sau
indepartati acumulatorul, inainte de a
executa reglaje, a schimba accesorii sau
de a pune masina la o parte. Aceasta
masura de prevedere impiedica pornirea
involuntara a sculei electrice.

d) Pastrati sculele electrice nefolosite la loc
inaccesibil copiilor. Nu lasati sa lucreze
cu masina persoane care nu sunt familia-
rizate cu aceasta sau care nu au citit
aceste instructiuni. Sculele electrice devin
periculoase atunci cand sunt folosite de
persoane lipsite de experienta.

e) intretineti-va scula electrica cu grija.
Controlati daca componentele mobile ale
sculei electrice functioneaza impecabil si
daca nu se blocheaza, sau daca exista
piese rupte sau deteriorate astfel incat sa
afecteze functionarea sculei electrice.
inainte de utilizare dati la reparat piesele

deteriorate. Cauza multor accidente a fost

intretinerea necorespunzatoare a sculelor

electrice.

Mentineti bine ascutite si curate dispo-

zitivele de taiere. Dispozitivele de tdiere

intretinute cu grija, cu taisuri ascutite se
intepenesc in mai mica masura si pot fi
conduse mai usor.

g) Folositi scula electrica, accesoriile, dis-
pozitivele de lucru etc. conform prezen-
telor instructiuni. Tineti cont de conditiile
de lucru si de activitatea care trebuie
desfasurata. Folosirea sculelor electrice in
alt scop decat pentru utilizarile prevazute,
poate duce la situatii periculoase.

f

~

5) Service

a) incredintati scula electrica pentru
reparare numai personalului de specia-
litate, calificat in acest scop, repararea
facandu-se numai cu piese de schimb
originale. Astfel veti fi siguri ca este
mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta
specifice masinii

» Tineti mainile in afara sectorului de debitare.
Nu apucati pe dedesubt piesa prelucrata. in
caz de contact cu panza de ferastrau exista
pericol de ranire.

» Porniti scula electrica si numai dupa aceasta
conduceti-o asupra piesei prelucrate. in caz
contrar exista pericol de recul in situatia in
care dispozitivul de lucru se agata in piesa
prelucrata.

> Aveti grija ca talpa de fixare 7 sa se sprijine
sigur in timpul taierii. O panza de ferastrau
inclinata gresit se poate rupe sau poate
provoca recul.

> Dupa terminarea procesului de lucru opriti
scula electrica si scoateti panza de ferastrau
afara din taietura numai dupa ce aceasta s-a
oprit. Astfel evitati reculul si puteti pune jos
scula electrica in conditii de siguranta.

» Folositi numai panze de ferastrau nedeterio-
rate, impecabile. Panzele de ferastrau deformate
sau tocite se pot rupe sau pot provoca recul.
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» Dupa oprirea masinii nu franati panza de
ferastrau prin contrapresiuni laterale. Panza
de ferastrau se poate deteriora, rupe sau
poate provoca un recul.

» Folositi detectoare adecvate pentru a
localiza conducte de alimentare ascunse sau
adresati-va in acest scop regiei locale
furnizoare de utilitati. Contactul cu
conductorii electrici poate duce la incendiu si
electrocutare. Deteriorarea unei conducte de
gaz poate provoca explozii. Spargerea unei
conducte de apa cauzeaza pagube materiale
sau poate duce la electrocutare.

» Apucati scula electrica numai de manerele
izolate atunci cand executati lucrari la care
accesoriul poate nimeri conductori electrici
ascunsi sau propriul cablu de alimentare.
Contactul cu un conductor sub tensiune pune
sub tensiune si componentele metalice ale
sculei electrice si duce la electrocutare.

> Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru
fixata cu dispozitive de prindere sau intr-o
menghina este tinuta mai sigur decat cu mana
dumneavoastra.

» Pastrati curatenia la locul de munca.
Amestecurile de materiale sunt foarte
periculoase. Pulberea de metal usor poate
arde sau exploda.

» inainte de a pune jos scula electrici astep-
tati ca aceasta sa se opreasca complet.
Dispozitivul de lucru se poate agata si duce la
pierderea controlului asupra sculei electrice.

» Nu folositi scula electrica daca are cablul
deteriorat. Nu atingeti cablul deteriorat si
trageti stecherul de alimentare afara din
priza daca cablul se deterioreaza in timpul
lucrului. Cablurile deteriorate maresc riscul
de electrocutare.

Descrierea functionarii

Cititi toate indicatiile de avertizare
si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a in-
structiunilor poate provoca electro-
cutare, incendii si/sau raniri grave.
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Va rugam sa desfasurati pagina plianta cu
redarea masinii si sa o lasati desfasurata cat timp
cititi instructiunile de folosire.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata executarii de taieri si
decupari cu reazem fix in lemn, material plastic,
metal, placi ceramice si cauciuc. Este adecvata
pentru taieri in linie dreapta si curba, cu un unghi
de inclinare de pana la 45°. Trebuie respectate
recomandarile privind panzele de ferastrau.

Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera
la schita sculei electrice de pe pagina grafica.

1 Maner rotativ cu buton

2 Rozeta de reglare pentru preselectia
numarului de curse (GST 85 PE)

3 Cheie imbus
4 intrerupator pornit/oprit
5 Comutator pentru dispozitivul de suflare a
aschiilor
6 Maneta de reglare a miscarii pendulare
7 Talpa de fixare
8 Rola de ghidare
9 Panza de ferastrau*
10 Protectie impotriva atingerii
11 Tija de ridicare
12 Protectie impotriva ruperii aschiilor*
13 Scala unghiurilor de inclinare
14 Surub
15 Dispozitiv auxiliar de masurare a unghiurilor**
16 Gaura filetata
17 Came de pozitionare/marcaj
18 Ghidaj pentru opritorul paralel
19 Surub de fixare a opritorului paralel*
20 Opritor paralel cu dispozitiv de taiere circular*
21 Varf de centrare al opritorului paralel*

*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt incluse in
setul de livrare standard.

**uzuala din comert (nu este cuprinsa in setul de livrare)
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Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate au fost determinate conform
EN 60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei elec-
trice este in mod normal: nivel presiune sonora
83 dB(A); nivel putere sonora 94 dB(A).
Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor (suma vectoriala a
trei directii) au fost determinate conform

EN 60745:

Taierea lemnului: valoarea vibratiilor emise
a,=5,5 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s?,

Taierea tablei de metal: valoarea vibratiilor emise
a,=5,8 m/s?, incertitudine K=1,5 m/s2.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele in-
structiuni a fost masurat conform unei proceduri
de masurare standardizate in EN 60745 si poate
fi utilizat la compararea diferitelor scule elec-
trice. El poate fi folosit si pentru evaluarea
provizorie a solicitarii vibratorii.

Date tehnice

Ferastrau vertical

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele
mai frecvente utilizri ale sculei electrice. in
eventualitatea in care scula electrica este utili-
zata pentru alte aplicatii, impreuna cu alte acce-
sorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o
intretinere satisfacatoare, nivelul vibratiilor se
poate abate de la valoarea specificata. Aceasta
poate amplifica considerabil solicitarea vibra-
torie de-a lungul intregului interval de lucru.
Pentru o evaluare exacta a solicitarii vibratorii ar
trebui luate in calcul siintervalele de timp in care
scula electrica este deconectata sau
functioneaza, dar nu este utilizata efectiv.
Aceasta metoda de calcul ar putea duce la
reducerea considerabila a valorii solicitarii
vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru
protejarea utilizatorului impotriva efectului
vibratiilor, ca de exemplu: intretinerea sculei
electrice si a accesoriilor, mentinerea caldurii
mainilor, organizarea proceselor de munca.

GST85P GST 85 PE

Professional

Professional

Numar de identificare 06015841.. 0601584 6..
Reglarea numarului de curse - )
Putere nominala W 580 580
Putere debitata W 350 350
Numar de curse la mersul in gol n, min’t 3100 500-3100
Cursa mm 26 26
Adancime de taiere maxima

- inlemn mm 85 85
- in aluminiu mm 20 20
- in otel (nealiat) mm 10 10
Unghi de tdiere (stanga/dreapta) max. ° 45 45
Greutate conform EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4
Clasa de protectie O/u O/ 1

Datele sunt valabile pentru tensiuni nominale [U] de 230/240 V. in caz de tensiuni mai joase si la executiile specifice

anumitor tari, aceste date pot varia.

Va rugdm sa retineti numarul de identificare de pe placuta indicatoare a tipului sculei dumneavoastra electrice.

Denumirile comerciale ale sculelor electrice pot varia.
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Declaram pe proprie raspundere ca produsul
descris la paragraful ,,Date tehnice” este in con-
formitate cu urmatoarele standarde si documen-
te normative: EN 60745 conform prevederilor
Directivelor 2004/108/CE, 98/37/CE (pana la
28.12.2009), 2006/42/CE (incepand cu
29.12.2009).

Documentatie tehnica la:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Declaratie de conformitate

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%./W g V %@%ﬁﬂ

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montare

Montarea/schimbarea panzei de
ferastrau

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Purtati manusi de protectie la montarea
panzei de ferastrau. La atingerea panzei de
ferastrau exista pericol de ranire.

Alegerea panzei de ferastrau

O trecere in revista a panzelor de ferastrau reco-
mandate gasiti la sfarsitul prezentelor in-
structiuni. Folositi numai panze de ferastrau
prevazute cu tije cu un singur prag de prindere
(sistem de prindere in T). Panza de ferastrau nu
ar trebui sa fie mai lunga decat este necesar
pentru tdierea preconizata.

La taierea in linie curba stransa folositi o panza
de ferastrau fngusta.

12:03 PM
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Montarea panzei de ferastrau (vezi figura A)

Tnainte de a monta panza de ferastrau 9 aduceti
maneta de reglare a miscarii pendulare 6 in
pozitia corespunzatoare treptei a lll-a.

- Tmpingeti in jos butonul portocaliu 1 de pe
manerul rotativ, pana se inclicheteaza
perceptibil.

- Rasuciti manerul rotativ 1 aprox. trei ture in
directia sagetii.

— Introduceti panza de ferastrau 9 transversal
pe directia de taiere in tija de ridicare 11.

- Rotiti astfel panza de ferastrau 9, incat dintii
acesteia sa fie indreptati in directia de taiere.
Trageti putin in jos panza de ferastrau 9, pana
cand se inclicheteaza.

- Rasuciti manerul rotativ 1 in directia sagetii,
pana auziti un clic.

- impingeti in sus butonul protocaliu 1 de pe
manerul rotativ readucandu-l in pozitia
initiala.

» Verificati daca panza de ferastrau este bine
fixata. O panza de ferastrau cu fixare slabita
poate sa cada afara si sa va raneasca.

Protectia impotriva ruperii aschiilor

(vezi figura B)

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Protectia impotriva ruperii aschiilor 12 (acce-

soriu) poate impiedica smulgerea aschiilor din

suprafata prelucrata in timpul debitarii lemnului.

Protectia impotriva ruperii aschiilor poate fi

utilizata numai la anumite tipuri de panze de

ferastrau si numai la un unghi de taiere de 0°. Nu
este permis ca talpa de fixare 7 sa fie deplasata
spre spate in vederea taierii in apropierea
marginilor, in cazul debitarii cu protectia
impotriva ruperii aschiilor montata.

Introduceti protectia impotriva ruperii aschiilor
12 impingand-o de jos in talpa de fixare 7.

Bosch Power Tools
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Aspirarea prafului/aschiilor

» Pulberile rezultate din prelucrarea de mate-
riale cum sunt vopselele pe baza de plumb,
anumite tipuri de lemn, minerale si metal pot
fi daunatoare sanatatii. Atingerea sau inspi-
rarea acestor pulberi poate provoca reactii a-
lergice si/sau imbolnavirile cailor respiratorii
ale utilizatorului sau a le persoanelor aflate in
apropiere.

Anumite pulberi cum sunt pulberea de lemn
de stejar sau de fag sunt considerate a fi
cancerigene, mai ales im combinatie cu
materiale de adaos utilizate la prelucrarea
lemnului (cromat, substante de protectie a
lemnului). Materialele care contin azbest nu
pot fi prelucrate decat de catre specialisti.
- Asigurati buna ventilatie a locului de
munca.
— Este recomandabil sa se utilizeze o masca
de protectie a respiratiei avand clasa de
filtrare P2.

Respectati prescriptiile din tara dumnea-

voastra referitoare la materialele de prelucrat.

Functionare

Moduri de functionare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Reglarea miscarii pendulare

Miscarea pendulara reglabila in patru trepte

permite adaptarea optima a vitezei de taiere, a

randamentului si a aspectului taieturii in functie

de structura materialului de prelucrat.

Cu maneta de reglare 6 puteti regla miscarea
pendulara chiar in timpul functionarii.

Treapta O fara miscare pendulara

Treapta | miscare pendulara redusa
Treapta Il miscare pendularda medie
Treapta Ill miscare pendulara ampla

Treapta de miscare pendulara optima pentru
fiecare tip de utilizare in parte poate fi deter-
minata prin probe practice. In acest scop facem
recomandarile urmatoare:

- Selectati o treapta de miscare pendulara mai
mica, respectiv opriti complet miscarea
pendulara, in functie de cat de fina si curata
trebuie sa fie marginea de taiere obtinuta.

- La prelucrarea materialelor subtiri (de ex.
tablad) opriti miscarea pendulara.

— Prelucrati materialele dure (de ex. otelul) cu
miscare pendulara redusa.

— La prelucrarea materialelor moi si la taierea
lemnului in directia fibrei puteti lucra cu
miscare pendulara de amploare maxima.

Reglarea unghiului de inclinare (vezi figura C)

Talpa de fixare 7 poate fi intoarsa spre dreapta
sau spre stanga pentru taieri oblice de pana la
45°.

- Slabiti surubul 14 si impingeti usor talpa de
fixare 7 in directia panzei de ferastrau 9.

— Pentru reglarea unor unghiuri de inclinare pre-
cise, talpa de fixare este prevazuta cu puncte
de fixare la 0° si 45°. Basculati talpa de fixare
7 corespunzator scalei 13 aducand-o in
pozitia dorita. Cu ajutorul unui raportor pot fi
reglate si alte unghiuri de inclinare.

- impingeti apoi talpa de fixare 7 pana la
punctul de oprire in directia cablului de
alimentare.

— Strangeti din nou surubul 14.

La taierile oblice protectia impotriva ruperii
aschiilor 12 nu poate fi utilizata.

Deplasarea talpii de fixare (vezi figura D)

Pentru debitarea in apropierea marginilor puteti
deplasa talpa de fixare 7 spre spate.

— Desurubati complet surubul 14 cu cheia
imbus 3.

- Ridicati talpa de fixare 7 si deplasati-o astfel
incat surubul 14 sa poata fi insurubat in gaura
filetata posterioara 16.

- impingeti talpa de fixare 7 pana se blocheaza,
in directia camelor de pozitionare 17.
Strangeti apoi bine surubul 14.
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Taierea cu talpa de fixare 7 deplasata este posi-
bila numai intr-un unghi de inclinare de 0°. in
plus, nu este permisa folosirea opritorului paralel
cu dispozitiv de taiere circular 20 (accesoriu) si a
protectiei impotriva ruperii aschiilor 12.

Dispozitiv de suflare a aschiilor

Cu ajutorul curentului de aer produs de dispo-
zitivul de suflare a aschiilor 5 linia de taiere poate
fi mentinuta libera de aschii.

Treapta l-a de suflare a aschiilor:

efect redus de suflare a aschiilor pentru
prelucrarea metalelor si utilizarea de
agent de racire si lubrifiant.

Treapta a ll-a de suflare a aschiilor:
efect mediu de suflare aschiilor pentru
prelucrarea materialelor cu desprindere
redusa de aschii, ca de exemplu lemnul de
esenta tare.

LY

Treapta a lll-a de suflare a aschiilor:
efect mare de suflare a aschiilor pentru
prelucrarea materialelor cu desprindere
mare de aschii, ca de exemplu lemnul de
esenta moale, materialul plastic, etc.

A

Protectia impotriva atingerii

Protectia impotriva atingerii 10 montata pe car-
casa impiedica atingerea involuntara a panzei de
ferastrau in timpul procesului de lucru si nu
trebuie indepartata.

Punere in functiune

> Atentie la tensiunea retelei de alimentare!
Tensiunea sursei de curent trebuie sa coin-
cida cu datele de pe placuta indicatoare a
tipului sculei electrice. Sculele electrice in-
scriptionate cu 230 V pot functiona si
racordate la 220 V.

Pornire/oprire

Pentru punerea in funtiune a sculei electrice
fmpingeti Tnainte intrerupatorul pornit/oprit 4.

Pentru deconectarea sculei electrice impingeti
spre spate intrerupatorul pornit/oprit 4.
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Preselectarea numarului de curse (GST 85 PE)

Cu rozeta de reglare pentru preselectia numaru-
lui de curse 2 puteti preselecta si modifica numa-
rul de curse (viteza de lucru) chiar in timpul
functionarii.

1-2: numar de curse mic

3-4: numar de curse mediu

5-6: numar de curse mare

Numarul necesar de curse depinde de materialul
prelucrat si de conditiile de lucru si poate fi
determinat prin proba practica.

Se recomanda reducerea numarului de curse in
momentul punerii panzei de ferastrau pe piesa

de lucru cat si in cazul taierii materialului plastic
si a aluminiului.

Daca se lucreaza un timp mai indelungat cu un
numar mic de curse, scula electrica se poate
incalzi puternic. Scoateti panza de ferastrau si,
pentru racire, lasati scula electrica sa functio-
neze ca. 3 min la numarul maxim de curse.

Instructiuni de lucru

» La prelucrarea pieselor de lucru mici sau
subtiri folositi intotdeauna un postament
stabil resp. o masa de ferastrau (accesoriu).

inainte de taierea lemnului, PAL-ului,
materialelor de constructii, etc., controlati daca
acestea nu prezinta corpuri straine cum ar fi cuie,
suruburi, sau asemanatoare si in caz afirmativ,
indepartati-le.

Taiere cu patrundere directa in material
(vezi figura E)

» Pot fi prelucrate numai materiale moi
precum lemnul, gips-cartonul sau altele
asemanatoare! Nu este permisa folosirea
procedeului de taiere cu penetrare directa in
material la prelucrarea metalelor!

Pentru taierea cu penetrare directa in material
folositi numai panze de ferastrau scurte. Taierea
cu penetrare directa in material este posibila
numai cu unghiul de inclinare de 0°.

Bosch Power Tools
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Puneti scula electrica cu marginea anterioara a
talpii de fixare 7 pe piesa de lucru, fard ca panza
de ferastrau 9 sa atinga piesa de lucru si por-
niti-o. La sculele electrice prevazute cu reglarea
numarului de curse, selectati numarul maxim de
curse. Apasati strans scula electrica pe piesa de
lucru si lasati panza de ferastrau sa patrunda lent
in piesa de lucru.

De indata ce talpa de fixare 7 se spijina cu toata
suprafata pe piesa de lucru, taiati mai departe
de-a lungul liniei de taiere dorite.

Opritor paralel cu dispozitiv de taiere circular
(accesoriu)

Pentru lucrarile cu opritor paralel cu dispozitiv
de tdiere circular 20 (accesoriu), grosimea piesei
de lucru trebuie sa fie de maximum 30 mm.

Taieri paralele (vezi figura F): Desprindeti suru-
bul de fixare 19 si impingeti scala opritorului
paralel prin ghidajul 18 in talpa de fixare. Reglati
latimea dorita de taiere ca diviziune scalara pe
muchia interioara a talpii de fixare. Strangeti
surubul de fixare 19.

Taieri circulare (vezifigura G): Asezati surubul de
fixare 19 pe cealalta latura a opritorului paralel.
Tmpingeti scala opritorului paralel prin ghidajul
18 in talpa de fixare. Executati o gaura in mijlocul
sectorului care urmeaza a fi decupat. Introduceti
varful de centrare 21 prin orificiul interior al
opritorului paralel si prin gaura executata. Reglati
raza ca diviziune scalara pe muchia interioara a
talpii de fixare. Strangeti surubul de fixare 19.

Demontarea manerului rotativ

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

Pentru a taia mai usor in locurile inguste, manerul

rotativ 1 se poate demonta. in acest scop

Tmpingeti in jos butonul portocaliu trecand peste

punctul de inclichetare si trageti in acelasi timp

in sus manerul rotativ pentru a-l indeparta.

fnainte de montarea manerului rotativ 1
fmpingeti in sus butonul portocaliu pentru a-|
aduce in pozitia initiala. Puneti manerul rotativ 1
pe pozitie si impingeti-l in jos, pana se fixeaza
perceptibil.

Agent de racire/lubrifiant

La taierea metalului, din cauza incalzirii acestuia,
se va aplica un strat de agent de racire resp.
lubrifiant de-a lungul liniei de taiere.

Intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oricaror interventii asupra sculei
electrice scoateti cablul de alimentare afara
din priza.

» Pentru a lucra bine si sigur pastrati curate
scula electrica si fantele de aerisire.

Curatati regulat sistemul de prindere al panzei de
ferastrau. in acest scop demontati panza de
ferastrau din scula electrica si bateti usor scula
electrica pe o suprafata plana.

Murdarirea puternica a sculei electrice poate
duce la deranjamente functionale. De aceea nu
taiati de jos sau deasupra capului materiale care
produc mult praf.

» in conditii de utilizare extrem de dificile, la
prelucrarea metalelor, in interiorul sculei
electrice se poate depune praf bun condu-
cator electric. Izolatia de protectie a sculei
electrice poate fi afectati. in astfel de cazuri
se recomanda utilizarea unei instalatii de
aspirare stationare, purjarea frecventa a
fantelor de aerisire si preconectarea unui
intrerupator de siguranta.

Gresati rola de ghidare 8 ocazional cu o picatura
de ulei.

Controlati rola de ghidare 8 regulat. Daca este
uzata, trebuie schimbata la un centru autorizat
de asistenta service post-vanzari Bosch.

Daca in ciuda procedeelor de fabricatie si control
riguroase masina are totusi o pana, repararea
acesteia se va face numai la un atelier de
asistenta service autorizat pentru scule electrice
Bosch.

in caz de reclamatii si comenzi de piese de
schimb va rugam sa indicati neaparat numarul de
identificare compus din 10 cifre, conform
placutei indicatoare a tipului sculei electrice.
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Serviciu de asistenta tehnica post-
vanzari si consultanta clienti

Serviciul nostru de asistenta tehnica post-vanzari
raspunde intrebarilor dumneavoastra privind
intretinerea si repararea produsului dum-
neavoastra cat si privitor la piesele de schimb.
Desene descompuse ale ansamblelor cat si
informatii privind piesele de schimb gasiti si la:
www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta clienti Bosch raspunde cu
placere la intrebarile privind cumpararea, uti-
lizarea si reglarea produselor si accesoriior lor.

Romania

Robert Bosch SRL

Bosch Service Center

Str. Horia Macelariu Nr. 30—-34,

013937 Bucuresti

Tel. Service scule electrice: +40 (021) 4 05 75 40
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. Consultanta tehnica: +40 (021) 4 05 75 39
Fax: +40 (021) 4 05 75 66

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com
www.bosch-romania.ro

Eliminare

Sculele electrice, accesoriile si ambalajele tre-
buie directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Numai pentru tarile UE:

Nu aruncati sculele electrice in

gunoiul menajer!

Conform Directivei Europene

2002/96/CE privind masinile si

aparatele electrice si electronice

uzate si transpunerea acesteia in
legislatia nationala, sculele electrice scoase din
uz trebuie colectate separat si directionate catre
o statie de revalorificare ecologica.

Sub rezerva modificarilor.
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O6wu yka3saHuA 3a 6e3onacHa
paborta

ABHMMAHME ITpoueTeTe BHUMATEAHO BCHUY-

KM YKa3aHuA. HecrasBaHeTo
Ha TTPUBEAEHHWTE TTO-AOAY YKA3aHMA MOXeE A AO-
BeAe AO TOKOB yA@p, TTOXap U/WUAU TEXKU TPABMMU.

CbXpaHABaiiTe Te3n yKasaHUA Ha CUFYPHO
MACTO.

MN3MOA3BAHUAT TTO-AOAY TEPMUH «EAEKTPOUHCTPY-
MEHT» Ce OTHaCH AO 3axpaHBaHW OT EAEKTpUUecC-
KaTa Mpexa eAeKTPOMHCTPYMEHTH (CbC 3axpaH-
Ball Kabea) U A0 3axpaHBaHW OT aKyMyAaTOpHa
6atepua eAeKTPOUHCTPYMEHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

1) BesomacHocT Ha paboTHOTO MACTO

a) MoaAbpXKaiTe PabOTHOTO CH MACTO UUCTO
1 Aobpe ocBeTeHo. 5e3MopAAbKBLT U HEAOC-
TaTbUHOTO OCBETAEHWE MOraT A ClTOMOrHaT
3a Bb3HMKBAHETO Ha TPYAOBa 3AOTIOAYKaA.

6) He paboTteTe C eAEKTPOMHCTPYMEHTA B
cpeAa C MOBULLIEHA OTTAaCHOCT OT Bb3HUK-
BaHe Ha eKCTA03MA, B 6AN3OCT A0 AeCHo-
3amaAMMM TEUHOCTH, ra30Be UAMU TIPaxo-
o6pa3Hu maTtepuanu. TTo Bpeme Ha paboTa
B EAEKTPOUHCTPYMEHTUTE Ce OTAEAAT
UCKPH, KOUTO MOTaT Aa Bb3MAAMEHAT
MpaxoobpasHu MaTepuanr UAK Tapu.

B) ApbXTe Aeua U CTPaHUUHU AMLA Ha 6e3-
OTacHO pa3CTOAHUE, AOKaTO paboTuTe c
eAeKTPOUHCTPYMEHTa. AKO BHUMaHWUETO
Bu 6bae OTKAOHEHO, MOXe Aa 3arybute
KOHTPOAA HaA eAeKTPOMHCTPYMEHTA.

2) Be3omacHOCT pyu paboTa ¢ eneKTPUUecKn
TOK

a) LLlerceAbT Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA TPA6-
Ba Aa e TTOAXOASLL 3a TTOA3BaHUA KOHTAKT.
B HUKaKbB CAyual He ce AOTTyCKa U3MEHS-
He Ha KOHCTPYKLMATA Ha werceAa. Korato
paboTuTe CbC 3aHYAEHU EAEKTPOYPEAU, HE
M3TOA3BaTe apanTepy 3a WericeAa.
TTOA3BAHETO Ha OPUIMHAAHM LLETICEAU U
KOHTaKTW HamaAABa PMCKa OT Bb3HWKBaHe
Ha TOKOB yAap.

6) U3bareaiTe AomMpa Ha TANOTO Bu Ao 3a-
3eMeHMU TeAa, Hamp. TPb6U, OTONTAUTEAHH
ypeAH, el U XAQAMAHULU. KoraTto TANOTO
Bu e 3a3eMeHO, pUCKBT OT Bb3HUKBaAHe Ha
TOKOB YAQp € TTO-TOAfIM.

B) TpeAnasBaiTe eAEKTPOUHCTPYMEHTA CH
OT AbXA M BAara. [TpOHWKBAHETO Ha BOAA B
€AEKTPOMHCTPYMEHTA TTOBMILABA OTTac-
HOCTTa OT TOKOB yAap.

r) He nsnoasBsaitte 3axpaHBalwuna Kabea 3a
LeAH, 32 KOUTO TOM He e TIPeABUAEH, Harp.
3a Aa HOCUTE eNeKTPOMHCTPYMEHTa 3a Ka-
6ena MAK Aa U3BAAMUTE LLETICEAA OT KOHTaK-
Ta. lpeanasBaitte kabena oT HarpABaHe,
omacAsABaHe, AOTIMP AO OCTPH pbboBe AU
AO TTOABM)XHU 3BEHA Ha MaLUMHMU. TToBpeAe-
HU MAM YCYKaHU KabeAn yBeAMuaBaT pucka
OT Bb3HUKBaAHE Ha TOKOB yAap.

A) KoraTto paboTute ¢ eAeKTPOUHCTPYMEHT
HaBbH, U3TTOA3BaWHTE CaMO YABAXKUTEAHH
KabeAu, TOAXOAALLM 3a paboTa Ha OTKPHU-
TO. MI3MOA3BAHETO Ha YABAXUTEA, TIPeAHas-
HaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HamaAABa
pHUCKa OT Bb3HWKBaHE Ha TOKOB yAap.

e) AKO ce HaAara M3MOA3BaHETO Ha eAEKTPo-
UHCTPYMEHTa BbB BAAXHa cpeAa, U3TTOA-
3Baite TpeAma3eH MpeKbCcBay 3a YTeUHHU
TOKOBe. V3MOA3BaHETO Ha MpeAmnaseH
TpeKbCBAY 3a YTEYHU TOKOBE HaMaAABa
OTTaCHOCTTa OT Bb3HUKBaHE Ha TOKOB yAap.

3) Be3omaceH HauMH Ha paboTa

a) BbaeTe KOHLEHTPUPaAHHU, CAepeTe BHUMa-
TEAHO AEWCTBUATA CH U TIOCTbIIBaNTe
TTpeATa3sAMBO U pasyMHo. He nsnoassaiite
eAeKTPOUHCTPYMEHTa, KoraTo cTe ymope-
HU UAM TTIOA BAUAHUETO Ha HAPKOTHUHU
BelecTBa, aAKOXOA UAU YTTOMBALUM Ae-
KapcTBa. EAMH MUT pa3ceAHOCT Tpu paboTta
C eAeKTPOUHCTPYMEHT MOXE Ad MMa 32
TTOCAEACTBUE U3KAKOUMTEAHO TEXKW HapaHs-
BaHUA.

6) PaboTeTe c npeamasBallo paboTHO
06AEKAO M BUHArMU C TPeATTa3HU OUMAA.
HoceHeTo Ha TTOAXOAALLM 3a TTOA3BAHUA
€AEKTPOUHCTPYMEHT U U3BbpLUBaHaTa AEW-
HOCT AMUHM TIPEATIa3HU CPEACTBA, KaTo
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AMXaTeAHA Macka, 3APaBM TIAbTHO3aTBO-
peHu 0byBKM CbC CTabUAeH rpandep,
3alLMTHA Kacka AW LLYMO3arAyLuTeAu
(aHTUdOHM), HaMaAsiBa pUcKa oT
Bb3HUKBaHE Ha TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

B) U36aresanTe omacHOCTTa OT BKAIOUBaHe Ha

EeAEeKTPOMHCTPYMEHTA MO HEBHUMaHMe.
TpeAu Aa BKAIOUMTE LLETICEA B 3aXpaH-
BallaTa MpeXa MAK Aa TTOCTaBUTE aKyMmy-
AaTopHaTa 6aTepus, ce yBepABaiiTe, ue
TMYCKOBUAT TIPEKbCBAU € B TOAOXEHHUEe
«HU3KAIOUEHO». AKO, KOraTo HOCHUTE eneK-
TPOMHCTPYMEHTA, AbPXWTE TTPbCTa CH
BbPXY TYCKOBWA MTPEKbCBAY, UAW aKO
roaaBaTe 3axpaHBallo HarmpexXeHue Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTA, KOraTo € BKAIOUEH,
CblUeCcTBYBa OTTACHOCT OT Bb3HUKBAHE Ha
TPYAOBA 3AOTIOAYKA.

r) TipeAu Aa BKAIOUMTE eAEKTPOUHCTPYMEH-

Ta, ce yBepﬂBaﬁTe, ye CTe OTCTPAaHUAHU OT
Hero BCUUKU MTOMOLUHU UHCTPYMEHTU U
raeuHu KAwuosBe. [ToOMOLWEeH MHCTPYMEHT,
3a6paBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXE Aa
TTPUUYUHU TPaABMMU.

A) U3bareBaiiTe HeeCTEeCTBEHUTE TTOAOXKEHHUA

Ha TAAOTO. PaboTeTe B cTabUAHO TTOAO-
)X€HUEe Ha TANOTO U BbB BCEKHM MOMEHT
MOAAbpXXalTe paBHOBecHe. Taka Lie
MOXeTe Ad KOHTPOAMpPATE EAEKTPOUHCTPY-
MeHTa mo-p06pe u mo-6esomnacHo, ako
Bb3HUKHE HEOUaKBaHa CUTyauus.

e) PaboreTe c moaxoAaAwo obaekno. He

paboTeTe C WHMPOKK APEXU UAU YKpalue-
HUA. ApbXTe KocaTa CH, APEXHUTE U PbKa-
BUUM Ha 6€30TTacCHO Pa3CTOAHUE OT Bbp-
TALM Ce 3BeHa Ha eAeKTPOUHCTPYMEH-
TnTe. LLUMpOKHUTE APEXM, YKPALLEHHUATA,
AbBATUTE KOCHM MOTaT Aa HbAaT 3axBaHaTH U
YBAEUEHM OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

)K)AKO € Bb3MOXXHO U3TTOA3BAHETO Ha

BbHLUHa aclMpPaLUMOHHa CUCTEMA, ce
yBepsABaWTe, ue TA € BKAIOUEHa U (PpyHK-
LIMOHMPA U3MPABHO. M3MOA3BAHETO Ha
acrMpauMoHHa cMCTEMa HamanfiBa PUCKO-
BeTe, AbAXKALLMW Ce Ha OTAeAsLLaTa ce mpu
paborta rpax.
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4) TPUXAMBO OTHOLIEHWE KbM €AEKTPOUHCTPY-
MeHTUTe

a) He mpeToBapBaiTe eA€KTPOMHCTPYMEHTA.

U3nmon3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTUTE
caMo cbobpa3HO TAXHOTO MpeAHa3Haue-
Hue. LLle paboTtute nmo-p0bpe u nmo-besomac-
HO, KOFaTo M3TOA3BATE TIOAXOAALLMA
EeNeKTPOMHCTPYMEHT B 3aAaAEHMA OT MPO-
M3BOAUTEAA AMATTa3OH HA HAaTOBapBaHe.

6) He u3mon3BaiTe eNeKTPOUHCTPYMEHT,

UMHUTO TTYCKOB MPEKbCBayu e MOBPEeAEH.
EAEKTPOMHCTPYMEHT, KOUTO HE MOXE Ad
6bAe U3KAIOUBAH M BKAKOUBAH TTO TIPEA-
BUAEHMA OT MTPOM3BOAMUTEAA HAUMH, €
oraceH v TpAbBa Aa 6bae PEMOHTUPAH.

B) TTpeAu Aa TPOMEHATE HACTPOMKHUTE Ha

r

~

eAeKTPOUHCTPYMEHTA, Aa 3aMEHATe
PaboTHU UHCTPYMEHTH U AOTTBAHUTEAHH
npuciocobAeHHA, KaKTO U KOraTo mpo-
ABAXKHUTEAHO BpemMe HAMa Aa U3TTOA3BaTe
E@AEeKTPOMHCTPYMEHTA, U3KAIOUBaTe
LerceAa OT 3aXpaHBaLiaTa Mpexa u/uau
M3BaXKpAalMTe akymyaaTopHata 6atepus.
Tasu MApKa MpemaxBa omacHoCTTa OT
3aAefCTBaHe Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa Mo
HEBHWMaHHe.

CbXxpaHABaNTe eAeKTPOUHCTPYMEHTHUTE
Ha MecTa, KbAETO He MoraT Aa 6baar
AOCTUrHaTH OT Aeua. He aomyckaiite Te Aa
6bAAT U3TTOA3BAHMU OT AMLIA, KOMTO He ca
3amo3HaTH C HauMHa Ha paboTa c TAX U He
ca MpoueAm Te3u MHCTPYKLUMK. Korato ca B
pbLETe Ha HEOTIUTHU TIOTPEebUTEAH,
€AEKTPOUHCTPYMEHTUTE MOoraT Aa 6baaTt
U3KAKOUMTEAHO OTIACHH.

A) TMToaAbpXaiTe eAeKTPOUHCTPYMEHTUTE CHU

rpwxauso. TipoBepaBainTe AaAU TTOABHXK-
HUTe 3BeHa hyHKUMOHUPAT 6e3yKOpHO,
AaAU He 3aKAMHBaT, AAAM UMaA CUYTIEHHU
MAM TIOBPEAEHHU AeTaWAU, KOUTO HapyLia-
BaT UAU UBMEHAT (PYHKLMUUTE HA ENEKTPO-
uHcTpymeHTa. lMpeau Aa usmonssarte
@AeKTPOUHCTPYMEHTA, Ce TIorpuxeTe mo-
BpeAeHUTe AeTailAu Aa 6bAaT PEMOHTH-
paHu. MHOro OT TPYAOBUTE 3AOTIOAYKM Ce
AbAXaT Ha Hepobpe TTOAAbPXAHW EAEKTPO-
UHCTPYMEHTU U YpeAu.

Bosch Power Tools
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e) MoaAabpXaiTe peXewure UHCTPYMEHTH
BUHaru Aobpe 3aToueHu U uuctu. Aobpe
TTOAABPXAHUTE peXeLln UHCTPYMEHTH C
ocTpy pbboBe oKa3sBar 1Mo-MaAKo CbITpo-
TUBAEHUE U CE BOAAT MO-AEKO.

) U3moA3BaiTe @AeKTPOUHCTPYMEHTHUTE,
AOTTbAHUTEAHUTE TIPUCTTOCObAEHHUS,
PaboOTHUTE UHCTPYMEHTH M T.H., Cbobpas-
HO MHCTPYKUMHUTE Ha TpousBoauTens. Mpu
TOoBa ce Cbobpa3nBaiTe U C KOHKPETHUTE
pPaboTHU YCAOBHUA U OTTepaLHu, KOUTO
TpA6Ba Aa U3TTbAHUTE. M3TTOA3BAHETO Ha
EeAEKTPOUHCTPYMEHTH 32 PA3AMUHM OT TTPEA-
BUAEHWTE OT TMPOU3BOANUTEAR TIPUAOXKEHMSA
MoBMLIaBa OTTACHOCTTa OT Bb3HMKBAHE Ha
TPYAOBM 3AOTIOAYKH.

5) TMoaabpXxXaHe

a) AomycKaiTe PeMOHTbT Ha eAeKTPOUHCTPY-
MeHTuTe Bu Aa ce u3BbpLlIBa caMo OT
KBaAU(ULMPAHU CTTELMAANCTH U CaMO C
M3TOA3BAHETO Ha OPUrMHAAHU pPe3epPBHU
yacTu. T10 TO3M HAUMH ce rapaHTHpa
cbxpaHfABaHe Ha 6e3omacHoCcTTa Ha
eAEeKTPOUHCTPYMEHTA.

Yka3saHuna 3a 6e3onacHa pabora,
cneuMcpUUHM 32 3aKYTTEHUA OT
Bac eNeKTPOUHCTPYMEHT

>

APDbXTe pblLeTe CH Ha Pa3CTOAHUE OT 30HaTa
Ha pA3aHe. He nmumaitte moa o6paboTBaHuA
AeTaiA. CbliecTByBa OTTaCHOCT Aa Ce
HapaHWTe, ako AOTIPeTEe PeXeLLna AWUCT.

AomMpaiTe eAeKTPOUHCTPYMeHTa A0 obpa-
60TBaHUA AETaWA, CAEA KaTO TTPEABAaPUTEAHO
CTe ro BKAIOUHMAM. B TPOTUBEH CAyyYaM CblecT-
BYBa OTMACHOCT OT Bb3HWMKBAHE Ha OTKaT, ako
pexeLlmnaT AUCT Ce 3aKAMHU B obpaboTBaHuKA
AETanA.

Mo Bpeme Ha pA3aHe BHUMaBaiTe OCHOBHaTa
TAoua 7 Aa KOHTaKTyBa ¢ 06paboTBaHuA
AeTalA cTabUAHO TTO LAAATA CU TTOBLPXHOCT.
AKO PEXELLUAT AUCT Ce 3aKAMHHW, TOBA MOXe A
TTPEAM3BUKA OTKAT UAW CUyTIBaHe Ha pexeLLns
AMCT.

»

CAeA TPUKAIOUBaHe Ha paboTa mbpBO U3-
KAIOUBaMTe eAeKTPOUHCTPYMEHTA U U3BaX-
AaiiTe peXxxelms AUCT OT MEeXAUHaTa eABa
CA€A OKOHUATeAHOTO My criMpaHe. Taka W3-
6Arearte oMacHOCTTa OT Bb3HWKBaHe Ha OTKarT U
MoxeTe 6€30TTacHO Aa OCTaBUTE EAEKTPO-
MHCTPYMeHTa Ha paboTHaTa MOBbPXHOCT.

U3noA3BaiiTe camo peXelun AUCTOBE B
6e3yKOpPHO cbCTofiHME. OrbHaTU UAU
3aTblleHW PexeLln AUCKOBE MorarT Aa ce
CUYTIAT UAM A TIPEAM3BMKAT 0BpaTeH oTKar.

CAeA U3KAIOUBaHEe Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
He CTIMpaiTe peXXewWua AMCT TPUHYAUTEAHO,
KaTo ro MPUTUCKaTe OT ABeTe CTPaHM.
PexeLlunaT AMCT MoXe Aa BbAae TTOBPEAEH, Aa Ce
CUYTIM UAU AQ TIPEAM3BMKA obpaTeH oTKar.

Usmon3BaiTe MoAXOAALUM TTPU6OPH, 32 A
OTKpHUETEe eBEeHTyaAHO CKPUTH TTOA TIOBbpPX-
HOCTTa Tpb60OTIPOBOAMU, UAM Ce O6bpPHETE KbM
CbOTBETHOTO MECTHO CHabAUTEAHO
ApPYXXecTBO. BAM3aHETO B CbMMPUKOCHOBEHUE C
MTPOBOAHMLM TTOA HaTIPEXEHWE MOXE Ad
TPEAN3BMKa TTOXap M TOKOB yAap. YBpexaa-
HETO Ha rasompoBOA MOXE A AOBEAE AO
eKcrAo3uA. TToBpeXAaHEeTO Ha BOAOTIPOBOA
MMa 3a MOCAEACTBME FOAEMU MaTEPUAAHM LLETH
M MOXe Aa TTPEAM3BUKa TOKOB yAap.

AKO U3TTbAHABaTE AEHWHOCTH, TTPU KOUTO
CblUeCTBYBa OMTaCHOCT PabOTHUAT UHCTPY-
MEHT AQ TTOTTaAHE Ha CKPUTH TTPOBOAHULM TIOA
HaTpe)XXeHue UAU Aa 3acerHe 3axpaHBaluuA
Kaben, AoTTUpalTe eAeKTPOUHCTPYMEHTa
CaMoO A0 eNeKTPOU3OAUPAHUTE PbKOXBATKH.
Tpu BAM3aHe Ha PabOTHUA UHCTPYMEHT B KOH-
TaKT C TTPOBOAHUWLM TIOA HaTIpeXeHue To ce
peAaBa 1Mo MeTaAHWUTE AETAWAU Ha EeAeKTPOMH-
CTPYMEHTa 1 TOBa MOXE Ad AOBEAE AO TOKOB
yAap.

OcurypsaBaiTe o6paboTBaHuA AeTalA.
AeTalA, 3axBaHaT C TOAXOASALLM TTPUCTIOCOb-
AEHUA UAWU CKOBM, € 3aCTOTTIOPEH TT0-3APaBO U
CUTYPHO, OTKOAKOTO, akO Mo AbPXMWTE C pbKa.

TMoaAbp)KaKTe pabOTHOTO CU MACTO UMCTO.

CMecuTe OT pa3AvUHKU MaTepuanu ca ocobeHo
omacHU. OUHKU CTPYXKK OT AeKM METAAWU MoraT
Aa Ce CAaMOBbB3MAAMEHAT UAU AQ E€KCTTAOAMPAT.
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» TIpeau Aa OCTaBUTE €AEKTPOUHCTPYMEHTa,
N3uaKBaWTe BbPTEHETO Aa CTIPe HAITbAHO.
B mMpoTuBEH CAyual M3TMOA3BaHUAT paboTeH
MHCTPYMEHT MOXE AQ AOTIPE APYT TIPEAMET U AQ
MPEAU3BUKA HEKOHTPOAMPAHO TIpeMecTBaHe
Ha eAEKTPOMHCTPYMEHTA.

> He u3non3BaiTe eAeKTPOMHCTPYMEHTA,
Koraro 3axpaHBaLWMAT Kaben e moBpeAeH.
AKo o BpeMe Ha paboTa kKabeabT 6bae
TTOBpPEeA€eH, He To AoiupaiTe; He3abaBHO
U3KAKOUETe LueTicena OT KOHTaKTa.
TMoBpeaeHW 3axpaHBaluM kabean yBeanuaBat
puCcKa OT TOKOB yAap.

¢YHKI.IMOHaI\HO oTTUcaHue

MpoueTeTe BHUMaTEAHO BCUUKH
yKa3aHuA. Hecra3BaHeTo Ha
TTPUBEAEHUTE TTO-AOAY YKA3aHUA
MOXXe Aa AOBeAe AO TOKOB yAap,
ToXap M/M/\M TEXKHU TPaBMH.

MonA, oTBopeTe pa3rbBallaTa ce Kopuua ¢
CbM rypute n, AOKato yeTete pbKOBOACTBOTO 3a
€KCTAOaTaumnA, A OCTaBEeTE OTBOPEHA.

lMpeaHa3HaueHHne Ha
eAeKTPOUHCTPYMEHTa

EAEKTPOMHCTPYMEHTLT € TTpeAHa3HaueH 3a pas-
pA3BaHe U U3pA3BaHe Ha BbTPELLIEeH KOHTYp B
AbPBECHM MaTepuanu, TAACTMACH, MeTaAK, Kepa-
MWUUHM TIAOUM U TYMa TTIPU U3TIOA3BaHE Ha CTabua-
Ha ocHOBa. TOM MOXe Aa Ce U3TTOA3Ba 3a MTPaBy U
KPUBOAMHENHW CPE30BE C bI'bA HA CKOCABAHE AO
45°. TTpu ToBa TpAbBa Aa 6bAAT CTa3BaHU 1
yKa3aHMWATa 3a TIOA3BaHe Ha peXeLlna AWUCT.

U3o6paseHn eneMeHTH

HomepupaHeTo Ha eAeMeHTUTE Ha eAeKTPO-
MHCTPYMEHTa Ce OTHACA A0 U30bpaxeHUATa Ha
CTpaHuuuTe C hurypumre.

1 BbprAawa ce pbkoxsaTtka ¢ 6yToH

2 TloTeHUMOMETbP 3a MpeABapUTeneH M3bop Ha
yecToTa Ha Bb3BpaTHO-TIOCTbMAaTeAHWUTE
ABwxenuna (GST 85 PE)

3 LllecTtocTeHeH KAlOU
4 TlycKoB TIpeKkbCcBay
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5 TlpeBKAtOUBATEA 32 TIPUCTIOCOBAEHMETO 3a
WU3AYXBaHe Ha CTbProTUHU

6 AocT 3a peryaMpaHe Ha konebateaHuTe
ABUXEHUA

7 OcHoBHa TAOYa
8 Boaela poaka
9 Pexel auct*
10 TIpeamnaseH ekpaH
11 3aaBuxBala wWwaHra
12 TpeamnasHa nMaacTUHa™
13 Ckana 3a M3MepBaHe Ha bibAa Ha CKOCAiBaHe
14 BuHT
15 TpaHcmopTup**
16 Pes3boBu oTBOp
17 Tlo3numMoHMpall Tanel/MapKMpoBKa
18 HampaBasaBaliM oTBOpPU 3a
TPUCTIOCOBAEHHMETO 3a YCTTOPEAHO BOAEHE
19 ByTOH 3a 3acTomopsBaHe Ha mpucrnocobae-
HUWETO 3a YCTIOPEeAHO BOAeHE ®

20 TTpucriocobAeHUe 3a YCITOPEAHO BOAEHE U
pA3aHe 1o Kpbroea Abra*

21 LleHTbp Ha MPUCTTOCOOAEHHUETO 3a YCTTOPEAHO
BOAEHE U pA3aHe To Kpbrosa Abra*

*U3ob6pa3eHuTe Ha hUrypuTe UAM OTTMCAHU B PBKO-
BOACTBOTO 3a €KCTIAOATaLUA AOTTbAHUTEAHH TIPH-
crmocobAeHUA He ca BKAIOUEHU B OKOMITAEKTOBKaTa.
**CTaHAQPTEH UHCTPYMEHT (He e BKAIOUEH B
OKOMTIIAEKTOBKaTa)

UHdopMauua 3a U3AbUBAH WYM U
Bubpauuun

CTOMHOCTUTE Ca U3MepeHU cbraacHo EN 60745,

PaBHULWeTO A Ha reHepvpaHWA WyM 06UKHOBEHO
e: paBHULLE Ha 3BYKOBOTO HaaAraHe 83 dB(A);
MOLLHOCT Ha 3ByKa 94 dB(A). HeorpeaeneHocT
K=3 dB.

PaboTeTe ¢ wWymo3araywureau!

TTbAHaTa CTOMHOCT Ha BUbpaumnTe (BeKTOopHaTa
cyMma To TpUTe HarpaBAEHUA) e oTTpeAeneHa
cbraacHo EN 60745:

PAsaHe Ha AbpBO: reHepupaHu BUbpaumm
a,=5,5 m/s2, HeompeaeneHocT K=1,5 m/s?,
PAasaHe Ha AamapuHa: reHepupaHu BUbpaLuu
a,=5,8 m/s?, HeonpeaeneHocT K=1,5 m/s2.

Bosch Power Tools

1609 929 N91 | (8.4.08)




&

OBJ_BUCH-453-002.book Page 74 Tuesday, April 8, 2008 12:03 PM

74 | BbAarapcku

PaBHULIETO Ha reHepupaHuTe BUbpaLmK, mMoco-
UyeHo B ToBa PbKOBOACTBO 3a eKcraoaTtaumsa, e
OTTPeAEANEHO CbIAACHO TTpoLeAypaTa, AepUHUpPaHa
B EN 60745, 1 Mmoxe pa 6bae M3MOA3BaAHO 3a
CpaBHABaHe C APYrM EAEKTPOUHCTPYMEHTH. To €
TTOAXOAALLO CbLLO U 3a TTPEABAPUTEAHA OPUEHTH-
POBBYUHA TIpeLleHKa Ha HaToOBapBaHeTo OT
BMbpaunu.

TToCOUEeHOTO HMBO Ha reHepupaHuTe BUbpaunu e
TTPEACTaBUTEAHO 32 Hal-UeCTo cpellaHuTe Tpu-
AOXEHMUA Ha EAEKTPOUHCTPYMeHTa. Bce mak, ako
EeNEKTPOUHCTPYMEHTBLT Ce U3TIOA3BA 3a APYIH
AEWHOCTH, C APYrY paboTHW UHCTPYMEHTU AWM aKO
He 6bAe TTOAABPXKAH, KAKTO € TTPEATTUCAHO,
PaBHULLETO Ha reHepupaHuTe BUBpaLMK MOXe Ad
ce nMpomMeHu. ToBa 61U MOIAO Aa YBEAMUM 3Ha-

TexHUYEeCKHn AaHHHU

UUTEAHO CYMApHOTO HaTOBapBaHe OT BUbpaunu B
mpoleca Ha pabora.

3a TouHaTa rpeLeHka Ha HaToBapBaHeTO OT BU-
b6paumnun TpsabBa Aa 6bAAT B3MUMAHU TIPEABUA U
TEPUOAUTE, B KOUTO EAEKTPOUHCTPYMEHTDLT €
U3KAIOUEH UAM paboTH, HO He ce TToA3Ba. ToBa bu
MOTAO 3HAUUTEAHO AQ HAMAAM CYMApHOTO HaTo-
BapBaHe OT BUOpauum.

TTpeAnMcBanTe AOTTBAHUTEAHW MEPKH 3a TIpeATas-
BaHe Ha paboTelmns C eAeKTPOUHCTPYMEHTA OT
Bb3AEMCTBMETO Ha BMOpaUWUTE, HATTpUMeEp:
TEXHMUECKO 06CAYXBaHE Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTA
1 paboTHWUTE MHCTPYMEHTH, TTOAABbPXKAHE Ha
pbLEeTe TOTIAM, LlenecbobpasHa opraHusauma Ha
pPaboTHWUTE CTBLITKM.

Mpo6oaeH TPUOH GST 85 P GST 85 PE
Professional Professional
KatanoxeH Homep 0601584 1.. 0601 584 6..
PeryampaHe Ha uectoTaTta Ha Bb3BpaTHO-
TTOCTbITaTEAHUTE ABUXKEHUA - °
HoMWHaAHa KOHCYMUpPaHa MOLHOCT w 580 580
TToAe3Ha MoLHOCT w 350 350
UecToTa Ha Bb3BPATHO-TTOCTbITATEAHUTE ABUXEHUSA Ha
TpaseH XoA Ny min? 3100 500-3100
Xoa mm 26 26
Makc. AbABOUMHaA Ha cpesa
— B AbPBO mm 85 85
— B aAYMUHUM mm 20 20
- B CTOMaHa (Heaerupasa) mm 10 10
HakAoH Ha ckocsABaHe (HaAABO/HAAACHO), MaKcC. ° 45 45
Maca cbraacHo EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4
Kaac Ha 3awmTta o]/ 1 o]/ 11

TTpUBEAEHUTE AQHHM CE OTHACAT 32 HOMUHAAHO HarpeXxeHWe Ha 3axpaHBawara mpexa [U] 230/240 V. TIpu mo-HUCKK
HaTPEXEeHUA, KaKTO W TTPU CTIELMGUUHM UTTbAHEHWA 33 HAKOM CTPaHM Te MoraT Aa Ce pa3auuaBar.

Mons, oﬁpreTe BHMMaHWe Ha KaTaAOXHWUA HOMep Ha BalimMA eneKTPOMHCTPYMEHT, HaTlicaH Ha Tabenkara My.
TbproBCKUTE HAUMEHOBAHWA Ha HAKOU EAEKTPOUHCTPYMEHTHU MOoraT Aa 6baat TIPOMEHAHMU.
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Aeknapaumn 3a choteercteue (€

C MbAHa OTTOBOPHOCT HUE AeKAapupame, ue oru-
CaHUAT B «TEXHUUECKU AQHHMW» TIPOAYKT CbOT-
BETCTBA Ha CAEAHWUTE CTAHAAPTH MAU HOPMATUBHHM
AOKyMeHTU: EN 60745 cbraacHO M3UCKBaHUATA HA
AupekTtueu 2004/108/EG, 98/37/EG (a0
28.12.2009), 2006/42/EG (o1 29.12.2009).

TMoApPO6HM TEXHUUECKH OTTMCAHUA TTPU:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider  Dr. Eckerhard Strotgen
Senior Vice President Head of Product
Engineering Certification

. ot 1V /zg@,{_ﬁ

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

MoHTHpaHe

TMocTtaBAHe/cMAHa Ha pexeLll AUCT

» TIpeAu U3BbpLIBaHE HA KAaKBUTO U AQ € AeW-
HOCTH TTO EA€KTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOUBaNTE
wierceAa oT 3axpaHBallaTa Mpexa.

> TIpu MOHTHpaHe Ha peXelwusa AUcT paboTeTe
C MpeAna3HM pbKaBuuM. CbliecTByBa omac-
HOCT AQ Ce HapaHMTe TTPU AOTIMP AO pexXelLuTe
pbboBe Ha AUCTa.

MU360p Ha pexewua AuCT

TMperaea Ha TIpenopbuBaHUTE pexXeLln AUCTOBE
MOXeTe Aa HaMepuTe B KpasA Ha TOBA PbKOBOACT-
BO 3a eKcrAoaTaums. M3moasBanTe caMo pexeLm
AMCTOBE C OTallKa c eAHa rbpbuua (T-omaluka).
PexelwmnaT AsucT He TpAbBBa Aa e TTO-AbAbI OT He-
0b6xoAMMOTO 3a cpesa.

TTpu pA3aHe 1O AbMM C MaAbK PaAUYC M3TTOA3BaKTe
TECHU pexXeLuun AUCTOBe.
TTocTaBaAHe Ha pexxew AUCT (BuXKTe chur. A)

TMpeay TTOCTaBAHE Ha peXeLlus AUCT 9 TTocTaBeTe
AOCTa 3a peryaMpaHe Ha KonebateaHuTe
ABUXeHWA 6 Ha mosunuuma HlI.
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— HaTtucHeTe HapOAy OpaHXKeBMA BYTOH Ha
BbpTALlaTa Ce pbKoxBaTKa 1, AOKaTo yceturte
OTUETAUBO TIpeLLpaKBaHe.

— 3aBbpTeTe pbkoxBaTtkarta 1 mpubA. Tpu obo-
poTa B MOCOKaTa, yKkasaHa CbC CTPeAKa.

- TlocTaBeTe pexelna AUCT 9 HATTPEUHOo Ha
rocokara Ha pA3aHe B 3aABMXBallaTa LaHra
11.

- 3aBbpTeTe pexeLirMa AMCT 9, Taka ue 3bbuTe Aa
ce 06bpHaT 1Mo MMOCOKa Ha pA3aHe. MaabpraiTe
pexeLma AMCT 9 MaAKO HaAOAY, AOKATO Bbae
3axBaHar C npellpakBaHe.

- 3aBbpTeTe pbkoxBaTtkaTa 1 B mocokara,
yKasaHa CbC CTPeAKa, AOKAaTO 3armoyHe Aa ce
yyBa TpellpakBaHe.

- HartucHete opaHxXeBua BYTOH Ha BbpTALLaTa ce
pbKoxBaTKka 1 A0 M3XOAHO TTOAOXEHWE Harope.

»> TlpoBepeTe AanKU peXELWMUAT AUCT € 3axBaHaT
3ApaBo. AKO pexeLwunAT AUCT He e 3axBaHaTt
3ApaBo, MO BpPpeEME Ha pa60Ta MOXe Aa
M3XBPbKHE U Aa Bu HapaHu.

TMpeana3sHa mAacTUHa (BuXTe chur. B)

> Tipeau M3BbPLUBAHE HAa KAaKBUTO U Aa € AeH-
HOCTH TIO @A€KTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOUBaUTe
LernceAa OT 3aXpaHBaLlaTa Mpexa.

TMpeana3HaTa MAacTMHa 12 (AOTTbAHUTEAHO TIPH-
crocobaeHure) TpeaoTBpaTABa OTKbPTBAHETO TIPH
pA3aHe Ha pbbueTo Ha obpaboTBaHMA AETalA.
TTAaCTUHATA MOXeE Aa Ce M3TIOA3BA CaMO TTpH
OTpeAEAEHN TUTTOBE PEXELLU AUCTOBE U TIPU bIbA
Ha ckocaBaHe 0°. Korato M3roa3BaTte MpeA-
Ta3Harta MAaCTUHaA, He Ce AOTTyCKa U3MEeCTBAHEeTO
Ha OCHOBHaTa mAoyUa 7 Ha3aa 3a pA3aHe B 6AM30CT
A0 pbba Ha AeTamAa.

3a nmocTaBAHe TIPUTUCHETE TTAACTUHaTa 12 oTAoAy
Ha OCHOBHaTa maoua 7.

Cucrema 3a mmpaxoyAaBAHe

» TIpaxoBe, OTAEAALLHU Ce TTPH O6p360TBaHeTO Ha
MaTepuaAn KaTto CbAbpXKalln OANOBO 6owu,
HAKOW BUAOBE AbpBeCHUHA, MUHEPAAU U METAAU
Morart Aa 6baat ormacHuU 3a 3apaBeTo. KoH-
TaKTbT AO KOXaTa AU BAULLBAHETO Ha TaKUBa
TmpaxoBe MoraT Aa MpeAn3BUKaT aAepPrmyHu
peakunmn M/MI\M 3ab60AABaHUA Ha AUXATEAHUTE
MbTULLA Ha pa60TeU.IMFI C EAEKTPOUHCTPYMEHTA
UAN HaMUpallun ce HabAM30 AMLa.
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OmpeAeneHH TTpaxoBe, Hamp. OTAEAALLUTE ce
pu obpaboTBaHe Ha byk U AbbD, ce cumTar 3a
KaHueporeHHu, ocobeHo B KOMBUHaUMA C
XMMWKaAW 3a TPeTUpaHe Ha AbpBecHHa (Xpo-
MaT, KOHCEPBaHTH U Ap.). Aomycka ce obpaboT-
BaHeTO Ha CbAbpXallM azbect maTepuanu
CaMoO OT CbOTBETHO 0OyUeHU KBaAUULMPAHH
AMLA.
— OcurypnaBanTe A06po TpoBeTpABaHe Ha
paboTHOTO MACTO.
- TlpemopbuBa ce M3MOA3BAHETO Ha
AMXATeAHA MacKa C (OUATBP OT KAac P2.

CrnasBaiTe BaAMAHWTE BbB Balara cTpaHa
3aKOHOBM pasnopeabU, BAAUAHU TIPU
obpaboTBaHe Ha CbOTBETHUTE MaTepUanm.

Pa6oTa c eAeKTPOUHCTPYMEHTa

PeXumu Ha pabora

> TipeAu U3BbLPLIBAHE HA KAKBUTO U Aa € Aei-
HOCTH TTO eAEKTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOUBaHTe
LierceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

PeryaupaHe Ha KonebaTenHUTe ABMXXEHUA

Peryampyemute Ha ueTMpwu cTemeHu kKonebaTtenHu
ABWXEHWSA TTO3BOASIBAT ONITUMAAHO HaCTPOMBaHe
Ha CKOPOCTTa M TTPOM3BOAMTEAHOCTTA Ha pA3aHe
crnpAMo obpaboTBaHWUA MaTepuan.

C nocTa 6 MoXxeTe Aa TTPEBKAOUBATE CTETIEHUTE HA
KoAnebaTeAHUTe ABUXKEHMSA CbLLO U TIO BpeMe Ha
paborta.

CreneH O konebatenHuTe
ABWXEHUA U3KAIOUEHH

CrereH | MaAKW KonebaTenHu
ABUXEHUA

CrermeH |l CpeAHU KonebaTenHu
ABUXEHUA

CrermeH Il roAeMu KonebateaHu

ABUXEHUA

OmnTMManHaTa cTerneH Ha KonebaTeaHuTe ABUXE-
HUA ce oTipeAena Han-pobpe upes nsmpobBaHe Ha
npakTuka. Tpu ToBa ca BaAMAHW CAEAHMWTE
MTPUHLMTIU:

— WsbepeTe Mo-manka cTemneH Ha korebaTeAHuTe
ABUWXEHUA, PECTI. M U3KAIOUETE HAMbAHO,
korato pbba Ha cpesa TpAbBa Aa € TTO-TAAABK U
TTO-UMCT.

- M3kaouBanTe KonebaTeAHUTE ABUXKEHUA TIPH
pa3ps3BaHe Ha TbHKOCTEHHU AeTalAMu (Hamp.
AaMapuHa).

— Tlpu pa3pA3BaHe Ha TBbPAU MaTepuau (Harp.
cTomMaHa) paboTeTe ¢ MaAKK KoAebaTeaHH
ABUXEHMA.

— TIpu MeKW MaTepuanu 1 TIpU paspsa3BaHe Ha
AbPBO TTO HalpaBAEHWE Ha BAaKHaTa paboteTe
C MaKCHMMaAHU KOAeBaTEAHU ABUXEHUS.

PeryaupaHe Ha brbAa Ha CKOCABaHe
(BuxTe chur. C)

3a M3paboTBaHe Ha Cpe3oBe MOA HAKAOH OCHOB-
HaTa Aoua 7 Moxe Aa 6bae HaKAOHEeHa HaAACHO
MAM HaAABO AO 45°.

— PasBuiTe BMHTa 14 1 TpemecTeTe OCHOBHATa
TTAOYa 7 AEKO TTO TTOCOKA Ha pexeLlLna AUCT 9.

— 3aHacTpoiBaHe Ha TOUHM BIAM Ha HAKAOHa ocC-
HOBHaTa mAouya Moxe Aa 6bae hrukecupaHa
HAAACHO M HanABo Tipu 0° u 45°. HaknoHeTe
OCHOBHaTta mAoYa 7, KaTo oTuMTaTte Mo cKanata
13 A0 XenaHaTa Mo3UUMA. HaKAOHM TTOA APYTH
BrAM MOraT A2 6bAAT HACTPOEHM C TTOMOLLTA Ha
braomep.

— Chea TOBa U3MecTeTe OCHOBHaTa maouya 7 A0
yrmop 1o TIOCOKa Ha 3axpaHBalua Kabea.

— Cnea TOBa OTHOBO 3aTerHete BuHTa 14.

TMpeAmasHara MAacTMHa CpeLly OTKbpTBaHe Ha
pbbueTata 12 He MOXe Aa Bbae M3MOA3BaHa TTPU
Cpes30Be TOA HaKAOH.

U3mecTBaHe Ha OCHOBHaTa MAOYa
(BuxTe chur. D)

Mpu pAsaHe B 6AM30CT A0 pbba OCHOBHATA TTAOUA
7 MoxXe Aa 6bae U3MECTEHA Ha3aA.

— PasBuWiTe HambAHO U M3BaaeTe BUHTa 14 ¢
LIECTOCTEHHMA KAOY 3.

— TloBAMTHETE OCHOBHaTa NAoYa 7 U A U3MecTeTe
Taka, ue BUHTBT 14 A2 MOXe Aa 6bAe HaBWT B
3aAHUA pe3bosu oTBOp 16.

— HaTucHeTe ocHOBHaTa rmAoua 7 1O TTOCOKA Ha
mo3nuMoHMpaLwaTta repbuua 17, pookarto
yceTuTe mpewpakBaHe. Caep TOBa 3aTerHere
BUHTa 14.
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PAzaHe ¢ namecteHa maoua 7 e BbAMOXHO CaMo
TPY HaKAOH Ha cpe3a 0°. OcBeH TOBa He Morar Aa
6bAaT U3TTOA3BAHW U TIPUCTIOCOBAEHMETO 3a
YCTIOPEAHO BOAEHE M pA3aHe To Abra 20 (AOTTbA-
HUTEAHO TTPUCTIOCOBAEHHME), KAKTO U TTpeArasHara
mMAacTUHa 12.

TTpucnocobaeHUe 3a U3AYXBaHe Ha CTPYXKKUTE

C momoLuTa Ha Bb3AyLIHATa CTPYA Ha TIPUCTTIOCob-
AeHWeTo 5 Moxe pa 6bae ToAAbpPXKaHA TOCTOAHHO
ynucTa M BUAMMA AMHUATA HA pa3ps3BaHe.

p. CTtemeH Ha U3pyxBaHe Ha cTbproTuHure |:
& Caaba cTpys 3a paboTa ¢ MeTaAu U TIpH
M3TTOA3BaHE Ha OXAAXAALLO-CMa3BaLln
TEUHOCTH.

& CTemeH Ha U3pyxBaHe Ha cTbproTuHure ll:

(/ CpeaHO cHAHa cTpys 3a paboTa ¢ Mate-
pHaAM C Manka CTeTIeH Ha CTPY)XXKOOTAEAA-
He, Harp. TBbPAU AbPBECHW MaTepUanu.

CTemeH Ha U3AyXBaHe Ha
ctbprotunure lll:

CunHa cTpys 3a paboTa ¢ MaTepuanu c
rOAIMO CTPYXXKOOTAEASIHE, HaTp. MEKH
AbPBECHW MaTepuanu, mAacTMaca U T.H.

TTpeAmaseH eKpaH

TMpeanasHMAT ekpaH 10, MOHTMpPaH Ha Kopmyca,
TpeAOTBpaTABA HEBOAHOTO AOTIMPAHE Ha pexe-
LKA AUCT TTO BpeMe Ha paboTa 1 He TpsabBa Aa
6bAe AEMOHTUPAH.

TyckaHe B eKCmAOaTauMUA

> BHuMaBaiiTe 3a HalTPe)XXEHHEeTO Ha 3axXpaH-
Bawarta mpexa! HanpexeHneTo Ha 3axpaH-
BallaTa MpeXxa TpA6Ba Aa cboTBeTCTBa Ha
AaHHHTe, TOCOUEHHU Ha TabeAakaTa Ha enek-
TPOUHCTPYMeHTa. YpeaHu, 0603HaueHu ¢
230 V, moraTt Aa 6bAaT 3aXpaHBaHU U C
HanpeXeHue 220 V.

BkAlouBaHe U U3KAIOUBaHe

3a BKAIOUBaHE Ha EAEKTPOMHCTPYMEHTa
rpeMecTeTe MyCKOBUA TPeKbCBay 4 HarmpeA.

3a A2 UKAIOUMTE EAEKTPOUHCTPYMEHTA,
peMecTeTe TMYCKOBWA MPEKbCBay 4 Ha3aA.
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TMpeABapUTEAHO YyCTaHOBABaHE Ha UecToTaTa Ha
Bb3BPaTHO-MOCTbTaTeAHUTE ABUXKEHUA
(GST 85 PE)

C nmoTeHunomeTbpa 2 MoxeTe TTPEABAPUTEAHO Aa
YCTaHOBUTE Bb3BPATHO-TIOCTbTATEAHUTE ABUXE-
HUA UAKU Aa TU UISMEHUTE TTO BPEME Ha pa60Ta.

1-2: HMCKa yecToTa

3-4: cpeaHa uecToTa

5-6: BMCOKa yecToTa

Heobxoarmara uecToTa Ha Bb3BPaATHO-TIOCTbIA-
TEAHWUTE ABUXEHUA 3aBUCU OT KOHKPETHUTE YCAO-
BMA U Ce OTIPEAEAst Hal-pA0bpe upes uanpobBaHe.

IMpenopbuBa ce orpaHMyaBaHe Ha yecToTaTa Tpu
3armoyBaHe Ha Ccpe3a U TIPpU pa3pA3BaHe Ha
mAaCTMacu U aAyMUHUEBHU CTTIAABH.

TpK TIPOABAXUTEAHA paboTa C MaAKa uecToTa Ha
Bb3BPATHO-TIOCTbITAaTEAHUTE ABUXEHUA EAEKTPO-
MHCTPYMEHTBT MOXE Aa Ce Harpee CMAHO. M3Bape-
Te PeXeLlMsa AUCT U OXAAAETE eAEKTPOUHCTPYMEH-
Ta, KaTo ro octaBuTe Aa pPabotn MpUbA. 3 MUHYTH
Ha TIpa3eH XO0A C MaKCMMaAHa YyecToTa Ha
Bb3BPaATHO-TTIOCTbLITATEAHUTE ABUXKEHUSA.

Yka3aHuA 3a paboTta

» Tpu 06paboTBaHETO HA MAaAKU UAU TbHKH
AeTaWAM BUHAru U3NOA3BalTe cTabuAHa
TTOAAOXKA, HATIP. CTEHA 3a pA3aHe
(AoTbAHUTEAHO TTpUCTTOCOBACHME).

TMpean paspsAsBaHe Ha AbpPBO, LITIEPTIAAT, CTPOMU-
TEAHW MaTepuanu U Ap. TT. TTPEABAPUTEAHO TTPO-
BepsABanTe 3a HAAMUMETO Ha METAAHU TIPEAMETH,
KaTo TTMPOHU U BUHTOBE, M TTPU HEOHXOAUMOCT v
oTCTpaHABaMTe.

PaspasBaHe ¢ npo6buBaHe (BuXTe chur. E)

» Aomycka ce pa3psa3BaHe ¢ MpobuBaHe Aa ce
M3BbPLUBA CaMO TIPU MEKU MaTepHanH, KaTo
AbpPBO, FTMIICKAaPTOH UAM Ap. T1.! He ce
omUTBalTe Aa pa3pa3BaTe c MpobuBaHe
meTanu!

TMpu paspAsBaHe ¢ MpobuBaHe U3TIOA3BaNTE CAMO
KbCH pexeLLn AMcToBe. PaspAsBaHeTo ¢ mpobu-
BaHe € Bb3MOXHO CaMO TPU bIbA Ha CKOCABaHe
0°.
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TMocTaBeTe EAEKTPOUHCTPYMEHTA Ha AeTaMAa C
npeAHHA pbb Ha ocHOBHAaTa TAoua 7, 6es pexe-
LUMAT AUCT 9 A TO AOTIMPA U CAEA TOBA IO BKAKO-
uete. TTpU EAEKTPOUHCTPYMEHTH C peryavpyema
UecToTa Ha Bb3BPATHO-TIOCTbIATEAHUTE ABUXKEHHUSA
yBeAWyeTe uectoTarta Aokpau. TTputucHeTe
eAeKTPOUHCTPYMEHTA 3APaBO KbM AeTakAa v
6aBHO BpEXETE PEXeLlnsa AUCT B Hero.

KoraTo ocHoBHara maoua 7 potmpe AeTakAa ¢
LAAaTa CHU TOBBLPXHOCT, TTPOABAXETE PA3AHETO TTO
AMHUATA Ha cpesa.

TMpucnocobaeHue 3a yCTOPEAHO BOAEHE U
pA3aHe Mo Kpbrosa Abra (AOTTbAHUTEAHO
npucmocobaeHue)

Tpu paboTa ¢ MPUCTTIOCOBAEHMETO 3a YCTTOPEAHO
BOAEHE U pA3aHe o Kpbrosa Abra 20 (AOTTbAHU-
TeAHO TipucriocobaeHune) aoebennHaTta Ha cTeHaTa
Ha pa3pA3BaHWA AETAWA MOXE AQ € HaW-MHOro
30 mm.

YcropeaHu cpe3oBe (BUXTe durypa F): Passuite
BUHTa 19 1 BKapanTe AMHWATA Ha Tipucrocobae-
HMETO 3a YCITOPEAHO BOAEHE TIpe3 HarmpaBAA-
BaliMTe oTBOpH 18 B ocHOBHaTa nAoua. Kato ot-
uuTaTe CTOMHOCTTA O BbTPELIHUA Pbb Ha OCHOB-
HaTa MmAoua, yCTaHOBEeTE Ha CKaAaTa XXeAaHOTO pas-
CTOfIHWE MeXAY BoaellaTa AMHUA U AMHUATA Ha
cpesa. 3aTerHeTe 3acTonopsaBalmA BMHT 19.

CpesoBe 1o Kpbrosa abra (Buxre durypa G): lMo-
cTaBeTe 3acTomnopsABaluA BUHT 19 oT apyraTa
CTpaHa Ha TTPUCITOCOBAEHHUETO 3a YCTTIOPEAHO
BoAeHe. BKkapalTe AMHMATA Ha TipucTiocobae-
HUWETO 3a YCTIOPEeAHO BOAEHE TIpe3 HarpaBAABa-
WwuTe oTBOpH 18 B oCHOBHATa TAoua. B ueHTbpa
Ha Abrata mpobuiTte oTBOp. BKapaiTe Bbpxa Ha
LeHTbpa 21 npes BbTPELIHUA OTBOP Ha MPUCTIO-
cobAeHMETO 3a YCTTIOPEAHO BOAEHE B TTPOOUTUSA OT-
Bop. Kato oTuutate mo BbTpeLHMA pbb Ha OCHOB-
HaTa TIAOuUa, YCTaHOBETE Ha CKaAaTa XeAaHuA
paauyc. 3aTerHeTe 3acTomopABallMaA BUHT 19.

AeMOHTUpPaHe Ha BbpPTALLATA Ceé PbKOXBaTKa

> TipeAM U3BbPLUIBAHE HA KAKBUTO U Aa € Aeit-
HOCTH TTO eAEKTPOUHCTPYMEHTA U3KAIOUBaHTe
WerceAa OT 3axpaHBallaTa Mpexa.

3a AeKkOo psA3aHe Ha 0cobeHo TeCHU MecTa
pbkoxBaTkaTta 1 Moxe Aa 6bae AeMOHTUPaHa. 3a
LleATa HaTUCHeTe opaHXeBuA BYTOH HaAOAY
roBeue OT MO3UUKATA, B KOATO Ce ycella
npelipakBaHe, U eAHOBPEMEHHO U3AbPTIaNTe
BbpTALLATA CE€ PbKOXBaTKa Harope.

TTpeAr MOHTUPAHETO Ha BbpTALLATa Ce
pbkoxBaTka 1 mpemecTeTe opaHxeBuA BYTOH
Harope B U3XOAHa roauuua. ToctaBeTte
BbpTALLATa Ce pbKoXBaTka 1 1 A MpUTUCHETE
HaAOAY, AOKATO YCEeTUTEe OTUETAMBO TIPeLLpaKBaHe.

OxAaxpalLo-CMa3Ballia TeYHOCT

3a Aa MPeAOTBpaTUTE TIperpsaBaHe Mpu paspAs-
BaHe Ha MeTaAu, TpABGBa AQ HaHEeCEeTE OXAAXAALLO-
CMa3Balla TEUHOCT 1O TIPOABAXKEHUE HA AUHUATA
Ha psAsaHe.

TMoaAbp)XaHe U cepBU3

TMoaAbp)XaHe U TOUUCTBaHE

> TIpeAu M3BbpLIBAHE HAa KAKBUTO U Aa € AeW-
HOCTH TTO @A€KTPOUHCTPYMEHTa U3KAIOUBaNTe
wemceAa OT 3aXpaHBallaTa Mpexa.

> 3a Aa pabotute KauecTBeHo u 6e3somacHo,
TMOAABP)KATE eAEKTPOMHCTPYMEHTA U
BEHTUAALMOHHUTE OTBOPU UUCTH.

PeaOBHO TTOUMCTBaMTE THE3AOTO 3a 3axXBallaHe Ha
pexewmTte AMcToBe. 3a LeATa AeMOHTMpaﬁTe

pexewna AUCT U CprCKaﬂTe TIOAETTHAAUTE CTPYX-
KW Upe3 AeKO TMOUyKBaHe BbpXy cTtabuAaHa ocHoBa.

CMAHOTO 3aMbpcABaHe Ha eAEKTPOUHCTPYMEHTa
MOXe AQ AOBEAE AO HapYLUEHMA Ha (DYHKLMUOHMU-
paHeTo My. 3aTOBa He pa3pA3BaiTe OTAOAY UAU B
TaBaHHa MO3MLUKUA MaTepUanm, KOUTO OTAEAAT
FOAAMO KOAMUECTBO CTPYXKH.

> TIpu eKCTPEeMHO TeXKH PaboTHU YCAOBUA TIPU
pa3spA3BaHe Ha MeTaAuU IO BbTPELIHUTE To-
BbPXHOCTH Ha KOPTTyCa MOXe Aa C€ OTAOXH
TOKOTpOoBeXAall Tpax. ToBa MoXe Aa
HapyluM 3allUTHaTa U30AALMUA Ha eAeKTPO-
MHCTPpyMeHTa. B TakuBa cayuam ce mpe-
TOopbUBa M3MOA3BAHETO Ha CTalUMOHapPHa
acnMpauMoHHa CUCTEMa, YeCTOTO TTPOAYX-
BaHe Ha BEHTUAALUMOHHUTE OTBOPHU U BKAIOU-
BaHETO Ha eAeKTPOMHCTPYMEHTa TIpe3 MpeA-
maseH U3KAIOUBaTeA 3a yTaeuHu Tokose (Fl).
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TTepuoAMUYHO CMa3BaiTe BOAELLIATa POAKA 8 C eAHa
Karka MallMHHO MacAo.

PepOBHO TTpoBepsaBanTe BoaelllaTa PoAKa 8. Ako e
M3HOCEHa, TA TpAbBa Aa 6bae 3aMeHEHa B OTOpH-
3UpaH CepBMU3 3a EAeKTPOUHCTPYMEHTH Ha bow.

AKO BbTIPEKH TPELU3HOTO TTPOU3BOACTBO U
BHUMAaTEAHO U3TMUTBAHE Bb3HWKHE MOBPEA,
eNeKTPOUHCTPYMEHTBLT TpAbBa Aa ce 3aHece 3a
PEMOHT B OTOPM3UPaH CEPBU3 3a EAEKTPO-
WUHCTPYMEHTH Ha Bouu.

Korato ce obpbLiaTe ¢ Bbmpocu KbM TIpeacTaBu-
TeAuTe Ha bol, MoAA, HeTTPeMeHHO TTocouBanTe
10-uMpeHnA KaTaAOXXeH HOMEP, O3HAUEH Ha
TabenkaTa Ha eAeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBH3 U KOHCYATALUUHU

CepBM3bT Lle OTFOBOPYU Ha BbITpocuTe Bu oTHOC-
HO PEMOHTHU M TTOAAPBXKKA Ha 3aKymeHuns oT Bac
TIPOAYKT, KAKTO U OTHOCHO pe3epBHM YacTh. MoH-
TaXHU UEPTEXM U MHPOPMALMA 32 PE3EPBHHU
yacTU MOXETe Aa HaMepHWTe CblLO U Ha
www.bosch-pt.com

EKWUITBT OT KOHCYATAHTM Ha Bbow we Bu momorHe ¢
YAOBOACTBHE TIPU BBITPOCKU OTHOCHO 3aKyTyBaHe,
TTPUAOXKEHUE Y Bb3MOXHOCTHU 32 HAaCTPOMBaHe Ha
Pa3AMUHM TIPOAYKTU OT TMTPOU3BOACTBEHATA Frama
Ha bow ¥ AOTTbAHUTEAHU TTPUCTIOCOOAEHMA 3a TAX.

Po6epTt Bow EOOA - BbArapus

Bow CepBun3 LleHTbp

[apaHUMOHHKU U M3BBHIAPAHLUMOHHU PEMOHTH
yA. CpebbpHa NQ 3-9

1907 Codpun

Ten.: +359 (02) 962 5302

Tea.: +359 (02) 962 5427

Ten.: +359 (02) 962 5295

dakc: +359 (02) 62 46 49
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BpakyBaHe

C ornea omasBaHe Ha OKOAHAaTa CPeAa eAeKTPO-
MHCTPYMEHTBT, AOTTbAHUTEAHUTE TTPUCTIOCOBAEHUSA
M oTlakoBKaTa TpAbBa Aa 6bAAT TOANOXKEHU Ha
noaxoAsALLa mpepaboTka 3a MOBTOPHOTO U3-
MOA3BaHE Ha CbAbPXALLMTE Ce B TAX CYPOBHHMU.

Camo 3a ctpaHu ot EC:

He n3xBbpAANTE EAEKTPOUHCTPY-
MEHTU TTpU BUTOBUTE OTIaAbLM!
CbraacHo Avpektuara Ha EC
2002/96/EG oTHOCHO bpakyBaHH
EeNEKTPUUECKHU U EAEKTPOHHHU
YCTPOMCTBA W YTBbPXAABAHETO M
KaTo HaLMOHAAEH 3aKOH eAEKTPOUHCTPYMEHTUTE,
KOWTO He MoraT Aa ce U3TTOA3BaT moBeue, TpAbBa
Aa ce cbbupat OTAEAHO M Aa 6bAAT TTOAAAraHU Ha
TTOAXOAALLA TTpepaboTKa 3a OTIOA30TBOPABaHE Ha
CbAbPXKALLMTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBUHM.

TMpaBaTa 3a U3MEHEHHUA 3amMa3eHH.
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Opsta upozorenja za elektri¢ne
alate

A UPOZORENIJE Citajte sva upozorenja i

uputstva. Propusti kod
pridrzavanja upozorenja i uputstava mogu imati
za posledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili teske
povrede.

Cuvajte sva upozorenja i uputstva za
buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektri¢ni
alat® odnosi se na elektri¢ne alate sa radom na
mreZi (sa mreznim kablom) i na elektri¢ne alate
sa radom na akumulator (bez mreznog kabla).

1) Sigurnost na radnom mestu

a) Drzite Vase radno podruéne ¢isto i dobro
osvetljeno. Nered ili neosvetljena radna
podrucja mogu voditi nesre¢ama.

b) Ne radite sa elektriénim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive te¢nosti, gasovi ili prasine.
Elektri¢ni alati prave varnice koje mogu
zapaliti praSinu ili isparenja.

c) Drzite podalje decu i druge osobe za
vreme koriséenja elektricnog alata.
Prilikom rada mozete izgubiti kontrolu nad
aparatom.

2) Elektri¢na sigurnost

a) Prikljucni utikac¢ elektricnog alata mora
odgovarati uti¢nici. Utika¢ nesme nikako
da se menja. Ne upotrebljavajte adaptere
utikaca zajedno sa elektri¢nim alatima
zasti¢cenim uzemljenjem. Ne promenjeni
utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju
rizik elektricnog udara.

b) 1zbegavajte kontakt telom sa uzemljenim
povrsinama kao cevi, grejanja, Sporet i
rashladni ormani. Postoji povecani rizik od
elektri¢nog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

c) Drzite aparat sto dalje od kise ili vlage.
Prodor vode u elektri¢ni alat povecava rizik
od elektri¢nog udara.
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3)

d) Strano svrsi ne nosite elektriéni alat za
kabl, ne vesajte ga ili ne izvladite ga iz
uti¢nice. Drzite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se
pokrecu. Osteceni ili uvrnuti kablovi
povecavaju rizik elektri¢cnog udara.

e) Ako sa elektri¢nim alatom radite u
prirodi, upotrebljavajte samo produzne
kablove koji su pogodni za spoljnu
upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje
rizik od elektricnog udara.

f) Ako rad elektriénog alata ne moze da se
izbegne u vlaznoj okolini, koristite
prekidaé strujne zastite pri kvaru.
Upotreba prekidaca strujne zastite pri
kvaru smanjuje rizik od elektricnog udara.

Sigurnost osoblja

a) Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i
idite razumno na posao sa Vasim elek-
tricnim alatom. Ne koristite elektri¢ni alat
ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaili lekova. Momenat nepaznje kod
upotrebe elektri¢nog alata moze voditi
ozbiljnim povredama.

b) Nosite liénu zastitnu opremu i uvek
zastitne naocare. Nosenje licne zastitne
opreme, kao maske za prasinu, sigurnosne
cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu
za sluh, zavisno od vrste i upotrebe
elektri¢nog alata, smanjuju rizik od
povreda.

c) Izbegavajte nenamerno pustanje u rad.
Uverite se da je elektricni alat iskljucen,
pre nego sto ga prikljucite na struju i/ili
na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektricnog alata drzite
prst na prekidacu ili aparat ukljuc¢en
priklju¢ujete na struju, moze ovo voditi
nesrec¢ama.

d) Uklonite alate za podesavanje ili klju¢eve
za zavrtnje, pre nego Sto ukljucite
elektriéni alat. Neki alat ili klju¢ koji se
nalazi u rotiraju¢em delu aparata, moze
voditi nesre¢ama.
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e) Izbegavajte nenormalno drzanje tela.
Pobrinite se uvek da stabilno stojite i
odrzavajte u svako doba ravnotezu. Na taj
nacin mozete bolje kontrolisati elektri¢ni
alat u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku
odeéu ili nakit. Drzite kosu, odeéu i ruka-
vice dalje od pokretnih delova. Opusteno
odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

g) Ako mogu da se montiraju uredjaji za
usisavanje i skupljanje prasine, uverite se
da li su prikljuceni i upotrebljeni kako
treba. Upotreba usisavanja prasine moze
smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodjenje sa
elektri¢cnim alatima

a) Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavaj-
te za Vas posao elektricni alat odredjen za
to. Sa odgovarajucim elektri¢nim alatom
radite bolje i sigurnije u navedenom
podrucju rada.

prekida¢ u kvaru. Elektri¢ni alat koji se ne
moze vise ukljuciti ili iskljuciti, je opasan i
mora se popraviti.

c) lzvucite utikaé iz uti¢nice i/ili uklonite
akumulator pre nego sto preduzmete
podesavanja na aparatu, promenu delova
pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava nenameran start elektric-
nog alata.

d) Cuvajte nekoriscene elektriéne alate
izvan dometa dece. Ne dozvoljavajte
koriscenje aparata osobama koje ne
poznaju aparat ili nisu procitale ova
uputstva. Elektri¢ni alati su opasni, kada ih
koriste neiskusne osobe.

e) Odrzavajte brizljivo elektriéni alat. Kon-
troliSite da li pokretni delovi aparata
besprekorno funkcionisu i ne ,lepe“, dali
su delovi polomljeni ili su tako osteéeni
da je oSteéena funkcija elektri¢nog alata.
Popravite ove ostec¢ene delove pre upo-
trebe. Mnoge nesrec¢e imaju svoje uzroke u
loSe odrzavanim elektri¢nim alatima.
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f) Odrzavajte alate za seéenja ostre i iste.
Brizljivo odrzavani alati za secenja sa
ostrim ivicama manje ,slepljuju® i lakse se
vode.

g) Upotrebljavajte elektri¢ni alat, pribor,
alate koji se umecu itd. prema ovim
uputstvima. Obratite paZnju pritom na
uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge
namene koje nisu predvidjene, moze voditi
opashim situacijama.

5) Servisi

a) Neka Vam Vas elektricni alat popravlja
samo kvalifikovano osoblje i samo sa
originalnim rezervnih delovima. Tako se
obezbedjuje, da ostane sacuvana sigurnost
aparata.

Sigurnosna uputstva specificna
za aparate

»

Drzite ruke podalje od podrucja testere. Ne
hvatajte ispod radnog komada. Pri kontaktu
sa listom testere postoji opasnost od
povreda.

Vodite elektri¢ni alat samo uklju¢en na radni
komad. Inace postoji opasnost od povratnog
udarca, ako upotrebljeni alat zapne u radnom
komadu.

Pazite na to da ploc¢a podnoZja 7 sigurno na-
leze prilikom testerenja. Iskosen list testere
se moze slomiti ili voditi povratnom udarcu.

Iskljuéite po zavrsetku rada elektricni alat i
izvucite list testere tek onda iz reza, kada se
umiri. Tako cete izbeci povratni udarac i
mozete sigurno ostaviti elektri¢ni alat.

Koristite samo neostecene, besprekorne
listove testere. Izvijeni ili tupi listovi testere
se mogu slomiti ili prouzrokovati povratni
udarac.

Ne kodcite list testere posle isklju¢ivanja
bocnim pritiskivanjem. List testere se moze
oStetiti, slomiti ili prouzrokovati povratni
udarac.
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» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu,
da bi nasli skrivene vodove snabdevanja, ili
pozovite mesno drustvo za snabdevanje.
Kontakt sa elektri¢nim vodovima moze voditi
pozaru i elektricnom udaru. Os$tecéenja gaso-
voda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u vod
sa vodom prouzrokovace osteéenja predmeta
ili moZe prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Hvatajte elektri¢ni alat samo za izolovane
drske, kada izvodite radove, kod kojih
upotrebljeni alat moZe da sretne skrivene
vodove ili sopstveni mrezni kabl. Kontakt sa
vodom koji provodi napon stavlja i metalne
delove elektri¢nog alata pod napon i vodi
elektricnom udaru.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg
¢vrsto drze zatezni uredjaji ili stega sigurnije
se drzi nego sa Vasom rukom.

» Drzite Vase radno mesto cisto. Mesavine
materijala su posebno opasne. Prasina od
lakog metala moze goreti ili eksplodirati.

» Sacekajte da se elektri¢ni alat umiri, pre
nego Sto ga ostavite. Upotrebljeni alat se
moze zakaciti i gubitkom kontrole voditi preko
elektri¢nog alata.

> Ne koristite elektri¢ni alat sa oste¢enim
kablom. Ne dodirujte osteceni kabl i izvucite
mrezni utika¢ ako je kabl za vreme rada
ostecéen. Osteceni kabl povecava rizik od
elektri¢nog udara.

Opis funkcija

Citajte sva upozorenja i uputstva.
Propusti kod pridrzavanja upozo-
renja i uputstava mogu imati za po-
sledicu elektri¢ni udar, pozar i/ili
teske povrede.

Molimo da otvorite preklopljenu stranicu sa

prikazom aparata i ostavite ovu stranicu
otvorenu, dok citate uputstvo za rad.

Upotreba prema svrsi

Aparat je odredjen da kod ¢vrste podloge izvodi
seCenja sa razdvajanjem i iseCke u drvetu,
plastiti, metalu, keramic¢kim plo¢icama i gumi.
Pogodan je za prava i kruzna se¢enja sa uglom
iskoSenja do 45°. Obratite paznju na preporuke
o listovima testere.

Komponente sa slike

Oznacavanje brojevima komponenti sa slika
odnosi se na prikaz elektri¢nog alata na grafickoj
strani.

1 Okretna drzka sa dugmetom za pritiskanje

2 Tocki¢ za podeSavanje-biranje broja
podizanja (GST 85 PE)
Imbus klju¢
Prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje
Prekidac za uredjaj za oduvavanje strugotine
Poluga za podesSavanje oscilovanja
Plo¢a podnozja
Valjak vodjica

© 00N Oh W

List testere*

10 Zastita od dodira

11 Poluga za podizanje

12 Zastita od kidanja iverja*

13 Skala ugla isko$enja

14 Zavrtanj

15 Potpora za merenje uglova**

16 Otvor sa navojem

17 Ispust za pozicioniranje/Obelezavanje

18 Vodjenje paralelnog grani¢nika

19 Zavrtanj za ucvrééivanje paralelnog
grani¢nika*

20 Paralelni grani¢nik sa kruznim sekacem*

21 Vrh za centriranje paralelnog grani¢nika*

*Pribor sa slike ili koji je opisan ne spada u standardni

obim isporuka.

**nalazi se u trgovini (nije u obimu isporuke)
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Informacije o Sumovima/vibracijama
Merne vrednosti su dobijene prema EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no:
Nivo zvuénog pritiska 83 dB(A); Nivo snage zvuka
94 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti oscilacija (Zbir vektora tri
pravca) dobijene prema EN 60745:

Testerisanje drveta: Emisiona vrednost oscilacija
a,=5,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,
Testerisanje metalnog lima: Emisiona vrednost
oscilacija a,=5,8 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s2.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je iz-
meren prema mernom postupku koji je standar-
dizovan u EN 60745 i moze da se koristi za
poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.
Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja
vibracijama.

Tehnicki podaci

Srpski | 83

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno
primenu elektricnog alata. Ako se svakako elek-
tri¢ni alat upotrebljava za druge namene sa dru-
gim upotrebljenim alatima ili nedovoljno odrza-
vanja, moze doc¢i do odstupanja nivoa vibracija.
Ovo moze u znacajnoj meri povecati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu opterecenja vibracijama tre-
balo bi uzeti u obzir i vreme, u kojem je uredjaj
ukljucen ili radi, medjutim nije stvarno u upotre-
bi. Ovo moze znacajno redukovati opterecenje
vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite rad-
nika pre delovanja vibracija kao na primer: Odrza-
vanje elektricnog alata i upotrebljeni alati, odrza-
vanje toplih ruku, organizacija odvijanja posla.

—

Ubodna testera GST85P GST 85 PE
Professional Professional
Broj predmeta 0601584 1.. 0601 584 6..
Kontrola broja podizanja - °
Nominalna primljena snaga W 580 580
Predana snaga W 350 350
Broj podizanja na prazno n, min?t 3100 500-3100
Podizanje mm 26 26
Maksimalna dubina sec¢enja
— udrvetu mm 85 85
— u aluminijumu mm 20 20
- u Celiku (nelegiranom) mm 10 10
Ugao secenja (levo/desno) max. ° 45 45
Tezina prema EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4
Klasa zastite @ /u [O/1

Podaci vaze za nominalne napone [U] 230/240 V. Kod nizih napona i konstrukcija specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci

varirati.

Molimo da obratite paznju na broj predmeta na tipskoj tablici Vaseg elektri¢nog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.

Bosch Power Tools
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Izjava o usaglasenosti (€

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je dole
»Tehnicki podaci“ opisani proizvod usaglasen sa
sledec¢im standardima ili normativnim aktima:
EN 60745 prema odredbama smernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/W 1.V %0%{*‘"

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Montaza lista testere/promena

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utika¢ iz uticnice.

> Nosite kod montaze lista testere zastitne
rukavice za ruku. Kod dodirivanja lista testere
postoji opasnost od povreda.

Promena lista testere

Pregled preporucenih listova testere naéi ¢ete na
kraju ovoga uputstva. Upotrebljavajte samo
listove testere sa rukavcem (T-oblik). List testere
ne bi trebao da bude duzi nego $to je predvidjen
rez.

Upotrebljavajte za testerenje uskih krivina uski
list testere.

Montaza lista testere (pogledajte sliku A)

Stavite pre upotrebe lista testere 9 polugu za

podesavanje oscilovanja 6 na stepen Ill.

— Pritiskajte dugme obojeno oranz na okretnoj
drski 1 na dole dok osetno ne uskoci.

— Okrenite okretnu drsku 1 ca. tri okretaja u
pravcu strelice.

— Ubacite list testere 9 popreko na pravac
secenja u podizajnu polugu 11.

— Okrenite list testere 9, tako da nazubljenje
pokazuje u pravcu secenja. Povucite list
testere 9 malo nazad dok ne uskodi.

— Okrecite okretnu dr$ku 1 u pravcu strelice,
sve dok ne cujete klik

— Pritisnite dugme obojeno oranz na okretnoj
drsci 1 ponovo na gore u polaznu poziciju.

» Prokontrolisite list testere da li évrsto
naleze. Otpusteni list testere moze ispasti i
Vas povrediti.

Zastita od kidanja iverja
(pogledajte sliku B)

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utika¢ iz uticnice.

Zastita od kidanja iverja 12 (pribor) moze sprediti
otkidanje gornje povrsine kod testerenja drveta.
Zastita od kidanja iverja moze da se koristi samo
kod odredjenih tipova lista testere i samo kod
ugla secenja od 0°. Plo¢a podnoZja 7 nesme kod
testerenja sa zastitom od kidanja iverja da se
pomera unazad za testerenje blizu ivice.

Ugurajte zastitu od kidanja iverja 12 od dole u
plo¢u podnozZja 7.

Usisavanje prasine/piljevine
» PraSine od materijala kao $to je premaz koji
sadrzZi olovo, neke vrste drveta, minerali i
metal mogu biti Stetni po zdravlje. Dodir ili
udisanje prasine mogu izazvati alergijske
reakcije i/ili oboljenja disajnih puteva radnika
ili osoba koje se nalaze u blizini.
Neke prasine kao od hrasta i bukve vaze kao
izazivaci raka, posebno u vezi sa dodatnim
materijama za obradu drveta (hromati,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smeju raditi samo strucnjaci.
— Pobrinite se za dobro provetravanje
radnog mesta.
— Preporucuje se, da se nosi zastitna maska
za disanje sa klasom filtera P2.

Obratite paznju na propise za materijale koje
treba obradjivati u Vasoj zemlji.
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Rad

Vrste rada

» lzvucite pre svih radova na elektric(nom alatu
mrezni utika¢ iz uticnice.

Podesavanje oscilovanja

Oscilovanje koje se moze podesiti u Cetiri stupnja

omogucava optimalno prilagodjavanje brzine se-

¢enja, snage secenja i slike preseka materijalu

koji se obradjuje.

Sa polugom za podesavanje 6 mozete podesiti
oscilovanje i za vreme rada.

Stepen O bez oscilovanja
Stepen | malo oscilovanja
Stepen Il srednje oscilovanje
Stepen Il veliko oscilovanje

Optimalni stepen oscilacija za svaku primenu
moze se dobiti prakticnom probom. Pritom vaze
sledece preporuke:

— lzaberite stepen oscilacije utoliko manji, od-
nosno iskljucite sasvim oscilovanje, ukoliko
treba da ivica preseka bude finija i Cistija.

— Iskljucujte oscilovanje pri preradi tankih mate-
rijala (na primer limova).

- Radite u tvrdim materijalima (na primer
Celiku) sa malim oscilovanjem.

— U mekim materijalima i pri testerisanju drveta
u pravcu vlakana mozete raditi sa
maksimalnim oscilovanjem.

Podesavanje ugla iskosenja (pogledajte sliku C)

Plo¢a podnozja 7 se moze iskretati za preseke sa
iskosenjem do 45° u desno ili levo.

— Odvrnite zavrtanj 14 i pomerite plocu
podnozja 7 malo u pravcu lista testere 9.

— Za podesSavanje praciznog ugla isko$enja ima
plo¢a podnozja desno i levo tacke za fiksiranje
pri0°i45°. Iskrenite plocu podnozja 7 prema
skali 13 u Zeljenu poziciju. Drugi uglovi
iskoSenja mogu se podesiti pomoc¢u mernog
instrumenta za uglove.

— Pomerite potom plo¢u podnozja 7 do
grani¢nika u pravcu mreznog kabla.

— Zategnite zavrtanj 14 ponovo.

Zastita od piljevine 12 ne moze se koristiti kod
preseka sa iskoSenjem.
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Pomeranje ploc¢e podnoZja (pogledajte sliku D)

Za secenje blizu ivice mozete pomeriti plocu
podnoZja 7 unazad.

— Potpuno odvrnite zavrtanj 14 sa imbus
klju¢em 3.

— Podignite plo¢u podnozja 7 i pomerite je tako,
da se zavrtanj 14 moZze da uvrne u otvor sa
navojem 16.

— Pritisnite plo¢u podnozja 7 dok ne uskoci u
pravcu ispusta za pozicioniranje 17. Stegnite
potom zavrtanj 14.

Testerenje sa pomerenom plo¢om podnozja 7 je
moguce samo sa uglom isko$enja od 0°. Osim
toga nesme se koristiti paralelni grani¢nik sa
kruznim sekacem 20 (pribor) kao ni zastita od
kidanja iverja 12.

Uredjaj za izduvavanje strugotine

Sa strujom vazduha uredjaja za izduvavanje stru-
gotine 5 moze se linija sec¢enja odrzavati ¢istom
od strugotine.

Izduvavanje piljevine-Stepen I:

Mali u¢inak duvanja za radove u metalima
koris¢enju rashladne i te¢nosti za pod-
mazivanje.

®

Izduvavanje piljevine-Stepen Il:

Srednji u¢inak duvanja za radove u mate-
rijalima sa malim skidanjem piljevine, kao
na primer tvrdo drvo.

Izduvavanje strugotine-Stepen lllI:
Veliki u¢inak duvanja za radove u mate-
rijalima sa velikim skidanjem strugotine,
kao na primer meko drvo, plastika, itd.

L]

Zastita od dodirivanja

Zastita od dodirivanja namestena na kucistu 10
sprecava nenamerno dodirivanje lista testere za
vreme rada i nesme se uklanjati.

Pustanje u rad

» Obratite paznju na napon mreze! Napon
strujnog izvora mora biti usaglasen sa
podacima tipske tablice elektricnog alata.
Elektri¢ni alati oznaceni sa 230 V mogu da
rade i sa 220 V.
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Ukljucivanje-iskljucivanje

Gurnite za pustenje u rad elektri¢cnog alata
prekidac za ukljucivanje-isklju¢ivanje 4 napred.
Da bi elektri¢ni alat iskljuéili pomerite prekidac
za ukljucivanje/iskljucivanje 4 unazad.

Biranje broja podizanja (GST 85 PE)

Sa tocki¢em za podesavanje biranja broja
oscilacija 2 mozete izabrati unapred broj
oscilacija i menjati za vreme rada.

1-2: nizi broj oscilacija

3-4: srednji broj oscilacija

5-6: visok broj oscilacija

Potreban broj podizanja zavisi od materijala i
uslova rada i moze da se dobije prakticnom
probom.

Preporucuje se smanjivanje broja podizanja kod
stavljanja lista testere na radni komad kao i kod
testerenja plastike i aluminijuma.

Pri duzem radu sa manjim brojem oscilacija moze
se elektri¢ni alat jako zagrejati. Izbacite napolje
list testere i pustite elektri¢ni alat da radi
hladjenja radi oko 3 minuta sa maksimalnim
brojem oscilacija.

Uputstva za rad

» Upotrebljavajte kod obrade manijih ili tanjih
radnih komada uvek stabilne podloge
odnosno neki sto za testerenje (pribor).

ProkontroliSite pre testerisanja u drvetu,
ivericama, gradjevinskim materijalima itd. strana
tela kao $to su ekseri, zavrtnji, ili dr. i u datom
slu¢aju ih uklonite.

Testerenje sa uranjanjem (pogledajte sliku E)

» Smeju se obradjivati samo meki materijali
kao drvo, gips karton i dr. postupkom
uranjanja testere! Ne obradjujte metalne
materijale postupkom uranjanja testere.

Koristite za testerenje sa uranjanjem samo kratke
listove testere. Testerenje sa uranjanjem je
moguce samo sa uglom iskoSenja od 0°.

Stavite elektri¢ni alat sa prednjom ivicom ploce
podnoZja 7 na radni komad, a da list testere 9 ne
dodiruje radni komad i ukljucite ga. Birajte kod
elektri¢nog alata sa kontrolom broja podizanja
maksimalan broj podizanja. Pritisnite elektri¢ni
alat ¢vrsto na radni komad i pustie list testere da
polago uroni u radni komad.

Cim plo&a podnozja 7 bude nalegala po celoj
povrsini na radnom komadu, testerite dalje duz
zeljene linije secenja.

Paralelni grani¢nik sa kruznim sekacem (pribor)

Za rad sa paralelnim grani¢nikom i kruznim seka-
¢em 20 (pribor) sme debljina radnog komada
maksimalno iznositi 30 mm.

Paralelni preseci (pogledajte sliku F): Odvrnite
zavrtanj 19 i pomerite skalu paralelnog granic-
nika 18 kroz vodjicu u plo¢i podnozja. Podesite
zeljenu Sirinu secenja kao vrednost skale na
unutrasnjoj ivici plo¢e podnozja. Stegnite
zavrtanj 19.

Kruzna secenja (pogledajte sliku G): Stavite
zavrtanj za pri¢vrécéivanje na drugu stranu pa-
ralelnog grani¢nika 19. Pomerite skalu paralelnog
grani¢nika 18 kroz vodjicu u plo¢i podnozja.
Busite u radnom komadu otvor u sredini isecka
koji treba testeriti. Postavite vrh za centriranje 21
kroz unutrasnji otvor paralelnog grani¢nika i u
izbuseni otvor. Podesite radijus kao vrednost
skale na unutrasnjoj ivici plo¢e podnozja. Steg-
nite zavrtanj 19.

Demontaza okretne drske

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu
mrezni utikac iz uticnice.

Radi lakseg testerisanja na posebno uskim

mestima moze se okretna drska 1 demontirati.

Pritisnite za ovo okretno dugme ofarbano oranz

nadole iznad fiksirane tacke napolje i

istovremeno svucite na gore okretnu drsku.

Pre montaze okretne dr§ke 1 pomerite na gore u
polaznu poziciju okretno dugme ofarbano oranz.
Stavite okretnu drsku 1 i pritisnite je na dole da
bi se ¢ujno fiksirala.

Sredstvo za hladjenje/podmazivanje

Kod testerenja metala trebali bi zbog zagrevanja
materijala nanositi sredstvo za hladjenje i podma-
zivanje duz linije secenja.

1609 929 N91 | (8.4.08)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-453-002.book Page 87 Tuesday, April 8, 2008 12:03 PM

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i ¢iséenje

» lzvucite pre svih radova na elektric(nom alatu
mrezni utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alat i proreze za ventilaciju
Ciste, da bi dobro i sigurno radili.

Redovno Cistite prihvat za list testere. Za ovo
izvadite list testere iz elektricnog alata i lako
istresite na ravnoj povrsini.

Jako prljanje elektricnog alata moze voditi kvaro-
vima u funkcionisanju. Stoga ne testerite
materijale sa puno prasine od dole ili iznad glave.

» Kod ekstremnih uslova upotrebe moze se
kod obrade metala provodljiva prasina
nataloziti u unutrasnjosti elektri¢nog alata.
Zastitna izolacija elektricnog alata se moze
ostetiti. Preporucuje se u takvim slucajevima
upotreba stacionarnog uredjaja za
usisavanje, ¢esto izduvavanje proreza za
ventilaciju i povezivanje spreda jednog
zastitnog prekidaca (FI).

Povremeno podmazujte valjak vodjice 8 sa
jednom kapi ulja.

KontroliSite valjak vodjicu 8 redovno. Ako je istro-
Sena, mora je ovlaséen Bosch-servis zameniti.

Ako bi elektri¢ni alat i pored brizljivog postupka
izrade i kontrole nekada otkazao, popravku mora
vrsiti neki autorizovani servis za Bosch-elektri¢ne
alate.

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i
narucivanja rezervnih delova broj predmeta sa
10 broj¢anih mesta prema tipskoj tablici
elektricnog alata.

Srpski | 87

Servis i savetovanja kupaca

Servis odgovara na Vas$a pitanja u vezi popravke i
odrzavanja VaSeg proizvoda kao i u vezi rezervnih
delova. Sematske prikaze i informacije u vezi
rezervnih delova naci ¢ete i pod:
www.bosch-pt.com

Bosch-ov tim savetnika ¢e Vam pomoci kod
pitanja u vezi kupovine, primene i podesavanja
proizvoda i pribora.

Srpski

Bosch-Service

Takovska 46

11000 Beograd

Tel.: +381 (011) 753-373
Fax: +381 (011) 753-373
E-Mail: asboschz@EUnet.yu

Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se
odvoze regeneraciji koja odgovara zastiti
¢ovekove sredine.

Samo za EU-zemlje:

Ne bacajte elektri¢ni pribor u
kuéno djubre!

Prema evropskim smernicama
2002/96/EG o starim elektri¢nim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne
moraju vise upotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj regeneraciji
koja odgovara zastiti Covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.
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Splosna varnostna navodila za
elektri¢na orodja

A OPOZORILO Preberite vsa opozorila in

napotila. Napake zaradi
neupostevanja spodaj navedenih opozoril in
napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste
v prihodnje Se potrebovali.

Pojem ,elektri¢no orodje*, ki se pojavlja v
nadaljnjem besedilu, se nanasa na elektri¢na
orodja z elektri¢nim pogonom (z elektri¢nim
kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

1) Varnost na delovhem mestu

a) Delovno podroéje naj bo vedno ¢isto in
dobro osvetljeno. Nered in neosvetljena
delovna podrocja lahko povzrocijo nezgode.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja v
okolju, kjer lahko pride do eksplozij
oziroma tam, kjer se nahajajo vnetljive
tekoéine, plini ali prah. Elektri¢na orodja
povzrocajo iskrenje, zaradi katerega se
lahko prah ali para vnameta.

c) Prosimo, da med uporabo elektri¢nega
orodja ne dovolite otrokom ali drugim
osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko
povzroc€i izgubo kontrole nad napravo.

2) Elektriéna varnost

a) Prikljucni vtika¢ elektri¢nega orodja se
mora prilegati vti¢nici. Spreminjanje vti-
kaca na kakrsenkoli naéin ni dovoljeno.
Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremen-
jenivtikaci in ustrezne vti¢nice zmanjsujejo
tveganje elektricnega udara.

b) I1zogibajte se telesnemu stiku z ozemljeni-
mi povrsinami kot so na primer cevi,
grelci, Stedilniki in hladilniki. Tveganje
elektri¢nega udara je vecje, Ce je Vase telo
ozemljeno.

c) Prosimo, da napravo zavarujete pred dez-
jemalivlago. Vdor vode v elektri¢no orodje
povecuje tveganje elektri¢nega udara.
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d) Ne uporabljajte kabla za nosenje ali obe-
Sanje elektri¢cnega orodja in ne vlecite za
kabel, ¢e Zelite vtikac izvleéi iz vti¢nice.
Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli
naprave. Poskodovani ali zapleteni kabli
povecujejo tveganje elektri¢nega udara.

e) Kadar uporabljate elektri¢no orodje
zunaj, uporabljajte samo kabelske podalj-
Ske, ki so primerni za delo na prostem.
Uporaba kabelskega podaljska, ki je
primeren za delo na prostem, zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

f) Ce je uporaba elektri¢nega orodja v
vlaznem okolju neizogibna, uporabljajte
stikalo za zascito pred kvarnim tokom.
Uporaba zasc¢itnega stikala zmanjsuje
tveganje elektricnega udara.

Osebna varnost

a) Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se
dela z elektri¢nim orodjem lotite z razu-
mom. Ne uporabljajte elektricnega
orodja, ¢e ste utrujeni oziroma ce ste pod
vplivom mamil, alkohola ali zdravil.
Trenutek nepazljivosti med uporabo elek-
tricnega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

b) Uporabljajte osebno zaséitno opremo in
vedno nosite zascitna oc¢ala. NoSenje
osebne zascitne opreme, na primer maske
proti prahu, nedrsecih zascitnih cevljev,
varnostne celade ali zas¢itnih glusnikov,
kar je odvisno od vrste in nacina uporabe
elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

c) lzogibajte se nenamernemu zagonu. Pred
prikljucitvijo elektricnega orodja na
elektriéno omrezje in/ali na akumulator in
pred dviganjem ali noSenjem se prepri-
Cajte, ce je elektricno orodje izklopljeno.
Prenasanje naprave s prstom na stikalu ali
prikljuc¢itev vklopljenega elektri¢nega
orodja na elektricno omrezje je lahko vzrok
za nezgodo.
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d) Pred vklapljanjem elektri¢nega orodja
odstranite nastavitvena orodja ali izvija-
¢e. Orodje ali klju¢, ki se nahaja v vrtecem
se delu naprave, lahko povzroci telesne
poskodbe.

e) lzogibajte se nenormalni telesni drzi. Po-
skrbite za trdno stojisce in za stalno
ravnotezje. Tako boste v nepri¢akovanih
situacijah elektri¢no orodje lahko bolje
nadzorovali.

f

~

Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlap-
nih oblaéil in nakita. Lase, oblaéila in
rokavice ne priblizujte premikajocim se
delom naprave. Premikajoci se deli
naprave lahko zagrabijo ohlapno oblacilo,
dolge lase ali nakit.

g) Ce je na napravo mozno montirati pri-
prave za odsesavanje ali prestrezanje
prahu, se prepricajte, ¢e so le-te priklju-
¢ene in ce se pravilno uporabljajo.
Uporaba priprave za odsesavanje prahu
zmanjSuje zdravstveno ogrozenost zaradi
prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektriénimi
orodji

a) Ne preobremenjujte naprave. Pri delu
uporabljajte elektri¢na orodja, ki so za to
delo namenjena. Z ustreznim elektri¢nim
orodjem boste v navedenem zmogljivost-
nem podrocju delali bolje in varneje.

b) Ne uporabljajte elektricnega orodja s
pokvarjenim stikalom. Elektricno orodje,
ki se ne da vec vklopiti ali izklopiti, je
nevarno in ga je potrebno popraviti.

c) Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo
delov pribora ali odlaganjem naprave iz-
vlecite vtikac iz elektri¢ne vticnice in/ali
odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elek-
tricnega orodja.

d) Elektri¢na orodja, katerih ne uporabljate,
shranjujte izven dosega otrok. Osebam,
ki naprave ne poznajo ali niso prebrale
teh navodil za uporabo, naprave ne
dovolite uporabljati. Elektricna orodja so
nevarna, ¢e jih uporabljajo neizkusene
osebe.

Slovensko | 89

e) Skrbno negujte elektri¢no orodje. Kontro-
lirajte brezhibno delovanje premicnih delov
naprave, ki se ne smejo zatikati. Ce so ti
deli zlomljeni ali poskodovani do te mere,
da ovirajo delovanje elektricnega orodja,
jih je potrebno pred uporabo naprave
popraviti. Slabo vzdrZevana elektri¢na
orodja so vzrok za mnoge nezgode.

f

~

Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo
vedno ostra in ¢ista. Skrbno negovana
rezalna orodja z ostrimi robovi se manj
zatikajo in so lazje vodljiva.

g) Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja
in podobno uporabljajte ustrezno tem na-
vodilom. Pri tem upostevajte delovne
pogoje in dejavnost, ki jo boste opravljali.
Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so
drugacni od predpisanih, lahko privede do
nevarnih situacij.

5) Servisiranje

a) Vase elektri¢no orodje naj popravlja samo
kvalificirano strokovno osebje ob obvezni
uporabi originalnih rezervnih delov. Tako
bo zagotovljena ohranitev varnosti naprave.

Specificna varnostna navodila

» Ne pribliZzujte se z rokami obmo¢ju zaganja.
Ne segajte pod obdelovanec. Stik z zaginim
listom lahko povzroci telesne poskodbe.

» Obdelovancu se priblizajte samo z vkloplje-
nim elektri¢nim orodjem. V nasprotnem pri-
meru obstaja nevarnost, da se bo vsadno
orodje zataknilo v obdelovanec in povzrocilo
povratni udarec.

» Poskrbite, da bo podnozje 7 pri zaganju
varno naleglo. Zataknjen zZagin list se lahko
zlomi ali povzroci povratni udarec.

» Po zaklju¢enem delovnem postopku izklo-
pite elektricno orodje in potegnite zagin list
iz reza Sele takrat, ko list povsem obmiruje.
Tako se boste izognili povratnemu udarcu,
elektri¢no orodje pa boste varno odlozili.

» Uporabljajte samo neposkodovane, brezhib-
ne zagine liste. Zviti ali topi Zagini listi se
lahko zlomijo ali povzrocijo povratni udarec.

Bosch Power Tools
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» Po izklopu ne ustavljajte zaginega lista s
pritiskanjem v nasprotni smeri. Zagin list se
lahko poskoduje, zlomi ali povzroci povratni
udarec.

» Za iskanje skritih oskrbovalnih vodov upo-
rabljajte ustrezne iskalne naprave ali se o
tem pozanimajte pri lokalnem podjetju za
oskrbo z vodo, elektriko ali plinom. Stik z
elektriénim vodom lahko povzroci pozar ali
elektri¢ni udar. PoSkodbe na plinovodu so
lahko vzrok za eksplozijo, vdor v vodovodno
omrezje pa lahko povzroc¢i materialno $kodo
ali elektri¢ni udar.

» Ce izvajate dela, pri katerih bi lahko vstavno
orodje zadelo ob skrite elektricne vodnike
ali ob lastni omrezni kabel, drzite elektri¢no
orodje samo za izolirane rocaje. Stik z vod-
nikom, ki je pod napetostjo, prenese napetost
tudi na kovinske dele elektricnega orodja in
povzrocCi elektri¢ni udar.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti
premikanju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripra-
vami ali s primezem, kot e bi ga drzali z roko.

» Delovno mesto naj bo vedno ¢isto. Posebno
nevarne so mes$anice materialov. Prah lahkih
kovin se lahko vname ali eksplodira.

» Pred odlaganjem elektricnega orodja
pocakajte, da se orodje popolnoma ustavi.
Elektri¢no orodje se lahko zatakne, zaradi
Cesar lahko izgubite nadzor nad njim.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s
poskodovanim kablom. Ne dotikajte se
poskodovanega elektriénega kabla. Ce se
kabel poskoduje med delom, izvlecite
omrezni vtika¢ iz vti€nice. PoSkodovani kabli
povecujejo tveganje elektricnega udara.

Opis delovanja

Preberite vsa opozorila in napotila.
Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozoril in napotil lahko
povzrocijo elektri¢ni udar, pozar
in/ali tezke telesne poskodbe.

Razprite stran s sliko naprave in pustite to stran
med branjem navodil za uporabo odprto.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je namenjena rezanju in izrezovanju lesa,
umetnih mas, kovine, kerami¢nih plos¢ in gumija
na trdni podlagi. Primerna je za ravne in
ukrivljene reze z jeralnim kotom do 45°. Uposte-
vajte priporocila o izbiri Zaginega lista.

Komponente na sliki

Ostevilcenje komponent, ki so prikazane na sliki,
se nanasa na prikaz elektricnega orodja na strani
z grafiko.
1 Vrtljiv ro¢aj z gumbom
2 Kolo za prednastavitev Stevila hodov
(GST 85 PE)
Inbus klju¢
Vklopno/izklopno stikalo
Stikalo naprave za pihanje ostruzkov
Rocica za nastavitev nihanja
Podnozje
Vodilo
Zagin list*
10 Sc¢itnik proti dotiku
11 Dvizni drog

© 00N Oh W

12 S¢itnik proti trganju obdelovanca*

13 Skala jeralnih kotov

14 Vijak

15 Kotni merilni pripomocek**

16 Navojna odprtina

17 Pozicionirni utor/oznaka

18 Vodilo vzporednega prislona

19 Fiksirni vijak vzporednega prislona*

20 Vzporedni prislon s kroznim rezilom*
21 Centrirna konica vzporednega prislona*®

*Prikazan ali opisan pribor ne spada v standardni
obseg dobave.

**se dobi v trgovinah (ni vklju¢eno v obseg dobave)
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Podatki o hrupu/vibracijah

Merske vrednosti so bile izracunane v skladu z
EN 60745.

Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no
zna$a: nivo zvocnega tlaka 83 dB(A); nivo jakosti
hrupa 94 dB(A). Nezanesljivost meritve K=3 dB.
Nosite zas¢itne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij (vektorska vsota treh
smeri), izracunane v skladu z EN 60745:
Zaganje lesa: vrednost emisije vibracij

a,=5,5 m/s?, nezanesljivost K=1,5 m/s?,
Zaganje plocevine: vrednost emisije vibracij
a,=5,8 m/s?, nezanesljivost K=1,5 m/s?.
Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih
so se izmerile v skladu s standardiziranim
merilnim postopkom po EN 60745 in se lahko
uporabljajo za primerjavo elektri¢nih orodij med
seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno
obremenjenosti z vibracijami.

Tehnicni podatki

Slovensko | 91

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe
elektri¢nega orodja. Ce pa se elektri¢no orodje
uporablja $e v druge namene, z odstopajocimi
vstavnimi orodji ali pri nezadostnem vzdrzevanju,
lahko nivo vibracij odstopa. To lahko
obremenjenosti z vibracijami med dolo¢enim
obdobjem uporabe obc¢utno poveca.

Za natanénej$o oceno obremenjenosti z vibra-
cijami morate upostevati tudi tisti ¢as, ko je
naprava izklopljena in tece, vendar dejansko ni v
uporabi. To lahko ombremenjenost z vibracijami
preko celotnega obdobja dela ob¢utno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zascito
upravljalca pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanje
elektri¢nega orodja in vstavnih orodij, zegrevanje
rok, organizacija delovnih postopkov.

—

Vbodna zaga GST85P GST 85 PE
Professional Professional
Stevilka artikla 0601584 1.. 0601 584 6..
Krmiljenje Stevila hodov - )
Nazivna odjemna mo¢ W 580 580
Izhodna mo¢ W 350 350
Stevilo hodov v prostem teku n, mint 3100 500-3100
Hod mm 26 26
Maks. globina reza
-vles mm 85 85
— v aluminij mm 20 20
- v jeklo (nelegirano) mm 10 10
Maks. kot rezanja (levo/desno) ° 45 45
Teza po EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4
Zas¢itni razred o/ o]/ 11

lahko ti podatki med seboj odstopajo.

Prosimo, da upostevate Stevilko artikla na tipski ploscici Vasega elektri¢nega orodja. Trgovske oznake posameznih

elektri¢nih orodij so lahko drugacne.
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Izjavljamo pod izkljuéno odgovornostjo, da
proizvod pod , Tehni¢ni podatki“ ustreza
naslednjim standardom oz. standardiziranim
dokumentom: EN 60745 v skladu z dolo¢ili
Direktiv 2004/108/ES, 98/37/ES (do
28.12.2009), 2006/42/ES (od 29.12.2009).
Tehni¢na dokumentacija se nahaja pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Izjava o skladnosti

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/W 1.V %0%{*‘"

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Vstavljanje/zamenjava Zaginega lista

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Pri montazi Zzaginih listov nosite zascitne ro-
kavice. Ne dotikajte se Zaginega lista — nevar-
nost telesnih poskodb.

Izbira Zaginega lista

Pregled Zaginih listov, ki jih priporoc¢a proizvaja-
lec, boste nasli na koncu navodil. V orodje vsta-
vite samo Zagine liste s steblom, ki ima eno za-
rezo (T-steblo). Zagin list naj ne presega dolzine,
ki je potrebna za izvedbo predvidenega reza.

Za zaganje ozkih krivulj uporabljajte ozek zagin
list.

Vstavljanje Zaginega lista (glejte sliko A)

Preden vstavite Zagin list 9 nastavite rocico za

nastavitev nihanja 6 na stopnjo Ill.

— Pritisnite oranzni gumb na vrtljivem rocaju 1 v
smeri navzdol, dokler ne zacutite, da se
zatakne.

— Zavrtite vrtljiv ro¢aj 1 pribl. tri obrate v smeri
puscice.

- iagin list 9 vstavite pre¢no na smer rezanja v
dvizni drog 11.

- Zagin list 9 obrnite tako, da kaZze ozobje v
smer rezanja. Potegnite Zagin list 9 nekoliko
navzdol, da zaskoci.

— Zavrtite vrtljiv ro¢aj 1 v smeri puscice, dokler
ne zaslisite, da se zatakne.

— Pritisnite oranzni gumb na vrtljivem rocaju 1
ponovno navzgor v izhodi$¢ni polozaj.

» Preverite trdno nasedanje zaginega lista.
Ohlapen Zagin list lahko pade ven in Vas
poskoduje.

$¢itnik proti trganju obdelovanca
(glejte sliko B)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

S¢itnik proti trganju obdelovanca 12 (pribor)
lahko pri Zaganju lesa prepreci trganje zgornje
povriine obdelovanca. S&itnik proti trganju ob-
delovanca lahko uporabljate samo pri dolo¢enih
tipih Zaginega lista in samo pri kotu rezanja 0°.
Ne prestavljajte podnozja 7 nazaj, ¢e Zelite zagati
ob robu in ¢e delate z montiranim Scitnikom proti
trganju obdelovanca.

Od spodaj pritisnite $¢itnik proti trganju obdelo-
vanca 12 v podnozje 7.

Odsesavanje prahu/ostruzkov

» Prah nekaterih materialov kot npr. svin¢enega
premaza, nekaterih vrst lesa, mineralov in
kovin je lahko zdravju $kodljiv. Dotik ali
vdihavanje tega prahu lahko povzroci aler-
gicne reakcije in/ali obolenja dihal uporabnika
ali oseb, ki se nahajajo v blizini.

Doloc¢ene vrste prahu kot npr. prah hrastovine

ali bukovja veljajo kot kancerogene, se

posebej v povezavi z dodatnimi snovmi za

obdelavo lesa (kromat, zas¢itno sredstvo za

les). Material z vsebnostjo azbesta smejo

obdelovati le strokovnjaki.

— Poskrbite za dobro zrac¢enje delovnega
mesta.

— Priporo¢amo, da nosite zas¢itno masko za
prah s filtrirnim razredom P2.

UposStevajte veljavne nacionalne predpise za
obdelovalne materiale.
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Delovanje

Vrste delovanja

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Nastavitev nihanja

Nihanje lahko nastavite v stirih stopnjah, kar

omogoca optimalno prilagajanje hitrosti rezanja,

zmogljivosti rezanja in slike reza materialu, ki ga
obdelujete.

Z rocico za nastavitev nihanja 6 lahko nihanje
nastavljate tudi med uporabo Zage.

Stopnja O brez nihanja
Stopnja | majhno nihanje
Stopnja Il srednje nihanje
Stopnja Ill veliko nihanje

Katera stopnja nihanja je za dolo¢eno vrsto upo-
rabe optimalna, lahko ugotovite s prakti¢nim

preizkusom. Pri tem veljajo naslednja priporocila:

— Kadar zZelite zelo precizen in Cist rez, izberite
¢im manjs$o stopnjo nihanja oziroma nihanje
izkljucite.

— Pri obdelavi tankih obdelovancev (na primer
plocevine) nihanje izkljucite.

— Trde obdelovance (na primer jeklo) obdelujte
z majhnim nihanjem.

— Mehke materiale in les, ¢e ga zagate v smeri
vlaken, lahko obdelujete z maksimalnim
nihanjem.

Nastavitev jeralnega kota (glejte sliko C)

Pri jeralnih rezih lahko podnozje 7 zasukate do
45° proti desni ali levi.

— Odbvijte vijak 14 in rahlo potisnite podnozje 7
v smeri zaginega lista 9.

— Za nastavitev natanc¢nih jeralnih kotov sta na
desni in levi strani podnozja zaskocitveni tocki
pri0°in 45°. Premaknite podnozZje 7 glede na
skalo 13 v Zeleni polozaj. Druge jeralne kote
lahko nastavite s pomocjo kotnega merila.

— PodnozZje 7 nato do konca potisnite v smeri
omreznega kabla.

— Vijak 14 spet trdno privijte.

Namestitev $c¢itnika proti trganju obdelovanca 12
pri jeralnih rezih ni potrebna.
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Prestavljanje podnozja (glejte sliko D)

Za rezanje ob robu lahko podnozje 7 prestavljate
v smeri nazaj.

— Vijak 14 do konca odvijte s pomocjo inbus
kljuca 3.

— Dvignite podnozje 7 in ga premaknite tako, da

boste lahko vijak 14 privili v zadnjo navojno

odprtino 16.

Potisnite plos¢o podnozja 7 v smeri

pozicionirnega utora 17, dokler se ne zatakne.

Nato privijte vijak 14.

Zaganje s prestavljenim podnoZjem 7 je moZno
samo pri jeralnem kotu 0°. Poleg tega ni dovolje-
na uporaba vzporednega prislona s kroznim rezi-
lom 20 (pribor) kot tudi ne uporaba $¢itnika proti
trganju obdelovanca 12.

Priprava za pihanje ostruzkov

S pomocjo zra¢nega toka iz priprave za pihanje
ostruzkov 5 bo linija reza vedno ¢ista in brez
ostruzkov.

Stopnja pihanja ostruzkov I:

majhna pihalna zmogljivost za dela na
kovinah in uporabo hladilne in mazalne
tekocine.

®

Stopnja pihanja ostruzkov lI:
srednja pihalna zmogljivost za dela in
materiale z majhnim odstranjevanjem
ostruzkov, kot. npr. trdi les.

Stopnja pihanja ostruzkov llI:

velika pihalna zmogljivost za dela in ma-
teriale z velikim odstranjevanjem ostruz-
kov, kot npr. mehki les, umetna masa ipd.

L]

§éitnik proti dotiku

Na ohisju je namescen 8¢itnik proti dotiku 10, ki
onemogoca nenameren dotik Zaginega lista med
delovnim postopkom in se ga ne sme odstraniti.

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost
vira elektri¢cne energije se mora ujemati s
podatki na tipski ploscici elektricnega
orodja. Orodje, ki je oznac¢eno z 230 V, lahko
prikljucite tudi na napetost 220 V.

Bosch Power Tools
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Vklop/izklop

Za vklop elektricnega orodja pritisnite
vklopno/izklopno stikalo 4 naprej.

Da bi elektri¢no orodje izklopili potisnite
vklopno-/izklopno stikalo 4 v smeri nazaj.

Predizbira stevila hodov (GST 85 PE)

S kolesom za predizbiro Stevila hodov 2 lahko
predhodno izbirate Stevilo hodov, prav tako pa
lahko med uporabo orodja stevilo hodov
poljubno spreminjate.

1-2: nizko Stevilo hodov

3-4: srednje stevilo hodov

5-6: visoko Stevilo hodov

Nastavitev potrebnega Stevila hodov je odvisna
od vrste obdelovanca in od delovnih pogojev,
ugotovite pa ga lahko s prakti¢nim poizkusom.
Zmanjsanje Stevila hodov je priporocljivo pri
namestitvi Zaginega lista na obdelovanec ter pri
zaganju umetnih mas in aluminija.

Pri dolgotrajnejSem delu z majhnim Stevilom
hodov se lahko elektri¢no orodje moc¢no segreje.
Odstranite Zagin list, nato pa naj elektri¢no
orodje priblizno 3 minute deluje z maksimalnim
Stevilom hodov. Tako se bo elektri¢no orodje
ohladilo.

Navodila za delo

» Pri Zzaganju majhnih ali tankih obdelovancev
vedno uporabite stabilno podlago oziroma
rezalno mizo (pribor).

Pred Zaganjem lesa, ivernih plos¢, gradbenih
elementov in podobnega bodite pozorni na tujke,
na primer na Zeblje, vijake in pogodbo. Po
potrebi jih odstranite.

Potopno zaganje (glejte sliko E)

» Potopno Zzaganje lahko uporabljate samo za
rezanje mehkih obdelovancev, na primer
lesa, mavénega kartona in podobnega.
Obdelovanje kovinskuh materialov s
potopnim Zaganjem ni dovoljeno!

Za potopno Zaganje uporabljajte samo kratke

zagine liste. Potopno zZaganje je mozno le pod

jeralnim kotom 0°.

Sprednji rob podnoZja 7 elektri¢nega orodja
postavite na obdelovanec, ne da bi se ga Zagin
list 9 dotikal in vklopite elektri¢no orodje. Pri
elektri¢nih orodjih s krmiljenjem S$tevila hodov
izberite maksimalno Stevilo hodov. Elektri¢no
orodje trdno pritisnite na obdelovanec in pustite,
da se zagin list pocasi potopi vanj.

Ko se bo podnozje 7 s celo ploskvijo nahajalo na
obdelovancu, nadaljujte z Zaganjem vzdolz Zelene
linije reza.

Vzporedni prislon s kroznim rezilom (pribor)

Pri zaganju z vzporednim prislonom s kroznim
rezilom 20 (pribor) lahko debelina obdelovanca
znasa najve¢ 30 mm.

Vzporedni rezi (glejte sliko F): Odvijte fiksirni
vijak 19 in potisnite skalo vzporednega prislona
skozi vodilo 18 v podnozju. Na notranjem robu
podnoZja kot vrednost na skali nastavite zeleno
debelino reza. Trdno privijte fiksirni vijak 19.

Krozni rezi (glejte sliko G): Fiksirni vijak 19
namestite na drugo stran vzporednega prislona.
Skalo vzporednega prislona pomaknite skozi
vodilo 18 v podnoZju. V sredino izreza, ki ga
boste izzagali, izvrtajte luknjo. Centrirno konico
21 vtaknite skozi notranjo odprtino vzporednega
prislona v izvrtano luknjo. Na notranjem robu
podnoZja kot vrednost na skali nastavite radij.
Privijte fiksirni vijak 19.

Demontirajte vrtljiv roc¢aj

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektri¢-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

Za lazje Zaganje na posebej ozkih mestih lahko

vrtljiv ro¢aj 1 demontirate. V ta namen pritisnite

oranzni gumb preko aretirne to¢ke navzdol in
isto¢asno povlecite vrtljiv ro¢aj v smeri navzgor
vstran.

Pred montiranjem vrtljivega rocaja 1 potisnite
oranzni gumb navzgor v izgodis¢ni polozaj.
Nataknite vrtljiv ro¢aj 1 in ga potisnite navzdol,
dokler slisno ne zaskoci.

Sredstvo za hlajenje/mazanje

Zaradi segrevanja materiala je potrebno pri
zaganju kovine vzdolZ linije reza nanesti sredstvo
za hlajenje in mazanje.
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Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢isCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektric-
nem orodju izvlecite omrezni vtikac iz
vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze naj
bodo vedno cisti, kar bo zagotovilo dobro in
varno delo.

Redno cCistite prijemalo zaginega lista. V ta namen
odstranite zagin list iz elektricnega orodja in na
ravni podlagi rahlo otrkajte orodje.

Moc¢no umazano orodje ima za posledico motnje
v delovanju. Materialov, ki pri Zaganju povzrocajo
mocno prasenje, zato ne zagajte od spodaj ali
nad glavo.

» V ekstremnih pogojih dela se lahko pri ob-
delavi kovin v notranjosti elektricnega
orodja nabere elektri¢no prevoden prah.
Zascitna izolacija elektricnega orodja se
lahko zato poskoduje. V takih primerih
priporo¢amo uporabo stacionarne
odsesovalne naprave, pogosto izpihovanje
prezracevalnih rez in predvklapljanje
zascitnega stikala (FI).

Vodilo 8 ob¢asno premazite s kapljico olja.

Redno kontrolirajte vodilo 8. Ce je vodilo ob-
rabljeno, naj ga v pooblasceni servisni delavnici
Bosch zamenjajo z novim.

Ce bi kljub skrbnima postopkoma izdelave in
preizkusanja prislo do izpada delovanja
elektricnega orodja, naj popravilo opravi servisna
delavnica, pooblascena za popravila Boschevih
elektri¢nih orodij.

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju
nadomestnih delov brezpogojno navedite
10-mestno Stevilko artikla, ki je navedena na
tipski ploscici naprave.

—
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Servis in svetovanje

Servis vam bo dal odgovore na vas$a vprasanja
glede popravila in vzdrZzevanja izdelka ter
nadomestnih delov. Prikaze razstavljenega stanja
in informacije glede nadomestnih delov se
nahajajo tudi na internetnem naslovu:
www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev podjetja Bosch vam bo z
veseljem na voljo pri vprasanjih glede nakupa,
uporabe in nastavitve izdelka in pribora.

Slovensko

Top Service d.o.o.
Celovs$ka 172

1000 Ljubljana

Tel.: +386 (01) 5194 225
Tel.: +386 (01) 5194 205
Fax: +386 (01) 5193 407

Odlaganje

Elektri¢no orodje, pribor in embalazo je treba
dostaviti v okolju prijazno ponovno predelavo.

Samo za drzave EU:

Elektri¢nih orodij ne odlagajte med
hisne odpadke!

V skladu z Direktivo 2002/96/ES
Evropskega Parlamenta in Sveta o
odpadni elektri¢ni in elektronski
opremi (OEEO) in njeni uresnicitvi
v nacionalnem pravu se morajo elektricna orodja,
ki niso vec¢ v uporabi, lo¢eno zbirati ter okolju
prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Bosch Power Tools
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0pée upute za sigurnost za d) Ne zloupotrebljavajte prikljuéni kabel za
v nosenje, vjesanje elektricnog alata ili za

elektric¢ne alate izvlaéenje utikaca iz mrezne uti¢nice. Pri-

& UPOZORENJE Treba proéitati sve napo- klju(‘:m kal;.)el dfil!:e dalje 0(! !zvora” )

mene o sigurnosti i upute. t<?'pllne, ulja, o'strlhvrul?ovg 'I|I pomicnih

Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i dijelova uredaja. Ostecen ili usukan

upute to bi moglo uzrokovati strujni udar, pozar prlk!Jucnl kabel povecava opasnost od

i/ili teske ozljede. strujnog udara.

Saéuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za e) Ako sa elektri¢nim alatom radite na ot-
buduéu primjenu. vorenom, koristite samo produzni kabel

koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela
prikladnog za rad na otvorenom smanjuje
opasnost od strujnog udara.

U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat®
odnosi se na elektri¢ne alate s priklju¢kom na
elektriénu mrezu (s mreznim kabelom) i na
elektri¢ne alate s napajanjem iz aku baterije (bez

mreznog kabela). f) Ako se ne moze izbjeci uporaba elek-
tricnog alata u vlaznoj okolini, koristite
1) Sigurnost na radnom mjestu zastitnu sklopku struje kvara. Primjenom
a) Odrzavajte vase radno mjesto &istim i zastitne sklopke struje kvara izbjegava se
dobro osvijetljenim. Nered ili neosvijet- opasnost od elektri¢nog udara.
ljeno radno mjesto mogu uzrokovati 3) Sigurnost ljudi
nezgode.

a) Budite pazljivi, pazite $to Cinite i postu-
pajte oprezno kod rada s elektricnim
alatom. Ne koristite elektri¢ni alat ako ste
umorni ili pod utjecajem droga, alkohola
ili lijekova. Trenutak nepaznje kod
uporabe elektricnog alata moze uzrokovati

c) Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i tedke ozljede.
ostale osobe drzite dalje od mjesta rada.
U sluc¢aju skretanja pozornosti mogli bi
izgubiti kontrolu nad uredajem.

b) Ne radite s elektri¢nim alatom u okolini
ugrozenoj eksplozijom, u kojoj se nalaze
zapaljive tekucine, plinovi ili prasina.
Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu
zapaliti prasinu ili pare.

b) Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek
nosite zastitne naocale. NoSenje osobne
zaStitne opreme, kao $to je maska za

2) Elektrina sigurnost prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize,

zastitna kaciga ili Stitnik za sluh, ovisno od

vrste i primjene elektri¢nog alata, smanjuje
opasnost od ozljeda.

a) Prikljuéni utikac elektri¢nog alata mora
odgovarati uti¢nici. Na utikacu se ni na
koji nacin ne smiju izvoditi izmjene. Ne

koristite adapterski utika¢ zajedno sa c) Izbjegavajte nehotitno pustanje u rad.
zastitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Prije nego Sto Cete utaknuti utika¢ u uti-
Utika¢ na kojem nisu vréene izmjene i ¢nicu i/ili staviti aku-bateriju, provjerite
odgovarajuca utiénica smanjuju opasnost je li elektricni alat isklju¢en. Ako kod

nosenja elektricnog alata imate prst na
prekidacu ili se uklju¢en uredaj prikljuci na
elektri¢no napajanje, to moze dovesti do
nezgoda.

od strujnog udara.

b) I1zbjegavajte dodir tijela s uzemljenim
povrsinama, kao sto su cijevi, radijatori,
Stednjaci i hladnjaci. Postoji povecana
opasnost od elektri¢nog udara ako bi vage d) Prije ukljucivanja elektricnog alata uklo-
tijelo bilo uzemljeno. nite alate za podesavanje ili vijéani kljuc.

Alat ili klju¢ koji se nalazi u rotiraju¢em

c) Uredaj drzite dalje od kise ili viage. dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

Prodiranje vode u elektri¢ni alat povecava
opasnost od strujnog udara.
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4)

e) Izbjegavajte neuobiéajene polozaje tijela.
Zauzmite siguran i stabilan polozaj tijela i
u svakom trenutku odrzavajte ravnotezu.
Na taj nacin mozete elektri¢ni alat bolje
kontrolirati u neocekivanim situacijama.

f

~

Nosite prikladnu odjec¢u. Ne nosite Siroku
odjecu ili nakit. Kosu, odjecu i rukavice
drzite dalje od pomicnih dijelova.
Nepri¢vrs¢enu odjecéu, dugu kosu ili nakit
mogu zahvatiti pomicni dijelovi.

g) Ako se mogu montirati naprave za usi-
savanje i hvatanje prasine, provjerite da li
su iste prikljucene i da li se mogu is-
pravno koristiti. Primjena naprave za
usisavanje moze smanjiti ugrozenost od
prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektricnim
alatima

a) Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad
koristite za to predviden elektri¢ni alat.
S odgovarajucéim elektri¢nim alatom radit
¢ete bolje i sigurnije u navedenom
podrucju ucinka.

b) Ne koristite elektri¢ni alat ¢iji je prekida¢
neispravan. Elektri¢ni alat koji se vise ne
moze ukljucivati i iskljucivati opasan je i
mora se popraviti.

c) Izvucite utikaé iz mrezne utiénice i/ili
izvadite aku-bateriju prije podesavanja
uredaja, zamjene pribora ili odlaganja
uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeci ¢e
se nehoti¢no pokretanje elektricnog alata.

d) Elektri¢ni alat koji ne koristite spremite
izvan dosega djece. Ne dopustite rad s
uredajem osobama koje nisu s njim
upoznate ili koje nisu procitale ove upute.
Elektri¢ni alati su opasni ako s njima rade
neiskusne osobe.

e) Odrzavajte elektri¢ni alat s paZznjom.
Kontrolirajte da li pomiéni dijelovi
uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili
tako osteceni da se ne moze osigurati
funkcija elektri¢nog alata. Prije primjene
ove ostecene dijelove treba popraviti.
Mnoge nezgode imaju svoj uzrok u slabo
odrzavanim elektri¢nim alatima.
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f) Rezne alate odrzavajte ostrim i éistim.
Pazljivo odrzavani rezni alati s ostrim
ostricama manje Ce se zaglaviti i lakse se s
njima radi.

g) Elektricni alat, pribor, radne alate, itd.
koristite prema ovim uputama i na nacin
kako je to propisano za poseban tip ure-
daja. Kod toga uzmite u obzir radne
uvjete i izvodene radove. Uporaba
elektri¢nih alata za druge primjene nego
$to je to predvideno, moze dovesti do
opasnih situacija.

5) Servisiranje
a) Popravak vaseg elektriénog alata
prepustite samo kvalificiranom stru¢nom
osoblju ovlastenog servisa i samo s
originalnim rezervnim dijelovima. Na taj
¢e se nacin osigurati da ostane sa¢uvana
sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost specificne
za uredaj

» Ruke drzite dalje od podruc¢ja rezanja. Ne
dirajte ispod izratka. Kod dodira lista pile
postoji opasnost od ozljeda.

» Elektricni alat priblizavajte izratku samo u
uklju¢enom stanju. Inace postoji opasnost od
povratnog udara ako bi se radni alat zaglavio u
izratku.

» Pazite da ploca podnozja 7 kod piljenja
sigurno nalijeze. Zaglavljeni list moze se
odlomiti ili dovesti do povratnog udara.

» Nakon zavrsene radne operacije iskljucite
elektri¢ni alat, a list pile izvucite iz reza tek
nakon S$to se zaustavi. Na taj ¢ete nacin
izbjeci povratni udar, a elektri¢ni alat mozete
sigurno odloziti.

» Koristite samo neostecene, besprijekorne
listove pile. Savijeni ili tupi listovi pile mogu
puknuti ili uzrokovati povratni udar.

» Nakon iskljuéivanja, list pile ne kocite boc¢-
nim pritiskanjem. List pile se moze iskljuciti,
odlomiti ili uzrokovati povratni udar.
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» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako
bi se pronasli skriveni opskrbni vodovi ili za-
trazite pomo¢ lokalnog distributera. Kontakt Uz uvjet ¢vrstog nalijeganja uredaj je predviden

Uporaba za odredenu namjenu

s elektri¢nim vodovima moze dovesti do za odrezivanje i izrezivanje drva, plastike, metala,
pozara i elektricnog udara. Ostecenje plinske keramickih plocica i gume. Prikladan je za ravne i
cijevi moze dovesti do eksplozije. Probijanje zakrivljene rezove, s kutom iskoSenja do 45°.
vodovodne cijevi uzrokuje materijalne Stete ili Treba se pridrzavati savjeta za list pile.
moze prouzrociti elektri¢ni udar.

» Ako izvodite radove kod kojih bi radni alat Prikazani dijelovi uredaja
mogao 'z?hv?ti?i fkrivene elektrit'_:t\e_vodove Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na
ili vlastiti priklju€ni kabel, elektri¢ni alat prikaz elektri¢nog alata na stranici sa slikama.

drzite samo za izolirane rucke. Kontakt sa
elektri¢nim vodom pod naponom, stavlja pod
napon i metalne dijelove elektri¢nog alata i 2 Kotacic¢ za prethodno biranje broja hodova
dovodi do elektri¢nog udara. (GST 85 PE)

Inbus klju¢

1 Okretna rucka sa pritisnim gumbom

» Osigurajte izradak. Izradak stegnut pomocu
stezne naprave ili Skripca sigurnije ¢e se drzati
nego s vasom rukom.

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje

Prekida¢ naprave za puhanje strugotine

» Odrzavajte vase radno mjesto ¢istim.
Posebno su opasne mjesavine materijala.
Prasina od lakog metala moze se zapaliti ili
eksplodirati.

Poluga za namjestanje njihanja
Plo¢a podnozja
Vodedi valj¢i¢

© 0N U b~ W

List pile*

» Prije nj dl j icekajte d
rije njegovog odlaganja pricekajte da se 10 7Zaitita od dodira

elektri¢ni alat zaustavi do stanja mirovanja.

Elektri¢ni alat se moZe zaglaviti, $to moze 11 Hodna motka
dovesti gubitka kontrole nad elektri¢nim 12 7astita od lomljenja strugotine*
alatom. 13 Skala kuta kosog rezanja
» Elektri¢ni alat ne koristite sa oSte¢enim 14 Vijak
kabelom. Osteceni kabel ne dodirujte i 15 Pomoé pri mjerenju kuta**

izvucite mrezni utikac¢ ako bi se kabel
tijekom rada ostetio. Osteceni kabel
povecava opasnost od elektricnog udara.

16 Navojni provrt

17 Brijeg za pozicioniranje/oznaka

18 Vodilica za grani¢nik paralelnosti

19 Zaporni vijak grani¢nika paralelnosti*
opIS djelovanja 20 Grani¢nik paralelnosti s kruznim rezacem*

21 Siljak za centriranje grani¢nika paralelnosti*
Treba procitati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi
postivale napomene o sigurnosti i
upute to bi moglo uzrokovati strujni **dostupno u trgovackoj mrezi (nije sadrzano u opsegu
udar, pozar i/ili teske ozljede. isporuke)

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom
opsegu isporuke.

Molimo otvorite preklopnu stranicu sa prikazom
uredaja i drzite ovu stranicu otvorenom dok
Citate upute za uporabu.
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Informacije o buci i vibracijama

Izmjerene vrijednosti odredene su prema
EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no:
prag zvuénog tlaka 83 dB(A); prag ucinka buke
94 dB(A). Nesigurnost K=3 dB.

Nosite Stitnike za sluh!

Ukupne vrijednosti oscilacija (vektorski zbroj tri
smjera) izracunavaju se prema EN 60745:
Piljenje drva: Vrijednost emisija vibracija

a,=5,5 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?,

Piljenje metalnog lima: Vrijednost emisija
vibracija a,=5,8 m/s?, nesigurnost K=1,5 m/s?.
Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren
je postupkom mjerenja propisanom u EN 60745 i
moze se primijeniti za medusobnu usporedbu
elektri¢nih alata. Prikladan je i za privremenu
procjenu opterecenja od vibracija.

Tehnicki podaci

—
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Navedeni prag vibracija predstavlja glavne
primjene elektricnog alata. Ako se ustvari elek-
tri¢ni alat koristi za druge primjene sa radnim
alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moze odstupati.
Na taj se nacin moze osjetno povecati optere-
¢enje od vibracija tijekom c¢itavog vremenskog
perioda rada.

Za to¢nu procjenu opterecenja od vibracija
trebaju se uzeti u obzir i vremena u kojima je
uredaj iskljucen, ili doduse radi ali stvarno nije u
primjeni. Na taj se nacin moze osjetno smanjiti
opterecéenje od vibracija tijekom ¢itavog vre-
menskog perioda rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere
sigurnosti za zastitu korisnika, kao npr.: odrza-
vanje elektri¢nog alata i radnih alata, kao i
organiziranje radnih operacija.

Ubodna pila GST 85 P GST 85 PE
Professional Professional
Kataloski br. 0601584 1.. 0601 584 6..
Upravljanje brojem hodova - °
Nazivna primljena snaga W 580 580
Predana snaga W 350 350
Broj hodova pri praznom hodu n, min?t 3100 500-3100
Hod mm 26 26
max. dubina rezanja
- drva mm 85 85
- aluminija mm 20 20
- Celika (nelegiranog) mm 10 10
Kut rezanja (lijevo/desno) max. ° 45 45
Tezina odgovara EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4
Klasa zastite @ /u [O/1

Podaci vrijede za nazivne napone [U] 230/240 V. Kod niZih napona i specifi¢nih izvedbi za odredene zemlje, ovi podaci

mogu varirati.

Molimo pridrzavajte se kataloskog broja sa tipske plocice vaseg elektricnog alata. Trgovacke oznake pojedinih

elektri¢nih alata mogu varirati.
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Izjava o uskladenosti (€

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj
proizvod opisan u , Tehnicki podaci“ uskladen sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumen-
tima: EN 60745, prema odredbama smjernica
2004/108/EG, 98/37/EG (do 28.12.2009),
2006/42/EG (od 29.12.2009).

Tehni¢ka dokumentacija se moze dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

W%,/W 1.V %0%{*‘"

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaza

Umetanje/zamjena lista pile

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

» Kod montaze lista pile treba koristiti
zastitne rukavice. Kod dodirivanja lista pile
postoji opasnost od ozljeda.

Biranje lista pile

Pregled preporucenih listova pile mozete naci na
kraju ovih uputa. Koristite samo listove pile sa
jednom drskom sa izdankom (T-dr$ka). List pile
ne smije biti duzi nego $to je potrebno za
predvideno rezanje.

Za piljenje na uskim krivinama koristite samo uski
list pile.

Umetanje lista pile (vidjeti sliku A)

Prije ugradnje lista pile 9, polugu za namjestanje

njihanja 6 namjestite na stupanj Ill.

— Za osjetno uskakanje prema dolje pritisnite
narancasti pritisni gumb na okretnoj rucci 1.

— Okrenite okretnu ru¢ku 1 za cca. 3 okreta u
smjeru strelice.

— Umetnite list pile 9 poprec¢no na smjer rezanja
u hodnu motku 11.

— Okrenite list pile 9 tako da su zubi okrenuti u
smjeru rezanja. Povucite list pile 9 malo
prema dolje dok ne uskoci.

— Okrenite okretnu ru¢ku 1 u smjeru strelice,
dok se ne cuje klik.

— Ponovno pritisnite narancasti pritisni gumb na
okretnoj rucci 1 za vracanje u polazni poloZzaj
prema gore.

» Provjerite list pile na ¢vrsto dosjedanje.
Labavi list pile moZe ispasti i ozlijediti vas.

Zastita od lomljenja strugotine
(vidjeti sliku B)

» Prije svih radova na elektriécnom alatu
izvucite mrezni utika¢ iz uticnice.

Zastita od lomljenja strugotine 12 (pribor) moze
sprijeciti lomljenje strugotine kod piljenja drva.
Zastita od lomljenja strugotine moze se primije-
niti samo kod odredenih tipova lista pile i samo
kod kuta rezanja od 0°. Plo¢a podnozja 7 se kod
pilienja sa zastitom od lomljenja strugotine, ne
smije za rezanje uz rub pomicati prema natrag.

Zastitu od lomljenja strugotine 12 utisnite
odozdo u plo¢u podnozja 7.

Usisavanje prasine/strugotina

» Prasina od materijala kao $to su premazi sa
sadrzajem olova, neke vrste drva, mineralnih
materijala i metala, moze biti tetna za
zdravlje. Dodirivanje ili udisanje prasine moze
uzrokovati alergijske reakcije i/ili oboljenja
disnih putova korisnika elektri¢nog alata ili
osoba koje se nalaze u blizini.

Odredena vrsta prasine, kao sto je npr.
prasina od hrastovine ili bukve smatra se
kancerogenom, posebno u kombinaciji sa
dodatnim tvarima za obradu drva (kromat,
zastitna sredstva za drvo). Materijal koji sadrzi
azbest smiju obradivati samo stru¢ne osobe.
— Osigurajte dobru ventilaciju radnog
mjesta.
— Preporucuje se uporaba zastitne maske sa
filterom klase P2.

Pridrzavajte se vazecih propisa za obradivane
materijale.

1609 929 N91 | (8.4.08)

G(%

ﬁ%

Bosch Power Tools

ﬁ%



g%% OBJ BUCH-453-002.book Page 101 Tuesday, April 8, 2008 12:03 PM

Rad

Nacini rada

» Prije svih radova na elektriéc(nom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

Namjestanje njihanja

Njihanje podesivo u Cetiri stupnja omogucava
optimalnu prilagodbu brzine rezanja, uc¢inka
rezanja i slike rezanja, obradivanom materijalu.
Sa polugom za namjestanje njihanja 6 mozete
namjestiti njihanje i tijekom rada elektri¢nog
alata.

Stupanj O nema njihanja
Stupanj | malo njihanje
Stupanj Il srednje njihanje
Stupanj Ill veliko njihanje

Optimalni stupanj njihanja za doti¢nu primjenu
moze se odrediti prakti¢nim pokusom. Kod toga
vrijede slijedeci savjeti:

— Odaberite stupanj njihanja toliko manji, od-
nosno potpuni iskljucite njihanje, $to se vise
trebaju dobiti finiji i ¢iS¢i rubovi rezanja.

— Njihanje iskljucite kod obrade tankih
materijala (npr. limova).

— Tvrde materijale (npr. Celik) obradujte sa
manjim njihanjem.

— U mekim materijalima i kod piljenja drva u
smjeru vlakana mozete raditi sa maksimalnim
njihanjem.

Namjestanje kuta kosog rezanja (vidjeti sliku C)

Plo¢a podnozja 7 se za kose rezove do 45° moze
zakrenuti u desno ili lijevo.

— Otpustite vijak 14 i neznatno pomaknite plocu
podnozja 7 u smjeru lista pile 9.

— Za precizno namjestanje kuta kosog rezanja,
plo¢a podnozja ima desno i lijevo presko¢ne
tocke kod 0° i 45°. Zakrenite plo¢u podnozja
7 u zeljeni poloZaj prema skali 13. Ostali
kutovi skoSenja mogu se namjestiti pomocu
kutomjera.

— Nakon toga pomaknite plo¢u podnozja 7 do
grani¢nika u smjeru priklju¢nog kabela.

— Ponovno stegnite vijak 14.

Zastita od lomljenja strugotine 12 ne smije se
koristiti kod kosog rezanja.
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Pomicanje ploé¢e podnoZja (vidjeti sliku D)

Za rezanje uz rub, plo¢a podnozja 7 se moze
pomaknuti prema natrag.

— Do kraja odvijte vijak 14 sa inbus klju¢em 3.

— Podignite plo¢u podnozja 7 i pomaknite je
tako da se vijak 14 moze uviti u straznji navojni
provrt 16.

— Pritisnite plo¢u podnoZzja 7 dok ne uskoci u
smjeru brijega za pozicioniranje 17. Nakon
toga stegnite vijak 14.

Piljenje s pomaknutom plo¢om podnozja 7
moguce je samo s kutom kosog rezanja od 0°.
Osim toga, grani¢nik paralelnosti ne smije se
koristiti s kruznim rezacem 20 (pribor), kao niti
sa zastitom od lomljenja strugotine 12.

Naprava za puhanje strugotine

Sa zraénom strujom naprave za puhanje strugo-
tine 5 linija rezanja se moze drzati slobodna od
strugotine.

Puhanje strugotine-stupanj I:

& Mali uc¢inak puhanja za radove u metalu i
C

primjenu rashladne i mazive tekucine.

Puhanje strugotine-stupanj Il:

Srednji u¢inak puhanja za radove u mate-
rijalima sa manjim skidanjem strugotine,
kao npr. tvrdom drvu.

Stupanj puhanja strugotine lll:

Veliki u¢inak puhanja za radove u mate-
rijalima sa velikim skidanjem strugotine,
kao npr. meko drvo, plastika, itd.

.

Zastita od dodira

Zastita od dodira 10 koja se nalazi na kucistu
sprjecava nehoti¢ni dodir lista pile tijekom radne
operacije, i ne smije se skidati.

Pustanje u rad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon
izvora struje mora se podudarati s podacima
na tipskoj plocici elektricnog alata.
Elektri¢ni alati ozna¢eni s 230 V mogu raditi
ina220Vv.
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Ukljuéivanje/iskljuéivanje

Za pustanje u rad elektri¢nog alata, prekidac za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje 4 pomaknite prema
naprijed.

Za iskljucivanje elektri¢nog alata, pomaknite

prema natrag prekidac za ukljucivanje/
isklju¢ivanje 4.

Prethodno biranje broja hodova (GST 85 PE)

Sa kotaci¢em za prethodno biranje broja hodova
2 mozete prethodno odabrati broj hodova i
promijeniti ih tijekom rada.

1-2: manji broj hodova

3-4: srednji broj hodova

5-6: veliki broj hodova

Potreban broj hodova ovisan je od materijala i
radnih uvjeta i moze se odrediti prakti¢nim
pokusom.

Smanjenje broja hodova se preporucuje kod
stavljanja lista pile na izradak, kao i kod piljenja
plastike i aluminija.

Kod duljeg rada s manjim brojem hodova,
elektri¢ni alat se moze jako zagrijati. Ne izbacujte
list pile i ostavite da se elektri¢ni alat ohladi cca.
3 minute uz maksimalni broj hodova.

Upute za rad

» Kod obrade manijih ili tanjih izradaka uvijek
koristite stabilnu podlogu, odnosno stol za
piljenje (pribor).

Prije piljenja drva, plo¢a iverica, gradevnih

materijala, itd., kontrolirajte na postojanje

stranih tijela kao $to su ¢avli, vijci ili slicno i

prema potrebi ih izvadite.

Prorezivanje pilom (vidjeti sliku E)

» Postupkom prorezivanja smiju se obradivati
samo meki materijali, kao sto je drvo, gipsani
karton ili slicni materijali! Postupkom
prorezivanja ne obradujte metalne
materijale!

Za prorezivanje koristite samo kratke listove pile.

Prorezivanje je moguce samo s kutom kosog

rezanja od 0°.

Elektri¢ni alat sa prednjim rubom ploce podnozja
7 stavite naizradak, tako da list pile 9 ne dodiruje
izradak, i ukljucite ga. Kod elektri¢nih alata s
upravljanjem brojem hodova odaberite
maksimalni broj hodova. Cvrsto pritisnite elek-
triéni alat prema izratku i polako zarezite listom
pile u izradak.

Cim plo¢a podnozja 7 po &itavoj povréini nalegne
na izradak, pocnite rezati dalje uzduz Zeljene
linije rezanja.

Granicnik paralelnosti s kruznim rezacem
(pribor)

Za radove s grani¢nikom paralelnosti s kruznim
rezacem 20 (pribor), debljina izratka smije
iznositi max. 30 mm.

Paralelni rezovi (vidjeti sliku F): Otpustite zapor-
ni vijak 19 i uvucite skalu grani¢nika paralelnosti
preko vodilice 18 u plo¢u podnozja. Namjestite
zeljenu Sirinu rezanja kao vrijednost sa skale, na
unutarnji rub ploce podnozja. Stegnite zaporni
vijak 19.

Kruzni rezovi (vidjeti sliku G): Stavite zaporni
vijak 19 na drugu stranu grani¢nika paralelnosti.
Uvucite skalu grani¢nika paralelnosti preko vodi-
lice 18 u ploc¢u podnozja. Izbusite rupu u izratku,
u sredini piljenog isjecka. Utaknite Siljak za cen-
triranje 21 kroz unutarnji otvor grani¢nika para-
lelnosti i u izbusenu rupu. Namjestite radijus kao
vrijednost skale, na unutarnjem rubu ploce pod-
nozja. Stegnite zaporni vijak 19.

Demontaza okretne rucke

» Prije svih radova na elektricnom alatu
izvucite mrezni utikac iz uti¢nice.

Za lak$e piljenje na posebno sku¢enim mjestima,

okretna ru¢ka 1 se moze demontirati. U tu svrhu

pritisnite prema dolje narancasti pritisni gumb

preko uskocne tocke i povucite istodobno

okretnu ru¢ku prema gore.

Prije ugradnje okretne rucke 1, pomaknite
narancasti pritisni gumb prema gore u polazni
poloZzaj. Stavite okretnu rucku 1 i pritisnite je
prema dolje, dok osjetno ne uskoci.
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Sredstvo za hladenje/mazivo

Kod piljenja metala, treba se zbog zagrijavanja
materijala, uzduz linije rezanja nanijeti rashladno
sredstvo, odnosno mazivo.

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iSéenje
» Prije svih radova na elektric(nom alatu
izvucite mrezni utikac iz uticnice.

» Elektricni alat i otvore za hladenje
odrzavajte Cistim kako bi se moglo dobro i
sigurno raditi.

Redovito cistite stezac lista pile. U tu svrhu
izvadite list pile iz elektricnog alata i lagano
udarite elektri¢nim alatom po ravnoj povrsini.

Jaka zaprljanost elektri¢nog alata moze dovesti
do funkcionalnih smetnji. Zbog toga materijale
koji intenzivno razvijaju prasinu ne pilite odozdo
ili iznad glave.

» Kod ekstremnih uvjeta primjene, moze se
kod obrade metala u unutrasnjosti elektric-
nog alata nakupiti elektricno vodljiva prasi-
na. To moze negativno utjecati na zastitnu
izolaciju elektricnog alata. U takvim slucaje-
vima preporucuje se primjena stacionarnog
uredaja za usisavanje, ¢esto ispuhivanje
otvora za hladenje i spajanje zastitne
sklopke struje kvara (FI).

Povremeno podmazujte vodedivaljCi¢ 8 s jednom
kapi ulja.

Redovito kontrolirajte vodedi valjci¢ 8. Ako je on
istros$en, treba se zamijeniti u ovlaStenom Bosch
servisu.

Ako bi elektri¢ni alat unatoc¢ brizljivih postupaka
izrade i ispitivanja ipak prestao raditi, popravak
treba prepustiti ovlastenom servisu za Bosch
elektri¢ne alate.

Za slucaj povratnih upita ili narucivanja rezervnih
dijelova, molimo vas neizostavno navedite
10-znamenkasti kataloski broj sa tipske plocice
elektricnog alata.

—
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Servis za kupce i savjetovanje kupaca

Nas servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o
popravku i odrzavanju vaseg proizvoda, kao i o
rezervnim dijelovima. Crteze u rastavljenom
obliku i informacije o rezervnim dijelovima
mozete naci i na nasoj adresi:
www.bosch-pt.com

Tim Bosch savjetnika za kupce rado ¢e odgovoriti
na va$a pitanja o kupnji, primjeni i podeSavanju
proizvoda i pribora.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22

100 40 Zagreb

Tel.: +385 (01) 295 80 51
Fax: +386 (01) 5193 407

Zbrinjavanje

Elektri¢ni alat, pribor i ambalazu treba dovesti na
ekoloski prihvatljivu ponovnu primjenu.

Samo za zemlje EU:

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢ni
otpad!

Prema Europskim smjernicama
2002/96/EG za elektri¢ne i elektro-
nicke stare uredaje, elektri¢ni alati
koji vise nisu uporabivi moraju se
odvojeno sakupiti i dovesti na ekoloski
prihvatljivu ponovnu primjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Bosch Power Tools
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Uldised ohutusjuhised
Ko6ik ohutusnéuded ja ju-

hised tuleb labi lugeda. Ohu-
tusnouete jajuhiste eiramise tagajarjeks voib olla
elektrilook, tulekahju ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnéuded ja juhised edasiseks
kasutamiseks hoolikalt alles.

Allpool kasutatud moiste ,Elektriline to66riist®
kaib vorgutoitega (toitejuhtmega) elektriliste
tooriistade ja akutoitega (ilma toitejuhtmeta)
elektriliste tooriistade kohta.

1) Ohutusnoduded t66piirkonnas

a) T66koht peab olema puhas ja hésti
valgustatud. T66kohas valitsev segadus ja
hamarus voib pohjustada énnetusi.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista plah-
vatusohtlikus keskkonnas, kus leidub
tuleohtlikke vedelikke, gaase voi tolmu.
Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid,
mis voivad tolmu voéi aurud siilidata.

c) Elektrilise téoriista kasutamise ajal
hoidke lapsed ja teised isikud to6kohast
eema. Kui Teie tahelepanu korvale juhi-
takse, voib seade Teie kontrolli alt valjuda.

2) Elektriohutus

a) Elektrilise tooriista pistik peab pistiku-
pessa sobima. Pistiku kallal ei tohi teha
mingeid muudatusi. Arge kasutage kait-
semaandusega elektriliste tooriistade
puhul adapterpistikuid. Muutmata
pistikud ja sobivad pistikupesad
vahendavad elektril66gi saamise riski.

b) Viltige kehakontakti maandatud
pindadega, nagu torud, radiaatorid,
pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrildégi oht suurem.

c) Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest.

Kui elektrilisse tooriista on sattunud vett,
on elektril66gi oht suurem.
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d) Arge kasutage toitejuhet otstarvetel,
milleks see ei ole ette ndahtud, niiteks
elektrilise téoriista kandmiseks, lilesripu-
tamiseks voi pistiku pistikupesast
valjatombamiseks. Hoidke toitejuhet kuu-
muse, 0li, teravate servade ja seadme lii-
kuvate osade eest. Kahjustatud voi
keerduldinud toitejuhtmed suurendavad
elektriloogi ohtu.

e) Kui tootate elektrilise tooriistaga vabas
ohus, kasutage ainult selliseid pikendus-
juhtmeid, mida on lubatud kasutada ka
valistingimustes. Valistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine
vahendab elektrilo6gi ohtu.

f

~

Kui elektrilise téoriista kasutamine niis-
kes keskkonnas on vidltimatu, kasutage
rikkevoolukaitseliilitit. Rikkevoolukaitse-
lliti kasutamine vahendab elektril6ogi
ohtu.

Inimeste turvalisus

a) Olge tiahelepanelik, jilgige, mida Te teete,
ning toimige elektrilise tooriistaga
tootades kaalutletult. Arge kasutage
elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi
uimastite, alkoholi voi ravimite méju all.
Hetkeline tdhelepanematus seadme kasu-
tamisel voib pdhjustada tosiseid vigastusi.

b) Kandke isikukaitsevahendeid ja alati
kaitseprille. Isikukaitsevahendite, naiteks
tolmumaski, libisemiskindlate turvajalat-
site, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahen-
dite kandmine — séltuvalt elektrilise t66-
riista tllbist ja kasutusalast — vahendab
vigastuste ohtu.

c) Viltige seadme tahtmatut kiivitamist.
Enne pistiku iihendamist pistikupessa,
aku iihendamist seadme kiilge, seadme
iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja lilitatud. Kui
hoiate elektrilise tooriista kandmisel
sorme lilitil voi Ghendate vooluvorku
sissellilitatud seadme, voivad tagajarjeks
olla dnnetused.
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d) Enne elektrilise tooriista sisseliilitamist
eemaldage selle kiiljest reguleerimis- ja
mutrivotmed. Seadme poorleva osa kiiljes
olev reguleerimis- voi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

e) Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke
stabiilne té6asend ja hoidke kogu aeg
tasakaalu. Nii saate elektrilist tooriista
ootamatutes olukordades paremini
kontrollida.

f

~—

Kandke sobivat roivastust. Arge kandke
laiu riideid ega ehteid. Hoidke juuksed,
roivad ja kindad seadme liikuvatest
osadest eemal. Lotendavad riided, ehted
voi pikad juuksed voivad sattuda seadme
lilkuvate osade vahele.

g) Kui on voimalik paigaldada tolmueemal-
dus- ja tolmukogumisseadiseid, veen-
duge, et need on seadmega iihendatud ja
et neid kasutatakse o6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab
tolmust pohjustatud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kdsitsemine
ja kasutamine

a) Arge koormake seadet iile. Kasutage t66
tegemiseks selleks ettendhtud elektrilist
tooriista. Sobiva elektrilise tooriistaga
tootate ettenahtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

b) Arge kasutage elektrilist tooriista, mille
laliti on rikkis. Elektriline t66riist, mida ei
ole enam vdimalik lilitist sisse ja vélja
lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

c) Tommake pistik pistikupesast vilja ja/voi
eemaldage seadmest aku enne seadme
reguleerimist, tarvikute vahetamist ja
seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista
soovimatut kaivitamist.

d) Kasutusvailisel ajal hoidke elektrilisi t66-
riistu lastele kdttesaamatus kohas.
Arge laske seadet kasutada isikutel,
kes seadet ei tunne véi pole siintoodud
juhiseid lugenud. Asjatundmatute isikute
kaes on elektrilised tooriistad ohtlikud.
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e) Hoolitsege seadme eest korralikult. Kont-
rollige, kas seadme liikuvad osad
tootavad veatult ega kiildu kiini. Veen-
duge, et seadme detailid ei ole murdunud
voi kahjustatud maaral, mis moéjutab
seadme too6kindlust. Laske kahjustatud
detailid enne seadme kasutamist paran-
dada. Paljude 6nnetuste pohjuseks on
halvasti hooldatud elektrilised to6riistad.

f

~

Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad.
Hoolikalt hooldatud, teravate Idikeserva-
dega |6iketarvikud kiilduvad harvemini
kinni ja neid on lihtsam juhtida.

g) Kasutage elektrilist tooriista, lisavarus-
tust, tarvikuid jne vastavalt siintoodud
juhistele ning nii, nagu konkreetse sead-
metiiiibi jaoks ette ndahtud. Arvestage
seejuures tootingimuste ja teostatava t66
iseloomuga. Elektriliste tooriistade
nouetevastane kasutamine voib pdhjus-
tada ohtlikke olukordi.

5) Teenindus

a) Laske elektrilist to6riista parandada
ainult kvalifitseeritud spetsialistidel, kes
kasutavad originaalvaruosi. Nii tagate
plsivalt seadme ohutu t66.

Ohutusjuhised

»

Hoidke kded toodeldavast piirkonnast
eemal. Arge viige sérmi tooriku alla.
Saelehega kokkupuutel voite end vigastada.

Viige seade to6deldava esemega kokku alles
siis, kui seade on sisse liilitatud. Vastasel
korral tekib tagasilo6gi oht, kui tarvik toorikus
kinni kiildub.

Veenduge, et alustald 7 oleks saagimisel
stabiilses asendis. Kinnikiildunud saeleht
voib rebeneda voi pohjustada tagasiloogi.
Pédrast saagimise 16ppu liilitage tooriist vilja
ja oodake, kuni saeleht seiskub. Alles siis
tommake saeleht l16ikejiljest vélja. Nii valdite
tagasilooki ja saate tooriista ohutult kdest
panna.
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» Kasutage ainult teravaid, té6korras olevaid Avage kokkuvolditud lehekdilg, millel on toodud
saelehti. Koverdunud voi niirid saelehed joonised seadme kohta, ja jatke see kasutus-
vbivad murduda voi péhjustada tagasiloogi. juhendi lugemise ajaks lahti.
» Arge pidurdage saelehte pirast viljaliilita-
mist, avaldades saelehele kiilgsurvet. Sae- Nouetekohane kasutamine
leht voib kahjustuda, murduda voi péhjustada

Seade on ette nahtud puidu, plastmaterjalide,

tagasil6ogi. metalli, keraamiliste plaatide ja kummi saagimi-
» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- seks, samuti eelpool nimetatud materjalides

voi veetorude avastamiseks kasutage sobi- valjaldigete teostamiseks. Tooriist on ette nahtud

vaid otsimisseadmeid v6i p66rduge kohaliku nii sirgete kui figuurldigete teostamiseks,

elektri-, gaasi- voi veevarustusfirma poole. kusjuures 16ikenurk voib olla kuni 45°. Jargige

Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib soovitusi saelehtede osas.

tulekahju- ja elektrilo6gioht. Gaasitorustiku
vigastamisel tekib plahvatusoht. Veetorustiku
vigastamine pohjustab materiaalse kahju ja
voib tekitada elektril6ogi.

Seadme osad

Seadme osade numeratsiooni aluseks on

R . . jooniste lehekiiljel toodud numbrid.
> Kui esineb oht, et seade voib tabada varjatud

elektrijuhtmeid v6i omaenda toitejuhet,

[y

Nupuga p6ordpide

tohib seadet hoida iiksnes isoleeritud 2 Kaigusageduse regulaator (GST 85 PE)
kdepidemetest. Kontakt pinge all oleva 3 Sisekuuskantvéti
juhtmega pingestab ka seadme metalldetailid 4 Liliti (sisse/vilja)
ja pohjustab elektril6ogi. . . R
5 Saepuru arapuhumisseadme liliti
» Kinnitage té6deldav toorik. Kinnitussead- - . —
ot ) L ) 6 Pendelliikumise reguleerimishoob
mete voi kruustangidega kinnitatud toorik
piisib kindlamalt kui kdega hoides. 7 Alustald
» Hoidke oma t66koht puhas. Materjalisegud 8 Juhtrull
on eriti ohtlikud. Kergmetallide tolm véib 9 Saeleht
sittida voi plahvatada. 10 Puutekaitse
» Enne kiestpanekut oodake, kuni elektriline 11 Terahoidja
tooriist on seiskunud. Kasutatav tarvik voib 12 Materjali rebimisvastane kaitse*

kinni kiilduda ja pohjustada kontrolli kaotuse

N 13 Loikenurga skaala
ﬁeadme le. 14 Kruvi
> Arge kasutage elektrilist téoriista, mille 15 Nurgamosdik**

toitejuhe on vigastatud. Arge puudutage
vigastatud toitejuhet; kui toitejuhe saab
tootamise ajal vigastada, tommake pistik
kohe pistikupesast vilja. Vigastatud toitejuhe
suurendab elektril66gi ohtu.

=
(=3}

Keermestatud ava

=
~

Positsioneerimisnurkid/margistus

-
©

Paralleeljuhiku juhtsiin

[y
©

Paralleeljuhiku lukustuskruvi*

N
o

Paralleeljuhik koos ringsaagimisjuhikuga*
e . 21 Paralleeljuhiku tsentreerimisotsak*®
TOOpOhImOtte klrjeldus *Tarnekomplekt ei sisalda koiki kasutusjuhendis
K&ik ohutusnduded ja juhised tuleb olevatel joonistel kujutatud voi kasutusjuhendis
labi lugeda. Ohutusnéuete ja juhiste nimetatud lisatarvikuid.

eiramise tagajarjeks véib olla elektri- **standardne (ei sisaldu tarnekomplektis)
166k, tulekahju ja/voi rasked vigastu-
sed.
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Andmed miira/vibratsiooni kohta

Moo6tmised teostatud vastavalt standardile
EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moddetud miratase
on dldjuhul: heliréhu tase 83 dB(A); miravéim-
suse tase 94 dB(A). M&oteviga K=3 dB.
Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektor-
summa), kindlaks tehtud vastavalt standardile
EN 60745:

puidu saagimisel: vibratsioon a;=5,5 m/s?,
mé&dteviga K=1,5 m/s?,

lehtmetalli saagimisel: vibratsioon a,=5,8 m/s?,
mé&dteviga K=1,5 m/s2.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on
moodetud standardi EN 60745 kohase moote-
meetodi jargi ja seda saab kasutada elektriliste
tooriistade omavaheliseks vordlemiseks. See
sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Tehnilised andmed

—
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Toodud vibratsioonitase on tilpiline elektrilise
tooriista kasutamisel ettendahtud téodeks. Kui
aga elektrilist tooriista kasutatakse muudeks
toodeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
téoriista hooldus pole piisav, voib vibratsiooni-
tase kbikuda. See voib vibratsiooni tooperioodi
jooksul tunduvalt suurendada.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse
votta ka aega, mil seade oli vélja lllitatud véi kil
sisse lulitatud, kuid tegelikult t66le rakendamata.
See voib vibratsiooni té6perioodi jooksul
tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibrat-
siooni mdju eest tdiendavaid kaitsemeetmeid,
naiteks: hooldage tooriistu ja tarvikuid piisavalt,
hoidke kded soojas, tagage sujuv tédkorraldus.

Tikksaag GST 85 P GST 85 PE
Professional Professional
Tootenumber 0601584 1.. 0601 584 6..
Kaigusageduse reguleerimine - °
Nimivoimsus W 580 580
Valjundvoimsus W 350 350
Tuhikaigusagedus n, min’t 3100 500-3100
Kaigu pikkus mm 26 26
Max l6ikesligavus
- puidus mm 85 85
— alumiiniumis mm 20 20
- terases (legeerimata) mm 10 10
Max l6ikenurk (vasak/parem) ° 45 45
Kaal EPTA-Procedure 01/2003 jargi kg 2,4 2,4
Kaitseaste o/ o]/ 11

Andmed kehtivad nimipingetel [U] 230/240 V. Madalamatel pingetel ja kasutusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad

toodud andmed varieeruda.

Poorake palun tdhelepanu oma todriista andmesildil toodud tootenumbrile. Seadmete kaubanduslik tahistus véib olla

erinev.
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Vastavus normidele €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis , Tehni-
lised andmed*” kirjeldatud toode vastab jarg-
mistele standarditele v6i normdokumentidele:
EN 60745 vastavalt direktiivide 2004/108/EU,
98/37/EU (kuni 28.12.2009), 2006/42/EU (alates
29.12.2009).

Tehniline toimik saadaval aadressil:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

i /%% ;v /Zw’;_ﬁr{.h

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strotgen
Head of Product
Certification

Montaaz

Saelehe paigaldamine/vahetamine

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vidlja.

» Saelehe paigaldamisel kandke kaitsekindaid.
Saelehega kokkupuutel voite end vigastada.

Saelehe vahetus

Ulevaate soovituslikest saelehtedest leiate
kaesoleva kasutusjuhendi 16pust. Kasutage
Uiksnes T-sabaga saelehti. Saeleht ei tohiks olla
pikem kui ettenahtud |6ike jaoks vajalik.

Kitsaste kurvide saagimiseks kasutage kitsast
saelehte.

Saelehe paigaldus (vt joonist A)

Enne saelehe 9 paigaldamist seadke pendellii-

kumise reguleerimishoob 6 astmele IlI.

- Vajutage p6ordpidemel 1 olev oranz nupp alla,
kuni see fikseerub tuntavalt kohale.

— Keerake p6ordpidet 1 umbes kolm pooret
noole suunas.

—

Sisestage saeleht 9 I6ikesuunaga risti

terahoidjasse 11.

— Keerake saelehte 9 nii, et saelehe hambad
jadvad loikesuunas. Tdmmake saelehte 9 veidi
alla, kuni see kohale fikseerub.

— Keerake pdordpidet 1 nosle suunas, kuni
kostab klops.

- Vajutage poéordpidemel 1 olev oranz nupp

tagasi lles lahteasendisse.

» Kontrollige, kas saeleht kinnitub korralikult.
Lahtine saeleht voib valja kukkuda ja Teid
vigastada.

Materjali rebimisvastane kaitse

(vt joonis B)

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vilja.

Materjali rebimisvastane kaitse 12 (lisatarvik)

valdib puitmaterjalide saagimisel pealispinna

rebenemist. Materjali rebimisvastast kaitset saab
kasutada ainult teatud tllpi saelehtede ja 0°

I6ikenurga korral. Alustalda 7 ei tohi materjali

rebimisvastase kaitse kasutamisel nihutada

saagimise lihtsustamiseks servade laheduses
tahapoole.

Suruge materjali rebimisvastane kaitse 12
altpoolt alustalda 7 sisse.

Tolmu/saepuru dratomme

» Pliisisaldusega varvide, teatud puiduliikide,
mineraalide ja metalli tolm vbib kahjustada
tervist. TolImuga kokkupuude ja tolmu sisse-
hingamine voib pdhjustada seadme kasutajal
voi laheduses viibivatel inimestel allergilisi
reaktsioone ja/voi hingamisteede haigusi.
Teatud tolm, naditeks tamme- ja podgitolm, on
vahkitekitava toimega, isedranis kombi-
natsioonis puidutéétiemisel kasutatavate
lisaainetega (kromaadid, puidukaitsevahen-
did). Asbesti sisaldavat materjali tohivad
téodelda liksnes vastava ala asjatundjad.

— Tagage té6kohas hea ventilatsioon.

— Soovitav on kasutada hingamisteede
kaitsemaski filtriga P2.

Pidage kinni to6deldavate materjalide suhtes
Teie riigis kehtivatest eeskirjadest.
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Kasutus

Kasutusviisid

» Enne mistahes to6de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vélja.

Pendelliikumise reguleerimine

Neljas astmes reguleeritav pendelliikumine

véimaldab l6ikekiirust, [6ikejoudlust ja |6ikekva-

liteeti toddeldava materjaliga optimaalselt
kohandada.

Reguleerimishoovaga 6 saate pendelliikumist
reguleerida ka té6tamise ajal.

Aste O pendelliikumine puudub
Aste | vaike pendeldus

Aste |l keskmine pendeldus
Aste Il suur pendeldus

Igakordseks kasutusotstarbeks optimaalne
pendelliikumine selgub praktilise katse kaigus.
Seejuures juhinduge jargmistest soovitustest:

— Mida peenemat ja puhtamat |oikejalge soovite
saada, seda vaiksem pendelliikumine valige
voi lilitage pendelliikumine taiesti valja.

- Ohukeste materjalide (nt pleki) saagimisel
lUlitage pendelliikumine valja.

— Kovade materjalide (nt terase) saagimisel
kasutage vaikest pendelliikumist.

— Pehmete materjalide to6tlemisel ja puidu
saagimisel piki kiudu voite kasutada suurimat
pendelliikumist.

Loikenurga reguleerimine (vt joonis C)

Alustalda 7 saab kuni 45° nurga all saagimiseks
poorata paremale voi vasakule.

— Keerake lahti kruvi 14 ja likake alustalda 7
kergelt saelehe 9 suunas.

— Tapsete loikenurkade reguleerimiseks on
alustald paremal ja vasakul pool varustatud
fikseerumispunktidega sammuga 0° ja 45°.
Keerake alustalda 7 vastavalt skaalale 13
soovitud asendisse. Teisi |0ikenurki saab
reguleerida nurgamoodiku abil.

— Seejarel likake alustald 7 Idpuni toitejuhtme
suunas.

— Keerake kruvi 14 uuesti kinni.

Materjali rebimisvastast kaitset 12 ei saa
figuurldigete puhul kasutada.
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Alustalla iimberpaigutamine (vt joonist D)

Saagimistoode lihtsustamiseks servade lahe-
duses saab alustalda 7 paigutada tagumisse
asendisse.

— Keerake kruvi 14 sisekuuskantvétmega 3
taiesti valja.

- Kergitage alustalda 7 ja nihutage seda nii, et
kruvi 14 saab sisse keerata tagumisse
keermestatud avasse 16.

— Suruge alustalda 7 positsioneerimisnukkide
suunas, kuni see fikseerub kohale 17. Seejarel
keerake kruvi 14 kinni.

Umberpaigutatud alustallaga 7 saab saagida vaid
0° I6ikenurga korral. Paralleel- ja ringsaagimisju-
hikut 20 (lisatarvik) ega materjali rebimisvastast
kaitset 12 seejuures kasutada ei saa.

Saepuru drapuhumisseade

Saepuru drapuhumisseadme 5 6hujuga hoiab ara
|16ikejoone kattumise saepuruga té6tamise ajal.

Saepuru drapuhumisaste I:

& vaike puhumisvoimsus metallide to6tle-
misel ja jahutus- voi maardevedelike
kasutamisel.

& Saepuru drapuhumisaste II:

@ Keskmine puhumisvoimsus vahe saepuru
tekitavate matejalide, naiteks kova puidu
tootlemisel.

( Saepuru drapuhumisaste Ill:
suur puhumisvoéimsus rohkelt saepuru

tekitavate materjalide, naiteks pehme
puidu, plastmaterjalide jmt té6tlemisel.

Puutekaitse

Korpuse kiilge kinnitatud puutekaitse 10 hoiab
tootamise ajal ara soovimatu kokkupuute
saelehega ja seda ei tohi eemaldada.

Seadme kasutuselevott

» Po6orake tihelepanu vorgupingele! Vorgu-
pinge peab iihtima to6riista andmesildil
margitud pingega. Andmesildil toodud 230 V
seadmeid voib kasutada ka 220 V
vorgupinge korral.
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Sisse-/viljaliilitus

Seadme kasutuselevotuks Iikake lUliti
(sisse/vilja) 4 ette.

Seadme viljaliilitamiseks viige lUliti
(sisse-/vilja) 4 taha.

Kdigusageduse valik (GST 85 PE)

Kaigusageduse regulaatoriga 2 saate kdigusage-
dust eelnevalt vilja reguleerida ja té6tamise ajal
muuta.

1-2: madal kaigusagedus

3-4: keskmine kaigusagedus

5-6: korge kaigusagedus

Vajalik kdigusagedus soltub materjalist ja
tootingimustest ning seda saab kindlaks teha
praktilise katse kaigus.

Vaiksemat kaigusagedust on soovitav kasutada
t66 alustamisel ning plastmaterjalide ja
alumiiniumi saagimisel.

Pikemaajalise to6tamise korral vaikesel kdigusa-
gedusel vbig seade tugevasti kuumeneda. Eemal-
dage saeleht ja laske seadmel jahtumiseks
toéotada umbes 3 minutit maksimaalsel
kaigusagedusel.

Toodjuhised
» Viikeste voi 6hukeste toorikute saagimisel

kasutage alati stabiilset alust voi saepinki
(lisatarvik).

Enne saagimise alustamist veenduge, et puidus,
laastplaatides, ehitusmaterjalides jm ei ole
voorkehi, nditeks naelu, kruvisid jmt, ning
eemaldage need vajadusel.

Saagimise alustamine materjali keskelt
(,uputamine®) (vt joonist E)

» Antud to6votet on lubatud kasutada iiksnes
pehmete materjalide, nditeks puidu,
kipskartongi jmt saagimisel! Arge kasutage
uputusloikeid metallmaterjalide t66tlemisel!

Kasutage Uksnes liihikesi saelehti. Saagimist

saab materjali keskelt alustada vaid siis, kui

16ikenurk on 0°.

Asetage seade alustalla 7 esiservaga toorikule nii,
et saeleht 9 ei puutu toorikuga kokku, ja lilitage
seade sisse. Kadigusageduse reguleerimisega
seadmete puhul valige maksimaalne kaigusage-
dus. Suruge seade tugevalt vastu toorikut ja
uputage saeleht materjali aeglaselt sisse.

Niipea, kui alustald 7 toetub kogu oma pinnaga
vastu té6deldavat materjali, jatkake saagimist
piki vajalikku kontuuri.

Paralleeljuhik koos ringsaagimisjuhikuga
(lisatarvik)

Ringsaagimisjuhikuga varustatud paralleeljuhiku
20 (lisatarvik) kasutamisel tohib tooriku paksus
olla maksimaalselt 30 mm.

Paralleelldiked (vt joonist F): Keerake lahti lukus-
tuskruvi 19 ja likake paralleeljuhiku skaala labi
alustallas oleva juhtsiini 18. Reguleerige soovitud
|6ikelaius valja alustalla siseserval oleval skaalal.
Keerake lukustuskruvi 19 kinni.

Ringikujulised I6iked (vt joonist G): Asetage
lukustuskruvi 19 paralleeljuhiku teisele kiiljele.
Likake paralleeljuhiku skaala labi alustallas oleva
juhtsiini 18. Puurige toorikust valjasaetava osa
keskkohta auk. Torgake tsentreerimisotsak 21
labi paralleeljuhiku siseava puuritud auku.
Reguleerige raadius alustalla siseserval oleval
skaalal valja. Keerake lukustuskruvi 19 kinni.

Po6rdpideme mahavotmine

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
vilja.

Saagimise holbustamiseks eriti kitsastes

kohtades saab p66rdpideme 1 maha votta.

Selleks vajutage oranz podrdnupp lle

fikseerumispunkti alla ja tdmmake samaaegselt

poordpide suunaga lles vélja.

Enne pdordpideme 1 paigaldamist liikake oranz
nupp lles lahteasendisse. Asetage poordpide 1
kohale ja vajutage see alla, kuni fikseerub
tuntavalt kohale.

Jahutus-/méairdeaine

Metalli saagimisel tuleks materjali kuumenemise
tottu kanda piki 16ikejoont jahutus- voi
maéardeainet.
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Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes t66de teostamist elektrilise
tooriista kallal tommake pistik pistikupesast
valja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks
hoidke seade ja selle ventilatsiooniavad
puhtad.

Puhastage saelehe kinnitusava regulaarselt.
Selleks votke saeleht tooriistast vélja ja koputage
tooriista kergelt vastu siledat pinda.

Liigne mustus voib tekitada haireid seadme t66s.
Seetdttu ei tohi rohkelt tolmu tekitavaid
materjale to6delda alt lles ega pea kohal.

» Ekstreemsete tootingimuste korral voib me-
tallide to6tlemisel koguneda seadme sisse
elektritjuhtivat tolmu. Seadme kaitseisolat-
sioon voib kahjustuda. Taolistel juhtudel on
soovitav kasutada statsionaarset tolmuime-
jat ja rikkevoolukaitseliilitit ning liihendada
puhastuskordade vahelist aega.

Maarige juhtrulli 8 aeg-ajalt mdne tilga dliga.
Kontrollige juhtrulli 8 regulaarselt. Kui see on

kulunud, tuleb see Boschi volitatud remondit66-
kojas vélja vahetada lasta.

Antud seade on hoolikalt valmistatud ja testitud.
Kui seade sellest hoolimata rikki laheb, tuleb see
lasta parandada Boschi elektriliste
kasitooriistade volitatud remonditodkojas.

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade
tellimisel naidake kindlasti ara seadme
andmesildil olev 10-kohaline tootenumber.
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Miiiigijargne teenindus ja ndustamine
Midgiesindajad annavad vastused toote
paranduse ja hooldusega ning varuosadega
seotud klsimustele. Joonised ja lisateabe
varuosade kohta leiate ka veebiaadressilt:
www.bosch-pt.com

Boschi miitigiesindajad ndustavad Teid toodete
ja lisatarvikute ostmise, kasutamise ja
seadistamisega seotud kiisimustes.

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja
hooldus

Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: + 372 (0679) 1122

Fax: + 372 (0679) 1129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete
kaitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks
keskkonnasaastlikult ringlusse votta.

Uksnes EL liikmesriikidele:

Arge kiidelge kasutuskdlbmatuks
muutunud elektrilisi tooriistu koos
olmejaatmetega!

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja
néukogu direktiivile 2002/96/EU
elektri- ja elektroonikaseadmete
jaatmete kohta ning direktiivi kohaldamisele liik-
mesriikides tuleb kasutuskdlbmatuks muutunud
elektrilised tooriistad eraldi kokku koguda ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada voi
ringlusse votta.

Tootja jdatab endale diguse muudatuste tegemiseks.
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Visparejie drosibas noteikumi
darbam ar elektroinstrumen-
tiem

A BRIDINAJUMS Riipigiizlasiet visus drosibas

noteikumus. Seit sniegto dro-
Sibas noteikumu un noradijumu neievérosana var
izraisit aizdeg8anos un bat par céloni elek-
triskajam triecienam vai nopietnam savaino-
jumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus
turpmakai izmantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,Elek-
troinstruments® attiecas gan uz tikla elektroin-
strumentiem (ar elektrokabeli), gan ari uz aku-
mulatora elektroinstrumentiem (bez elektro-
kabela).

1) Drosiba darba vieta

a) Sekojiet, lai darba vieta butu tira un
sakartota. Nekartiga darba vieta un slikta
apgaismojuma var viegli notikt nelaimes
gadijums.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu eksplo-
zivu vai ugunsnedrosu vielu tuvuma un
vietas ar paaugstinatu gazes vai puteklu
saturu gaisa. Darba laika elektroinstru-
ments nedaudz dzirkstelo, un tas var
izsaukt viegli degodu putek|u vai tvaiku
aizdegsanos.

c) Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet ne-
piedero$am personam un jo ipasi bérniem
tuvoties darba vietai. Citu personu
klatbitne var novéerst uzmanibu, ka rezul-
tata jus varat zaudeét kontroli par elektro-
instrumentu.

2) Elektrodrosiba

a) Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabuat
piemérotai elektrotikla kontaktligzdai.
Kontaktdaksas konstrukciju nedrikst
nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments
caur kabeli tiek savienots ar aiz-
sargzeméjuma kédi. Neizmainitas kon-
strukcijas kontaktdaks$a, kas piemérota
kontaktligzdai, |lauj samazinat elektriska
trieciena sanems$anas risku.

b) Darba laika nepieskarieties sazemétiem
priekS§metiem, pieméram, caurulém, ra-
diatoriem, plitim vai ledusskapjiem. Pie-
skaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

c) Nelietojiet elektroinstrumentu lietus lai-
ka, neturiet to mitruma. Mitrumam
ieklGstot elektroinstrumenta, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

d) Nenesiet un nepiekariet elektroinstru-
mentu aiz elektrokabela. Neraujiet aiz
kabela, ja vélaties atvienot instrumentu
no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam
Skautném un elektroinstrumenta kusti-
gajam dalam. Bojats vai samezglojies
elektrokabelis var bt par céloni elektris-
kajam triecienam.

e) Darbinot elektroinstrumentu arpus tel-
pam, izmantojiet ta pievienosanai vienigi
tadus pagarinatajkabelus, kuru lietoSana
arpus telpam ir atlauta. Lietojot elektro-
kabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

f

~

Ja elektroinstrumentu tomér nepiecie-
Sams lietot vietas ar paaugstinatu mitru-
mu, izmantojiet ta pievienosanai nopli-
des stravas aizsargreleju. Lietojot nopli-
des stravas aizsargreleju, samazinas risks
sanemt elektrisko triecienu.

3) Personiska drosiba

a) Darba laika saglabajiet paskontroli un
rikojieties saskana ar veselo sapratu.
Partrauciet darbu, ja jiitaties noguris vai
atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar
elektroinstrumentu, pat viens neuzmani-
bas mirklis var bt par céloni nopietnam
savainojumam.

b) Izmantojiet individualos darba aizsardzi-
bas lidzeklus. Darba laika nésajiet aiz-
sargbrilles. Individualo darba aizsardzibas
lidzeklu (puteklu maskas, neslido$u apavu
un aizsargkiveres vai ausu aizsargu)
pielietoSana atbilstosi elektroinstrumenta
tipam un veicama darba raksturam |auj
izvairities no savainojumiem.
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c) Nepielaujiet elektroinstrumenta patvali-
gu ieslégsanos. Pirms elektroinstrumenta
pievienosanas elektrotiklam, akumula-
tora ievietosanas vai iznemsanas, ka ari
pirms elektroinstrumenta parnesanas
parliecinieties, ka tas ir izslégts. Parnesot
elektroinstrumentu, ja pirksts atrodas uz
ieslédzéja, ka ari pievienojot to
elektrobarosanas avotam laika, kad elek-
troinstruments ir ieslégts, var viegli notikt
nelaimes gadijums.

d) Pirms elektroinstrumenta ieslégsanas
neaizmirstiet iznemt no ta reguléjosos
instrumentus vai atslégas. Reguléjosais
instruments vai atsléga, kas ieslégSanas
bridi atrodas elektroinstrumenta kustiga-
jas dalas, var radit savainojumu.

e) Darba laika izvairieties ienemt neértu vai
nedabisku kermena stavokli. Vienmeér
ieturiet stingru staju un centieties sa-
glabat lidzsvaru. Tas atvieglo instrumenta
vadibu neparedzétas situacijas.

f

~

lzvélieties darbam piemérotu apgérbu.
Darba laika nenésajiet brivi plandosas
drébes un rotaslietas. Netuviniet matus,
apgeérbu un aizsargcimdus instrumenta
kustigajam dalam. Valigas drébes, rotaslie-
tas un gari mati var iekerties instrumenta
kustigajas dalas.

g) Ja elektroinstrumenta konstrukcija lauj
tam pievienot aréjo puteklu uzsiksanas
vai savak$anas/uzkrasanas ierici, seko-
jiet, lai ta batu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsuksanu vai
savak$anu/uzkrasanu, samazinas to kaitiga
ietekme uz stradajosas personas veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektro-
instrumentiem

a) Neparslogojiet elektroinstrumentu. Kat-
ram darbam izvélieties piemérotu elek-
troinstrumentu. Elektroinstruments dar-
bojas labak un drosak pie nominalas slo-
dzes.

b) Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bo-
jats ta ieslédzéjs. Elektroinstruments, ko
nevar ieslégt un izslégt, ir bistams lieto-
Sanai un to nepiecieSams remontét.

—
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c) Pirms elektroinstrumenta apkopes, re-
gulésanas vai darbinstrumenta nomainas
atvienojiet ta kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla vai iznemiet no ta akumula-
toru. Sadi iespéjams novérst elektro-
instrumenta nejausu ieslégsanos.

d) Ja elektroinstruments netiek lietots, uz-
glabajiet to piemérota vieta, kur elek-
troinstruments nav sasniedzams bérniem
un personam, kuras neprot ar to rikoties
vai nav iepazinusas ar Siem noteikumiem.
Ja elektroinstrumentu lieto
nekompetentas personas, tas var apdrau-
dét cilvéku veselibu.

e) Riipigi veiciet elektroinstrumenta apkal-
posanu. Parbaudiet, vai kustigas dalas
darbojas bez traucéjumiem un nav ie-
spiestas, vai kada no dalam nav salauzta
vai bojata, vai katra no tam pareizi funk-
cioné un pilda tai paredzéto uzdevumu.
Nodrosiniet, lai bojatas dalas tiktu sav-
laicigi nomainitas vai remontétas pilnva-
rota remonta darbnica. Daudzi nelaimes
gadijumi notiek tapéc, ka elektroinstru-
ments pirms lietoSanas nav pienacigi
apkalpots.

f

~—

Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos
darbinstrumentus. Rupigi kopti elektro-
instrumenti, kas apgadati ar asiem griezéj-
instrumentiem, lauj stradat daudz razigak
un ir vieglak vadami.

g) Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumen-
tus, papildpiederumus, darbinstrumentus
utt., kas atbilst Seit sniegtajiem
noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipat-
nibas. Elektroinstrumentu lietoSana citiem
mérkiem, neka tiem, kuriem to ir pare-
dzéjusi razotajfirma, ir bistama un var
novest pie neparedzamam sekam.

5) Apkalposana

a) Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta
remontu veiktu kvalificéts personals,
nomainai izmantojot originalas rezerves
dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams
panakt un saglabat vajadzigo darba
drodibas limeni.

Bosch Power Tools

G(%

ﬁ%

1609 929 N91 | (8.4.08)

ﬁ}



g%g OBJ BUCH-453-002.book Page 114 Tuesday, April 8,2008 12:03 PM

114 | LatvieSu

Ipasie darba drosibas
noteikumi

>

Netuviniet rokas zagéjuma trasei. Neturiet
rokas zem zagéjama priekSmeta. Kermena

dalu saskar$anas ar zaga asmeni var bt par
céloni savainojumam.

Kontaktéejiet darbinstrumentu ar apstrada-
jamo priekSmetu tikai péc elektroinstru-
menta ieslégsanas. Tas |aus izvairities no
atsitiena, kas var notikt, darbinstrumentam
iestrégstot apstradajamaja priekSmeta.

Zagésanas laika sekojiet, lai balstplaksne 7
ciesi piegulétu zagéjama priekSmeta virsmai.
Noliecot zaga asmeni sanu virziena, tas var
sallazt, ka ar1 var notikt atsitiens.

Péc zagésanas izslédziet elektroinstrumentu
un tikai tad izvelciet zaga asmeni no zageé-
juma, vispirms nogaidot, lidz asmens pilnigi
apstajas. Tas |aus izvairities no atsitiena, un
elektroinstrumentu bis iespéjams drosi no-
vietot.

Izmantojiet tikai nebojatus, nevainojami
asus zaga asmenus. Deforméts vai neass zaga
asmens var saluzt vai izraisit atsitienu.

Péc instrumenta izslégSanas neméginiet
bremzét zaga asmeni ar sanu spiedienu.
Sadas ricibas dél zaga asmens var tikt bojats
vai saltzt, ka ari var notikt atsitiens.

Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbau-
diet, vai apstrades vietu neskérso sléptas
komunalapgades linijas, vai ari griezieties
péc konsultacijas vietéja komunalas saim-
niecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aiz-
degSanos vai bat par céloni elektriskajam
triecienam. Bojajums gazes parvades linija var
izraisit spradzienu. Darbinstrumentam skarot
Gdensvada cauruli, var tikt bojatas materialas
vertibas, ka ari stradajo$a persona var sanemt
elektrisko triecienu.

—

» Ja darbinstruments var skart sléptu elek-

troparvades liniju vai instrumenta elektro-
kabeli, darba laika turiet elektroinstrumentu
aiz izolétajiem rokturiem, nepieskaroties
metala dalam. Darbinstrumentam skarot
spriegumnesosu elektrotikla vadu, spriegums
nonak ari uz elektroinstrumenta metala dalam
un var bat par céloni elektriskajam triecienam.

Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. le-
stiprinot apstradajamo priekSmetu skrivspi-
lés vai cita stiprinajuma ierice, stradat ir
drosak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.
Uzturiet darba vietu tiru. Ipasi bistams ir
dazadu materialu putek|u sajaukums. Vieglo
metalu putekli ir loti ugunsnedrosi un
spradzienbistami.

Pirms elektroinstrumenta novietosanas no-
gaidiet, lidz tas pilnigi apstajas. Kustiba

esoSs darbinstruments var iestrégt, izsaucot
kontroles zaudésanu par elektroinstrumentu.

Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta
elektrokabelis. Ja elektrokabelis tiek bojats
darba laika, nepieskarieties tam, bet izvel-
ciet kabela kontaktdaksu no elektrotikla
kontaktligzdas. Stradajot ar instrumentu,
kuram ir bojats elektrokabelis, pieaug risks
sanemt elektrisko triecienu.

Funkciju apraksts

Rupigi izlasiet visus drosibas
noteikumus. Seit sniegto droéibas
noteikumu un noradijumu neievéro-
§ana var izraisit aizdegSanos un bat
par céloni elektriskajam triecienam
vai nopietnam savainojumam.

Ladzam atvert atlokamo lappusi ar elektroinstru-
menta attélu un turét to atvértu visu laiku, kameér
tiek lasita lietoSanas pamaciba.
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Pielietojums Informacija par troksni un vibraciju
Instruments ir paredzéts koka, plastmasas, me- Mérijumi ir veikti atbilstosi standartam
tala, keramikas un gumijas plaksnu sazagésanai EN 60745.

un izzagésanai, stingri piespiezot balsta plaksni Instrumenta radita trok&na parametru pac
pie zagejama priekSmeta virsmas. Instruments i ;ysturitknes A izsvertas tipiskas vértibas ir

lietojams taisniem un liektiem zagéjumiem, ka ari $adas: trokéna spiediena limenis 83 dB(A);
slipajiem zagéjumiem ar zagésanas lenki lidz 45°. trok$na jaudas limenis 94 dB(A). Mérijumu iz-
Instrumenta iestiprinami tikai tadi zaga asmeni, inedé K=3 dB.

ko §im nolGkam ieteikusi razotajfirma. Nésajiet ausu aizsargus!

T, - Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba (vektoru
Attélotas saStana!as summa trijos virzienos) tiek noteikta atbilstosi
Attéloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem standartam EN 60745.
elektroinstrumenta attéla, kas sniegts Koka zagésana: vibracijas paatrinajuma vértiba
ilustrativaja lappusé. a,=5,5 m/s?, izkliede K=1,5 m/s?,

Metala skarda zagéesana: vibracijas paatrinajuma
o vértiba a,=5,8 m/s?, izkliede K=1,5 m/s2.
2 Darba gajienu biezuma regulators P . o L
(GST 85 PE) Saja pamaciba sniegtais vibracijas limenis ir iz-
meérits atbilstosi standarta EN 60745 noteiktajai

1 Pagriezams rokturis ar pogu

3 Sesstura stienatsléga proceddrai un var tikt lietots instrumentu sali-
4 lesledzéjs dzinadanai. To var izmantot ari vibracijas raditas
5 Asmens apputes ieslédzéjs papildu slodzes iepriekséjai novértésanai.
6 Svira svarsta iedarbes regulésanai Seit sniegtais vibracijas limenis ir attiecinams uz
7 Balstplaksne elektroinstrumenta galvenajiem pielietojuma vei-
. diem. Ja elektroinstruments tiek lietots
8 Vadotnes rullitis L L. N L
netipiskiem mérkiem, kopa ar netipiskiem darb-
9 Zaga asmens* instrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkal-
10 Kontaktaizsargs pots, ta vibracijas limenis var at3kirties no Seit
11 Asmens piedzinas stienis sniegtas vértibas. Tas var ievérojami palielinat

vibracijas radito papildu slodzi zinamam darba
laika posmam.
Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu

12 Pretplaisasanas aizsargs*
13 Zagésanas lenka skala

14 Skrave slodzi zinamam darba laika posmam, janem véra
15 Lenkmérs** ari laiks, kad elektroinstruments ir izslégts vai ari
16 Vitnurbums darbojas, tacu reali netiek izmantots paredzéta

darba veik$anai. Tas var ievérojami samazinat vib-

17 Pozicionéjosais izcilnis/Markéjums - > . ol :
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika

18 Paralélas vadotnes turétajs

posmam.
19 Skrive paralélas vadotnes stiprinasanai* Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stra-
20 Paraléla vadotne ar aprikojumu zagésanai pa dajoso personu no vibracijas kaitigas iedarbibas,
apli* pieméram, savlaicigi veiciet elektroinstrumenta
21 Paralélas vadotnes centréjo$a smaile* un darbinstrumentu apkalpo$anu, novérsiet roku

o o L atdziSanu un pareizi planojiet darbu.
*Attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst

standarta piegades komplekta.
**var iegadaties tirdzniecibas vietas (neietilpst
piegades komplekta)
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Tehniskie parametri

Figlirzagis
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GST85P
Professional

GST 85 PE
Professional

Izstradajuma numurs 0601584 1.. 0601 584 6..
Darba gajienu biezuma regulé$ana - )
Nominala patéréjama jauda w 580 580
Mehaniska jauda w 350 350
Darba gajienu biezums brivgaita n, min.? 3100 500-3100
Asmens darba gajienu garums mm 26 26
Maks. zagésanas dzilums

- koka mm 85 85
- aluminija mm 20 20
- térauda (nelegeta) mm 10 10
Maks. zagésanas lenkis (pa labi/pa kreisi) ° 45 45
Svars atbilsto$i EPTA-Procedure 01/2003 kg 2,4 2,4
Elektroaizsardzibas klase O]/ 11 EIPAL

Sadi parametri tiek nodro$inati pie nominala elektrobarosanas sprieguma [U] 230/240 V. Instrumentiem, kas paredzéti
zemakam spriegumam vai ir modificéti atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskirties.

Ladzam vadities péc elektroinstrumenta izstradajuma numura. Atseviskiem izstradajumiem tirdzniecibas apziméjumi

var mainities.

Atbilstibas deklaracija C€

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala
»,Tehniskie parametri“ aprakstitais izstradajums
atbilst $adiem standartiem vai normativajiem
dokumentiem: EN 60745, ka ari direktivam
2004/108/ES, 98/37/ES (lidz 28.12.2009) un
2006/42/ES (no 29.12.2009).

Tehniskais pamatojums no:
Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

?/’/‘-/W iV /fw%m

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Saliksana

Zaga asmens iestiprinasana vai nomaina

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

> lestiprinot zaga asmenus, uzvelciet aizsarg-
cimdus. Kermena dalu saskar$anas ar zaga
asmeni var but par céloni savainojumam.

Zaga asmens izvéle

Parskatu par izmantosanai ieteicamajiem zaga
asmeniem var atrast Sis pamacibas beigas. lestip-
riniet instrumenta tikai zaga asmenus ar katu, kas
apgadats ar fikséjosajiem izcilniem (T veida
katu). Zaga asmenim nav jabat garakam, neka
nepiecie$ams attieciga zagéjuma veidosanai.
Liektu zagéjumu veidosanai ar nelielu liekuma
radiusu izvélieties Saurakus zaga asmenus.
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Zaga asmens iestiprinagana (skatit attélu A)

Pirms zaga asmens 9 iestiprinasanas parvietojiet
svarsta iedarbes regulé$anas sviru 6 stavokli, kas
atbilst pakapei Ill.

— Nospiediet oranzas krasas pogu uz roktura 1,
Iidz ta fikséjas apakséja stavokli.

— Pagrieziet rokturi 1 aptuveni tris apgriezienus
bultas virziena.

— Pagrieziet zaga asmeni 9 perpendikulari
zagésanas virzienam un ievietojiet to
pacéléjstieni 11.

— Pagrieziet zaga asmeni 9 t3, lai asmens zobi
batu versti zagesanas virziena. Nedaudz
pavelciet zaga asmeni 9 lejup, lidz tas iekeras
stiprinajuma.

— Grieziet rokturi 1 bultas virziena, lidz k|ust
sadzirdams klikskis.

— Vélreiz nospiediet oranzas krasas pogu uz
roktura 1, lidz ta parvietojas augsup, sakuma
stavokli.

» Parbaudiet, vai zaga asmens ir stingri iestip-
rinats. Slikti iestiprinats zaga asmens var
izkrist no stiprinajuma un savainot stradajoso
personu.

Pretplaisasanas aizsargs
(skatit attelu B)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Pretplaisasanas aizsargs 12 (papildpiederums)
novérs zagéjuma malu plaisasanu un atlisanu,
zageéjot koka priek§metus. Pretplaisasanas aiz-
sargs ir izmantojams tikai kopa ar noteikta tipa
zaga asmeniem un pie zagésanas lenka 0°. Iz-
mantojot pretplaisasanas aizsargu, balstplaksni 7
nedrikst parvietot virziena uz instrumenta aiz-
muguri, kas nepiecieSams, veicot zagésanu tuvu
priekSmeta malam.

Lai iestiprinatu pretplaisasanas aizsargu 12, no
apaks$as iespiediet to balstplaksnes 7 izgriezuma.

—
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Puteklu un skaidu uzsiuksana

» Dazu materialu, pieméram, svinu saturosu
krasu, dazu koksnes $kirnu, mineralu un me-
talu putekli var bat kaitigi veselibai. Pieskar-
Sanas Sadiem putekliem vai to ieelposana var
izraisit alergiskas reakcijas vai elposanas celu
saslims$anu elektroinstrumenta lietotajam vai
darba vietai tuvuma esos$ajam personam.
Atsevisku materialu putekl|i, pieméram, pu-
tekli, kas rodas, zagéjot ozola vai dizskabarza
koksni, var izraisit vézi, ipasi tad, ja koksne
ieprieks ir tikusi kimiski apstradata (ar hro-
matu vai koksnes aizsardzibas lidzekliem).
Azbestu saturo$us materialus drikst apstradat
vienigi personas ar ipasam profesionalam
iemanam.

— Darba vietai jabat labi ventiléjamai.

- Darba laika ieteicams izmantot masku
elpoSanas celu aizsardzibai ar filtréSanas
klasi P2.

levérojiet jasu valsti spéka eso$os prieksraks-
tus, kas attiecas uz apstradajamo materialu.

Lietosana

Darba rezimi

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Svarsta iedarbes regulésana

Cetras pakapés reguléjama svarsta iedarbe lauj
optimali izvéléties zagésanas atrumu, zageésanas
jaudu un zagéjuma virsmas tiribu atbilstosi
zagéjama materiala ipasibam.

Lietojot reguléjoSo sviru 6, svarsta iedarbi var
izmainit ari elektroinstrumenta darbibas laika.

Pakape O svarsta iedarbes nav

Pakape | neliela svarsta iedarbe
Pakape Il vidéja svarsta iedarbe
Pakape Il stipra svarsta iedarbe
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Optimalo svarsta iedarbes pakapi katram elektro-
instrumenta pielietojuma veidam ieteicams
izvéléties praktisku méginajumu cela. Tomér $o
izvéli var atvieglot sadi ieteikumi.

— LaiiegQtu lidzenu un tiru zagéjumu, izvélieties
minimalo svarsta iedarbi vai ari pilnigi
izslédziet svarsta mehanismu.

- Zagéjot planus materialus (pieméram,
skardu), izslédziet svarsta mehanismu.

- Zagéjot cietus materialus (pieméram, térau-
du), izvélieties nelielu svarsta iedarbi.

- Zagéjot mikstus materialus un veicot zage-
Sanu koka Skiedrojuma virziena, var stradat ar
maksimalo svarsta iedarbi.

Zagésanas lenka iestadisana (skatit attélu C)

Lai veidotu slipos zagejumus, balstplaksni 7 var
noliekt sanu virziena lidz 45° lenkim pa labi vai pa
kreisi.

— Atskravéjiet skrivi 14 un nedaudz pabidiet
balstplaksni 7 zaga asmens 9 virziena.

- Lai atvieglotu zagésanas lenka precizu iestadi-
$anu, balstplaksnes kreisaja un labaja puseé ir
izveidotas rastréjosas ierobes, kas atbilst
zagesanas lenka vértibam 0° un 45°. Lai
iestaditu vajadzigo zagésanas lenki, nolieciet
balstplaksni 7 sanu virziena atbilstosi nolasiju-
miem uz skalas 13, lidz balstplaksne ienem
vélamo stavokli. Citas zageésanas lenka
vertibas var iestadit ar lenkméra palidzibu.

— Lidz galam parvietojiet balstplaksni 7 elektro-
kabela virziena.

- No jauna stingri pievelciet skravi 14.

Veidojot slipos zagéjumus, pretplaisasanas
aizsargu 12 nevar iestiprinat.

Balstplaksnes parvietosana (skatit attélu D)

Veicot zagésanu tuvu priekSmeta malam, balst-
plaksni 7 var parvietot virziena uz instrumenta
aizmuguri.

— PlInigi izskravéjiet skravi 14 ar seSstira
stienatslegas 3 palidzibu.

— Paceliet balstplaksni 7 un parvietojiet to ta, lai
skravi 14 varétu ieskrivét aizmuguréja
vitnurbuma 16.

— Paspiediet balstplaksni 7 pozicionéjosa
izcilna 17 virziena, lidz ta fikséjas. Tad stingri
pieskraveéjiet skravi 14.

Ja balstplaksne 7 ir parvietota, zagésana ir
iespéjama tikai 0° lenki. Sada gadijuma darbam
nav izmantojama ari paraléla vadotne ar apriko-
jumu zagésanai pa apli 20 (papildpiederums) un
pretplaisasanas aizsargs 12.

Asmens appute

leslédzéjs 5 |auj ieslegt asmens appltes ierici,
kas paredzéta, lai ar gaisa struklu atbrivotu

zagéjuma trasi no skaidam.
jot metalu un lietojot ipasus $kidrumus

asmens dzeséSanai un elloSanai.

& Asmens apputes pakape llI:
V mérena gaisa plisma, kas ieteicama,
zagéjot materialus, kuru apstrades gaita

izdalas nedaudz skaidu, pieméram,
zageéjot cietu koku.

( Asmens apputes pakape lll:
stipra gaisa plisma, kas ieteicama, zagéjot

materialus, kuru apstrades gaita izdalas
daudz skaidu, pieméram, zagéjot mikstu
koku, plastmasu utt.

Asmens apputes pakape I:
neliela gaisa plisma, kas ieteicama, zage-

Kontaktaizsargs

Uz instrumenta korpusa nostiprinatais kontakt-
aizsargs 10 darba laika lauj novérst nejausu
pieskar$anos zaga asmenim, tapéc to nedrikst
nonemt no instrumenta.

Uzsakot lietosanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu!
Spriegumam elektrotikla jaatbilst vértibai,
kas noradita instrumenta markéjuma plaks-
nite. Elektroinstrumenti, kas paredzéti 230 V
spriegumam, var darboties ari no 220 V
elektrotikla.

leslégsana un izslégsana

Lai ieslégtu elektroinstrumentu, pabidiet ieslé-
dzéju 4 uz prieksu.

Lai izslégtu elektroinstrumentu, pabidiet
ieslédzéju 4 uz elektroinstrumenta aizmuguri.
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Darba gajienu biezuma prieksiestadiSana
(GST 85 PE)

Ar darba gajienu biezuma regulatoru 2 var iesta-
dit vélamo darba gajienu biezumu, ko iespéjams
mainit ari elektroinstrumenta darbibas laika.

1-2: neliels darba gajienu biezums

3-4: vidéjs darba gajienu biezums

5-6: liels darba gajienu biezums

Optimalais darba gajienu biezums ir atkarigs no
zagéjama materiala ipasibam un darba
apstakliem, un to var noteikt praktisku
meginajumu cela.

Darba gajienu biezumu ieteicams samazinat, kon-
taktéjot zaga asmeni ar zagéjamo priekSmetu, ka
ari, zagéjot plastmasu vai aluminiju.

llgstosi stradajot ar nelielu darba gajienu
biezumu, elektroinstruments var stipri sakarst.
$ada gadijuma iznemiet zaga asmeni un atdze-
séjiet elektroinstrumentu, aptuveni 3 minites
darbinot to ar maksimalo darba gajienu biezumu.

Noradijumi darbam

» Zagéjot nelielus vai planus priek$metus,
vienmeér novietojiet tos uz stabila paliktna
vai uz zagésanas galda (papildpiederums).

Pirms koka, skaidu plak$nu, bavmaterialu u. c.

materialu zagéSanas parbaudiet, vai zagéjamais

materials nesatur metala priekSmetus (naglas,
skriives u. c.), un vajadzibas gadijuma atbrivojiet
materialu no tiem.

Zagésana ar asmens iegremdésanu
(skatit attélu E)

» Zagésanu ar iegremdésanu var pielietot tikai
mikstu materialu, pieméram, koka, sausa
apmetuma u. c. lidzigu materialu zagésanai!
Sadu panémienu nedrikst pielietot metala
priek$metu apstradei!

Veicot zagésanu ar asmens iegremdésanu, lieto-
jiet tikai 1sus zaga asmenus. Zagésanas pa-
némienu ar asmens iegremdésanu ir iepéjams
pielietot tikai pie zagésanas lenka 0°.
Piespiediet elektroinstrumenta balstplaksnes 7
priek$éjo malu pie zagéjama priekSmeta ta, lai
zaga asmens 9 nepieskartos ta virsmai, un ieslé-
dziet elektroinstrumentu. Pagrieziet darba
gajienu biezuma regulatoru stavokli, kas atbilst

12:03 PM
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maksimalajam zagésanas atrumam. Stingri spie-
zot elektroinstrumentu pie zagéjama priekSmeta,
pakapeniski iegremdéjiet zaga asmeni materiala.

Kad balstplaksne 7 pilnigi saskaras ar zagéjama
priek§meta virsmu, turpiniet zagésanu pa vélamo
zagéjuma trasi.

Paraléla vadotne ar aprikojumu zagésanai pa
apli (papildpiederums)

Izmantojot darbam paralélo vadotni ar apriko-
jumu zagésanai pa apli 20 (papildpiederums),
zagejama priekSmeta biezums nedrikst parsniegt
30 mm.

Paralélo zagéjumu veidoSana (skatit attélu F): at-
skravéjiet stiprino$o skravi 19 un caur turétaju 18
iebidiet balstplaksné paralélas vadotnes skalu.
lestadiet vélamo zagéjuma attalumu no zagéjama
priekSmeta malas atbilstosi skalas nolasijuma
vértibai pret balstplaksnes iek$éjo malu. Stingri
pieskrivéjiet stiprino$o skravi 19.

Zagesana pa apli (skatit attélu G): ieskravéjiet
stiprinoSo skravi 19 paralélas vadotnes otra
pusé. Caur turétaju 18 iebidiet balstplaksné
paralélas vadotnes skalu. leurbiet zagéjamaja
priek8meta nelielu atvérumu ta, lai tas atrastos
izzagéjama apla centra. Caur paralélas vadotnes
iek$éjo atvérumu ievietojiet izurbtaja atvéruma
centréjoso smaili 21. lestadiet vélamo zagéjuma
radiusu atbilstosi skalas nolasijuma vértibai pret
balstplaksnes iek§éjo malu. Stingri pieskravéjiet
stiprino$o skravi 19.

Pagriezama roktura monemsana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

Lai atvieglotu zagésanu Tpasi Sauras vietas,

pagriezamo rokturi 1 var nonemt. Sim nolukam

nospiediet oranzas krasas pogu zemak par
fikséSanas punktu un vienlaicigi izvelciet rokturi,
parvietojot to augsup.

Pirms pagriezama roktura 1 iestiprinasanas

nospiediet oranzas krasas pogu, lidz ta

parvietojas augSup, sakuma stavokli. Tad
ievietojiet pagriezamo rokturi 1 tam paredzétaja
vieta un piespiediet, lidz rokturis fikséjas ar
skaidri sadzirdamu klik3ki.
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Dzeséjosie un ellojosie lidzekli

Zagéjot metalu, parklajiet zagéjuma trasi ar nelielu
daudzumu dzeséjosa vai ellojosa lidzekla, $adi no-
vérsot zagejama materiala parmérigu sakarsanu.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai
apkalposanas izvelciet ta elektrokabela
kontaktdaksu no barojosa elektrotikla
kontaktligzdas.

» Lai nodrosinatu elektroinstrumenta ilgstosu
un nevainojamu darbibu, uzturiet tiru ta
korpusu un ventilacijas atveres.

Regulari tiriet zaga asmens stiprinajumu. Sim
nolikam iznemiet zaga asmeni un viegli uzsitiet
ar elektroinstrumentu pa cietu, lidzenu virsmu.

Ja elektroinstrumenta ieklust liels daudzums ne-
tirumu, var tikt traucéta ta normala funkcio-
nésana. Tapéc, ja zagéjami materiali, kuru
apstrades gaita izdalas liels puteklu daudzums,
neizvélieties zagésanas virzienu no lejas augsup
un nestradajiet, pacelot instrumentu virs galvas.
» Smagos darba apstaklos, pieméram,
apstradajot metalu, instrumenta iekSpusé
var uzkraties stravu vadosi putekli. Tie
nereti izsauc aizsargizolacijas sistémas
degradaciju. Sados gadijumos ieteicams
pielietot stacionaru puteklu uzsuksanu,
periodiski izpist ventilacijas atveres ar
saspiesta gaisa striiklu, ka ari pievienot
instrumentu pie barojosa elektrotikla caur
noplides stravas aizsargreleju (Fl).

Laiku pa laikam ieellojiet vadotnes rulliti 8 ar pi-
lienu ellas.

Regulari kontroléjiet vadotnes rullisa 8 stavokli.
Ja rullitis ir nolietojies, tas janomaina firmas
Bosch pilnvarota elektroinstrumentu remonta
darbnica.

Ja, neraugoties uz augsto izgatavo$anas kvalitati
un rapigo pécrazosanas parbaudi, elektroinstru-
ments tomér sabojajas, tas nogadajams remon-
tam firmas Bosch pilnvarota elektroinstrumentu
remonta darbnica.

Pieprasot konsultacijas un pasutot rezerves
dalas, noteikti pazinojiet 10 zimju izstradajuma
numuru, kas atrodams uz elektroinstrumenta
markéjuma plaksnites.

Tehniska apkalposana un konsultacijas
klientiem

Klientu apkalpo$anas dienests atbildés uz Jusu
jautajumiem par izstradajumu remontu un apkal-
posanu, ka ari par to rezerves dalam. Kopsaliku-
ma attélus un informaciju par rezerves dalam var
atrast ari interneta vietné:

www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums
palidzét vislabakaja veida, atbildot uz jautaju-
miem par izstradajumu un to piederumu iegadi,
lietoSanu un regulésanu.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavas iela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: + 371 67 14 62 62

Telefakss: + 371 67 14 62 63

E-pasts: service-pt@Iv.bosch.com

Atbrivosanas no nolietotajiem
izstradajumiem
Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un
iesainojuma materiali janodod otrreizéjai
parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.
Tikai ES valstim

Neizmetiet nolietotos elektro-

instrumentus sadzives atkritumu

tvertne!

Saskana ar Eiropas Savienibas

direktivu 2002/96/ES par nolieto-

tajam elektriskajam un elektronis-
kajam iericém un $is direktivas atspogulojumiem
nacionalaja likumdosana, lietosanai nederigie
elektroinstrumenti jasavac, jaizjauc un janodod
otrreizéjai parstradei apkartéjai videi nekaitiga
veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.
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Bendrosios darbo su elektri-
niais jrankiais saugos nuorodos

4 |SPEJIMAS Perskaitykite visas Sias saugos

nuorodas ir reikalavimus. Jei
nepaisysite Zzemiau pateikty saugos nuorody ir
reikalavimy, gali trenkti elektros smugis, kilti
gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suzaloti
kitus asmenis.

ISsaugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavi-
mus, kad ir ateityje galétuméte jais pasinaudoti.
Toliau pateiktame tekste vartojama savoka
sElektrinis jrankis“ apibudina jrankius, maitina-
mus i$ elektros tinklo (su maitinimo laidu), ir
akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

1) Darbo vietos saugumas

a) Darbo vieta turi bati Svari ir gerai
apsviesta. Netvarkinga arba blogai
aps$viesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy priezastimi.

b) Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje,
kurioje yra degiy skysciu, dujy ar dulkiy.
Elektriniai jrankiai gali kibirk§¢iuoti, o nuo
kibirksciy dulkés arba susikaupe garai gali
uzsidegti.

c) Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite
Salia biti Zilirovams, vaikams ir lankyto-
jams. Nukreipe démes;j j kitus asmenis
galite nebesuvaldyti prietaiso.

2) Elektrosauga

a) Elektrinio jrankio maitinimo laido kistu-
kas turi atitikti tinklo kistukinio lizdo tipa.
Kistuko jokiu bidu negalima modifikuoti.
Nenaudokite kiStuko adapteriy su
iZemintais elektriniais jrankiais. Origina-
|Us kistukai, tiksliai tinkantys elektros
tinklo kistukiniam lizdui, sumazina elektros
smugio pavojy.

b) Saugokités, kad neprisiliestuméte prie
iZeminty pavirsiy, pvz., vamzdziy, Sildy-
tuvy, virykliy ar saldytuvy. Kai jusy kinas
yra jzemintas, padidéja elektros smugio ri-
zika.

c) Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir

drégmés. Jei j elektrinj jrankj patenka van-
dens, padidéja elektros smugio rizika.
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d) Nenaudokite maitinimo laido ne pagal
paskirtj, t.y. neneskite elektrinio jrankio
paéme uz laido, nekabinkite ant laido,
netraukite uz jo, jei norite is kistukinio
lizdo iStraukti kiStuka. Laida patieskite
taip, kad jo neveikty karstis, jis neissi-
tepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti
arba susipyne laidai gali tapti elektros
smdagio priezastimi.

e) Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke,
naudokite tik tokius ilginamuosius laidus,
kurie tinka ir lauko darbams. Naudojant
lauko darbams pritaikytus ilginamuosius
laidus, sumazéja elektros smigio pavojus.

f

~

Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai
reikia dirbti drégnoje aplinkoje, naudo-
kite nuotékio srovés saugiklj. Dirbant su
nuotékio srovés saugikliu sumazéja elek-
tros smugio pavojus.

Zmoniy sauga

a) Bukite atidis, sutelkite démesj j tai,
ka jus darote ir, dirbdami su elektriniu
jrankiu, vadovaukités sveiku protu. Ne-
dirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate
pavarge arba vartojote narkotiky, alko-
holio ar medikamenty. Akimirksnio
neatidumas dirbant su elektriniu jrankiu
gali tapti sunkiy suzalojimy priezastimi.

b) Visada dirbkite su asmens apsaugos
priemonémis ir apsauginiais akiniais.
Naudojant asmens apsaugos priemones,
pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, ne-
slystancius batus, apsauginj Salma, klausos
apsaugos priemones ir kt., rekomenduo-
jamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

c) Saugokités, kad elektrinio jrankio
nejjungtumeéte atsitiktinai. Pries
prijungdami elektrinj jrankj prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries
pakeldami ar neSdami jsitikinkite, kad jis
yra iSjungtas. Jeigu neSdami elektrinj
irankj pirsta laikysite ant jungiklio arba
prietaisa jjungsite j elektros tinkla, kai
jungiklis yra jjungtas, gali jvykti
nelaimingas atsitikimas.
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d) Pries jjungdami elektrinj jrankj pasalin-
kite reguliavimo jrankius arba verzlinius
raktus. Prietaiso besisukancioje dalyje
esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

e) Stenkités, kad kiinas visada biity norma-
lioje padétyje. Dirbdami stovékite saugiai
ir visada islaikykite pusiausvyra. Tvirtai
stovédami ir gerai iSlaikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj
netikétose situacijose.

f) Dévékite tinkama apranga. Nedévékite
placiy drabuziy ir papuosaly. Saugokite
plaukus, drabuzius ir pirstines nuo
besisukanéiy elektrinio jrankio daliy.
Laisvus drabuzius, papuosalus bei ilgus
plaukus gali jtraukti besisukancios dalys.

g) Jei yra numatyta galimybé prijungti
dulkiy nusiurbimo ar surinkimo jrengi-
nius, visada jsitikinkite, ar jie yra prijungti
ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy
nusiurbimo jrenginius sumazéja kenks-
mingas dulkiy poveikis.

Riupestinga elektriniy jrankiy prieziara ir
naudojimas

a) Neperkraukite prietaiso. Naudokite Jasy
darbui tinkama elektrinj jrankj. Su
tinkamu elektriniu jrankiu Jus dirbsite
geriau ir saugiau, jei nevirsysite nurodyto
galingumo.

b) Nenaudokite elektrinio jrankio su
sugedusiu jungikliu. Elektrinis jrankis,
kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

c) Pries reguliuodami prietaisa, keisdami
darbo jrankius ar pries valydami prietai-
sa, i$ elektros tinklo lizdo istraukite
kistuka ir/arba iS$imkite akumuliatoriy. Si
atsargumo priemoné apsaugos jus nuo
netikéto elektrinio jrankio jsijungimo.

d) Nenaudojamga prietaisa sandéliuokite
vaikams ir nemokantiems juo naudotis
asmenims neprieinamoje vietoje.
Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos
naudoja nepatyre asmenys.

e) Riipestingai priziarékite elektrinj jrankj.
Patikrinkite, ar besisukancios prietaiso
dalys tinkamai veikia ir niekur nestringa,

—

ar néra suluzusiy ar pazeisty daliy, kurios
trikdyty elektrinio jrankio veikima. Prie$
vél naudojant prietaisa, pazeistos prietai-
so dalys turi bati sutaisytos. Daugelio
nelaimingy atsitikimy priezastis yra blogai
priziGrimi elektriniai jrankiai.

f

~

Pjovimo jrankiai turi bati astris ir Svaris.
Ripestingai priziGréti pjovimo jrankiai su
astriomis pjaunamosiomis briaunomis
maziau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

g) Elektrinj jrankj, papildoma jranga, darbo
jrankius ir t.t. naudokite taip, kaip
nurodyta Sioje instrukcijoje, ir atsizvel-
kite j darbo salygas ir atliekama darba.
Naudojant elektrinius jrankius ne pagal
paskirtj, gali susidaryti pavojingos
situacijos.

5) Aptarnavimas

a) Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifi-
kuoti specialistai ir naudoti tik originalias
atsargines dalis. Taip galima garantuoti,
jog prietaisas isliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems
su Siuo prietaisu

»

Nelaikykite ranky arti pjovimo zonos.
Nekiskite ranky po ruosiniu. Dél kontakto su
pjlkleliu kyla pavojus susizeisti.

Elektrinj prietaisg visuomet pirmiausia
jjunkite ir tik po to priglauskite prie
apdorojamo ruosinio. Jei jrankis jstringa
ruosSinyje, atsiranda atatrankos pavojus.
Stebékite, kad pjovimo metu atraminé
ploksté 7 priglusty prie ruosinio visu
pavirSiumi. Pakreipus pjiklelj, jis gali nulazti
arba sukelti atatranka.

Baige darbg prietaisa iSjunkite ir pjuklelj
iStraukite i$ ruosinio tik tuomet, kai jis
visiskai sustos. Taip iSvengsite atatrankos
pavojaus ir galésite saugiai padéti prietaisa.
Naudokite tik astrius, nepriekaistingos
kokybés pjiklelius. Sulenkti ar atSipe
pjlkleliai gali sulGzti arba sukelti atatranka.
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» ISjungus prietaisa, pjiiklelio negalima Atverskite lapg su elektrinio jrankio schema ir,
stabdyti jj Sonu spaudziant prie ruosinio. skaitydami instrukcija, palikite §j lapa atversta.
Taip galite sugadinti arba sulauzyti pjaklelj

arba sukelti atatranka. Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas skirtas stabiliai jtvirtintoms medinémes,
plastikinéms, metalinéms, keraminéms ir
guminéms detaléms pjauti. Prietaisas tinka
tiesiems ir figlriniams pjaviams iki 45° kampu.
Batina naudoti rekomenduojamus pjuklelius.

> Pries pradédami darba, tinkamais ieskikliais
patikrinkite, ar po norimais apdirbti
pavirsiais néra pravesty elektros laidy, dujy
ar vandentiekio vamzdziy. Jei abejojate,
galite pasikviesti | pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su
elektros laidais gali sukelti gaisro bei elektros

smuagio pavojy. PaZzeidus dujotiekio vamzdj, Pavaizduoti prietaiso elementai

gali jvykti sprogimas. Pazeidus vandentiekio Numeriais pazymétus elektrinio jrankio
vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy. elementus rasite Sios instrukcijos puslapiuose
» Jei yra tikimybeé, jog dirbant darbo jrankis pateiktuose paveiksléliuose.
gali kliudyti paslépta laida, elektrinj jrankj 1 Sukamoji rankenélé su mygtuku
laikykite tik uz izoliuoty rankeny. Dél 2 I8ankstinio judesiy skaigiaus nustatymo
kontakto su laidininku, kuriuo teka el. srove, ratukas (GST 85 PE)
elektrm.lc? 1rank|9 metallr?ese dalyse g?ll. 3 Sekiabriaunis raktas
atsirasti jtampa ir sukelti elektros smag;. T
o e .. . 4 |jungimo-isjungimo jungiklis
» |tvirtinkite ruosinj. Verzimo jranga arba 5 Drojli .. e . irtele
spaustuvais jtvirtintas ruosinys yra uzfiksuo- N roz 'L% nuputlm.o Jtélso ljungimo sw.rtc? €
jamas Zymiai patikimiau nei laikant ruosinj 6 Svytavimo amplitudés nustatymo svirtis
ranka. 7 Atraminé ploksté
> Visuomet valykite darbo vieta. Medziagy 8 Kreipiamasis ritinélis
misiniai yra ypac pavojingi. Spalvotyjy metaly 9 Pjuklelis*
dulkés gali uzsidegti arba sprogti. 10 Apsauga nuo prisilietimo
> Pries padédami elektrinj jrankj batinai jj 11 Stamiklis
iSjunkite ir palaukite, kol jo besisukancios 12 Apsauga nuo pavirsiaus isdraskymo*

dalys visiskai sustos. Darbo jrankis gali

uzstrigti, tuomet kyla pavojus nesuvaldyti 3
prietaiso. 14 Varztas

15 Pagalbinis matlankis**

13 Pjovimo kampo nustatymo skalé

» Niekuomet nedirbkite su elektriniu jrankiu,

jeigu maitinimo laidas yra pazeistas. Jeigu 16 Kiaurymé su sriegiu
darbo metu bus pazZeistas ar nutriks mai- 17 Padéties nustatymo kumsteliai/zymé
tinimo laidas, jo nelieskite, bet tuojau pat 18 Kreipiamosios lygiagre&iajai atramai

iStraukite kistuka i$ elektros tinklo lizdo.

19 Lygiagreciosi fiksavi Ztas*
Pazeisti laidai padidina elektros smugio rizika. 9 Lygiagreciosios atramos fiksavimo varztas

20 Lygiagrecioji atrama su apskritimo pjovimo

jtaisu*
.o v 21 Lygiagreciosios atramos centravimo
FunkCIjq aprasymas smaigalys*
Perskaitykite visas Sias saugos *Pavaizduota ar aprasyta papildoma jranga j
nuorodas ir reikalavimus. Jei nepai- standartinj komplekta nejeina.
sysite Zemiau pateikty saugos nuo- **|sigyjamas atskirai (netiekiamas kartu su prietaisu)

rody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smagis, kilti gaisras ir galite
sunkiai susizaloti arba suzaloti kitus asmenis.
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Informacija apie triuk§mg ir vibracija
Matavimy duomenys gauti pagal EN 60745.

Pagal A skale iSmatuotas prietaiso triukSmo lygis
tipiniu atveju siekia: garso slégio lygis 83 dB(A);
garso galios lygis 94 dB(A). Paklaida K=3 dB.
Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!
Vibracijos bendroji verté (trijy krypciy atstojama-
sis vektorius) nustatyta pagal EN 60745:
Medienos pjovimas: vibracijos emisijos verté
a,=5,5 m/s?, paklaida K=1,5 m/s?,

Metalinés skardos pjovimas: vibracijos emisijos
verté a,=5,8 m/s?, paklaida K=1,5 m/s2.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo
iSmatuotas pagal EN 60745 normoje standar-
tizuota matavimo metoda, ir lyginant elektrinius
jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibracijos
poveikiui laikinai jvertinti.

Techniniai duomenys

—

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius
elektrinio jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu
elektrinis jrankis naudojamas kitokiai paskirciai,
su kitokiais darbo jrankiais arba jeigu jis
nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos
lygis gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per
visg darbo laikotarpj gali Zymiai padidéti.

Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj, reikia
atsizvelgti ir j laika, per kurj prietaisas buvo
iSjungtas arba, nors ir veike, bet nebuvo naudo-
jamas. Tai jvertinus, vibracijos poveikis per visg
darbo laikg zymiai sumazés.

Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti
paskirkite papildomas apsaugos priemones, pvz.:
elektriniy ir darbo jrankiy technine prieziira,
ranky Sildyma, darbo eigos organizavima.

Siaurapjuklis GST 85 P GST 85 PE
Professional Professional
Gaminio numeris 06015841.. 0601 584 6..
Judesiy skaiciaus reguliavimas - °
Nominali naudojamoji galia w 580 580
Atiduodamoji galia W 350 350
Tusciosios eigos judesiy skai€ius ng min?t 3100 500-3100
Pjaklelio eigos ilgis mm 26 26
Maks. pjovimo gylis
— medienoje mm 85 85
- aliuminyje mm 20 20
- pliene (nelegiruotame) mm 10 10
Maks. pjavio kampas (kairén/desinén) ° 45 45
Svoris pagal ,,EPTA-Procedure 01/2003“ kg 2,4 2,4
Apsaugos klasé [o] /11 [o] /11

Pateikti duomenys galioja tuo atveju, kai nominali jtampa [U] yra lygi 230/240 V. Esant mazZesnei jtampai, o taip pat
priklausomai nuo elektrinio jrankio modifikacijos $ie duomenys gali skirtis nuo auks$ciau pateiktyjy.

Atkreipkite démes;j j jasy elektrinio jrankio gaminio numerj, nes kai kuriy elektriniy jrankiy modeliy pavadinimai gali

skirtis.
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Atitikties deklaracija (€

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,,Techniniai
duomenys” aprasytas gaminys atitinka Zemiau
pateiktas normas arba norminius dokumentus:
EN 60745 pagal direktyvy 2004/108/EB,
98/37/EB (iki 2009-12-28), 2006/42/EB (nuo
2009-12-29) reikalavimus.

Techniné byla laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ESC,
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

. ot 1V /zg@,{_ﬁ

02.04.2008, Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Eckerhard Strétgen
Head of Product
Certification

Montavimas

Pjuklelio jdéjimas ir keitimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar prieziiros darbus reikia
iStraukti kiStuka iS elektros tinklo lizdo.

» |dedant ir kei¢iant pjuklelj rekomenduojama
maveéti apsaugines pirstines. LiecCiant pjuklel;
kyla pavojus susizeisti.

Pjuklelio pasirinkimas

Rekomenduojamy pjukleliy apzvalga rasite Sios

instrukcijos gale. Naudokite tik pjuklelius su

vienu kumsteliu (T koteliu). Pjuklelis neturi bati

ilgesnis nei reikia numatytam pjaviui atlikti.

Pjaudami mazo spindulio kreives naudokite

siaura pjuklelj.

Pjuklelio jdéjimas (ziar. pav. A)

Pries jstatydami pjaklelj 9, Svytavimo amplitudés

nustatymo svirtj 6 nustatykite j padétj Ill.

— Spauskite ant sukamosios rankenélés 1 esant;j
oranzines spalvos mygtuka zemyn, kol
pajusite, kad uzsifiksavo.

— Pasukite sukamaja rankenéle 1 apie tris sukius
rodyklés kryptimi.

—
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— statykite pjaklelj 9 j stimiklj 11 skersai
pjovimo krypciai.

- Pasukite pjuklelj 9, kad jo dantukai buty nu-
kreipti pjovimo kryptimi. Patraukite pjaklelj 9
Siek tiek zemyn, kad jis jsistatyty.

- Sukite sukamajg rankenéle 1 pagal laikrodzio
rodykle, kol pasigirs uzsifiksavimo garsas.

— Spauskite ant sukamosios rankenélés 1 esant;j
oranzinés spalvos mygtuka vél j pradine
padétj aukstyn.

» Patikrinkite, ar pjuklelis jtvirtintas patikimai.
Netvirtai jstatytas pjuklelis gali iSkristi ir jus
suzeisti.

Apsauga nuo pavirsSiaus iSdraskymo

(ziar. pav. B)

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar priezZiaros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

Apsauga nuo isdraskymo 12 (pap. jranga) ne-

leidZia pjaunant iSplésyti medienos pavirsiaus.

Apsauga nuo iSdraskymo galima naudoti tik su

tam tikro tipo pjukleliais ir tik tuomet, kai atra-

miné ploksté nustatyta statmenai pjakleliui, t.y.

pjavio kampas yra lygus 0°. Kuomet sumontuota

apsauga nuo pavirsiaus iSdraskymo, atraminés
plokstés 7, prisireikus pjauti arti kliaties, negali-
ma perstumti atgal.

Apsauga nuo pavirSiaus iSdraskymo 12 jstatoma j

atramine plokste 7 i§ apacios.

Dulkiy ir drozliy nusiurbimas

» Medziagy, kuriy sudétyje yra Svino, kai kuriy
rasiy medienos, mineraly ir metaly dulkés gali
bati kenksmingos sveikatai. Dirbanc¢iajam
arba netoli esantiems asmenims nuo salycio
su dulkémis arba jy jkvépus gali kilti alerginés
reakcijos, taip pat jie gali susirgti kvépavimo
taky ligomis.

Kai kurios dulkés, pvz., gzuolo ir buko, yra vézj
sukeliancios, o ypac, kai mediena yra
apdorota specialiomis medienos priezitros
priemonémis (chromatu, medienos apsaugos
priemonémis). Medziagas, kuriose yra as-
besto, leidZziama apdoroti tik specialistams.
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— Pasirtpinkite geru darbo vietos védinimu.
- Rekomenduojama déveéti kvépavimo taky
apsaugine kauke su P2 klasés filtru.
Laikykités jasy Salyje galiojanciy apdoro-
jamoms medziagoms taikomy taisykliy.

Naudojimas

Veikimo rezimai
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio

reguliavimo ar prieZiiaros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

Svytuoklinio judesio nustatymas

Keturiomis pakopomis nustatomas $vytuoklinis
judesys leidzia optimaliai pritaikyti pjovimo
greitj, pjovimo naSuma ir pjavio pobudj pjauna-
mai medziagai.

Nustatymo svirtimi 6 Svytavimo amplitude galite
nustatyti net ir prietaisui veikiant.

Pakopa O  Svytavimas iSjungtas

Pakopa | nedidelés amplitudés Svytavimas
Pakopa Il vidutinés amplitudés Svytavimas
Pakopa Ill didelés amplitudés Svytavimas

Optimaly Svytavimo laipsnj konkreciu atveju re-
komenduotina nustatyti praktiniais bandymais.
Nustatant reikty laikytis $iy rekomendacijy:

— Nustatykite kuo mazesne Svytavimo amplitude
arba visai jj iSjunkite, jeigu norite, kad pjavio
krastai baty lygus ir SvarUs.

— Dirbdami su plonais ruosiniais, pvz., su
lakstiniu plienu, Svytavima iSjunkite.

- Dirbdami su kietais ruoS$iniais (pvz., su plie-
nu), pasirinkite nedidelés amplitudés Svyta-
vima.

— Dirbdami su minkstais ruoSiniais ir atlikdami
pjavius pluosto kryptimi nustatykite didziau-
sig Svytavimo amplitude.

Pjovimo kampo nustatymas (zZiir. pav. C)

Atramine plokste 7 galima paversti iki 45° kampu

i kaire arba j deSine.

- Atlaisvinkite varzta 14 ir atsargiai stumkite
atramine plokste 7 pjuklelio 9 kryptimi.

—

- Kad bty galima tiksliai nustatyti pjovimo
kampa, atraminéje plokstéje desinéje ir
kairéje yra uzfiksavimo taskai, esant 0° ir 45°.
Pasukite atramine plokste 7 pagal skale 13 |
norima padét]. Kitus pjovimo kampus galima
nustatyti pagalbiniu matlankiu.

- Po to atramine plokste 7 stumkite iki atramos
maitinimo laido kryptimi.

— Vél priverzkite varzta 14.

Apsaugos nuo pavirsiaus iSdraskymo 12 atliekant
istrizus pjuvius naudoti negalima.

Atraminés plokstés perstimimas (Ziar. pav. D)

Norint pjauti prie krasto, atramine plokste 7
galima perstumti atgal.

- Sesiabriauniu raktu 14 visiskai i$sukite varsta
3.

— Atraminé plokste 7 nukelkite ir perstumkite
taip, kad varzta 14 baty galima jsukti j
uzpakaline kiauryme su sriegiu 16.

— Atramine plok3te 7 spauskite padeties nusta-
tymo kumsteliy kryptimi 17, kol uZsifiksuos.
Tada tvirtai uzverzkite varzta 14.

Kai atraminé ploksté 7 yra perstumta, negalima

pjauti kitokiu, nei statmenu kampu. Be to nega-

lima naudoti lygiagreciosios atramos su apskriti-
mo pjovimo jtaisu 20 (papildoma jranga) bei ap-
saugos nuo pavirsiaus iSdraskymo 12.

Drozliy nupiitimo jtaisas
Drozliy nupatimo jtaisas 5 nukreipia oro srauta
link pjaklelio ir nupucia drozles nuo pjuavio linijos.

Drozliy nupiitimo | pakopa:

& silpnas patimas, pasirenkamas pjaunant
metalg ir naudojant ausinimo ir tepimo
skystj.

é Drozliy nupiitimo Il pakopa:

(/ vidutinio stiprumo patimas, pasirenkamas
pjaunant medziagas, kai susidaro nedaug
drozliy, pvz., pjaunant kietaja mediena.

( Drozliy nupitimo Il pakopa:
stiprus putimas, pasirenkamas dirbti su

medziagomis, kurias pjaunant susidaro
daug drozliy, pvz., minkStaja mediena,
plastiku ir pan.
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Apsauga nuo prisilietimo

Prie korpuso pritvirtinta apsauga nuo prisilietimo
10 saugo nuo netikéto prisilietimo prie pjaklelio
dirbant, todél ja nuimti draudziama.

Paruosimas naudoti

» Atkreipkite démes;j j tinklo jtampga! Elektros
tinklo jtampa turi atitikti elektrinio jrankio
firminéje lenteléje nurodyta jtampa. 230 V
pazymeétus elektrinius jrankius galima jungti
ir § 220 V jtampos elektros tinkla.

ljungimas ir iSjungimas
Norédami elektrinj jrankj jjungti, jjungimo-
iSjungimo jungiklj 4 pastumkite j priekj.

Norédami elektrinj jrankj iSjungti, jjungimo-
iSjungimo jungiklj 4 pastumkite atgal.

Judesiy skaiciaus iSankstinis nustatymas
(GST 85 PE)

Judesiy skai¢iaus reguliavimo ratuku 2 galite i$
anksto nustatyti judesiy skaiciy ir jj keisti prietai-
sui veikiant.

1-2: maZas judesiy skaicius

3-4: vidutinis judesiy skaicius

5-6: didelis judesiy skaicius

Reikiamas pjovimo judesiy skaicius priklauso nuo
ruoSinio ir darbo pobudzZio, jis optimaliai nu-
statomas bandymy badu.

Pradedant pjauti, kuomet pjuklelis priglaudzia-
mas prie ruo$inio, arba pjaunant plastika ir aliu-
minj, rekomenduojama naudoti mazesnj pjuklelio
judesiy skaiciy.

llgiau dirbant mazu judesiy skaiciumi elektrinis
prietaisas gali labai jkaisti. Pjaklelj iSimkite ir, kad
elektrinis prietaisas atvésty, apie 3 min leiskite
jam veikti didziausiu judesiy skai€iumi.

Darbo patarimai

» Pjaudami mazus arba plonus ruosinius
batinai naudokite stabilia atrama arba
pjovimo stalelj (papildoma jranga).

Prie$ apdirbdami medieng, droZliy plokstes, sta-
tybines medziagas ir t.t. patikrinkite, ar ruoSinyje
néra svetimkiniy (viniy, varzty ar pan.), ir pasa-
linkite juos.

—

Lietuviskai | 127

|pjovimas ruosinio viduryje (Ziar. pav. E)

» Daryti jpjovas viduryje ruosinio galima
apdirbant tik minkStas medziagas: pvz.,
medieng ir gipso kartona! Neméginkite
daryti tokiy jpjovy metaliniuose ruosiniuose!

Naudokite tik trumpus pjiklelius. Jpjovas galima

atlikti tik tuomet, kai jstrizojo pjavio kampas yra

lygus 0°.

Prietaiso atraminés plokstés 7 priekinj krasta

padékite ant ruosinio taip, kad pjuklelis 9

ruosinio neliesty, ir prietaisa jjunkite. Jei prietai-

sas yra su judesiy skaic¢iaus reguliavimo jtaisu,
pasirinkite didziausia judesiy skaiciy. Tvirtai
spauskite prietaisg j ruosinj ir leiskite pjukleliui
|étai panirti j ruoSinj.

Kai atraminé ploksté 7 priglus visu plotu prie

ruosSinio pavirsiaus, toliau pjaukite isilgai pjovimo

linijos.

Lygiagrecioji atrama su apskritimy pjovimo jtaisu

(pap. jranga)

Su apskritimy pjovimo jtaisu ir lygiagreciaja

atrama 20 (pap. jranga) galima atlikti pjavius

ruoSiniuose, kuriy storis yra iki 30 mm.

Lygiagrets pjaviai (zidr. pav. F): atlaisvinkite

fiksavimo varzta 19 ir jstumkite lygiagreciosios

atramos skale per kreipiamasias 18 j atramine
plokste. Skaléje ties atraminés plokstés vidiniu
krastu nustatykite norimg pjovimo plotj. Pri-

verzkite varzta 19.

Apskritiminiai pjaviai (Ziar. pav. G): fiksavimo

varzta 19 jstatykite kitoje lygiagreciosios atramos

puséje. Jstumkite lygiagreciosios atramos skale
per kreipiamasias 18 j atramine plokste.

Ruosinyje, blsimos apskritiminés iSpjovos cen-

tre, iSgrezkite skylute. Centravimo smaigalj 21

perkiskite per vidine lygiagreciosios atramos

kiauryme ir jstatykite j iSgreztg skylute. Norima
apskritimo spindulj nustatykite skaléje ties
atraminés plokstés vidiniu krastu. Priverzkite

fiksavimo varzta 19.

Sukamosios rankenélés nuémimas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio
reguliavimo ar priezZiaros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.
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Kad baty lengviau pjauti ypac siaurose vietose,
sukamaja rankenéle 1 nuimkite. Tuo tikslu
oranzinés spalvos mygtuka nuspauskite zemiau
fiksacijos tasko ir tuo paciu metu traukite
sukamaja rankenéle aukstyn, kol iSimsite.

Prie$ pradédami montuoti sukamaja rankenéle 1,
pastumkite oranzinés spalvos mygtuka aukstyn j
pradine padétj. Uzdékite sukamaja rankenéle 1 ir
spauskite ja zemyn, kol isgirsite, kad uzsifiksavo.

Tepimo ir ausinimo skystis

Kad metalas pjaunamas nejkaisty, iSilgai pjavio
linijos uzpilkite tepimo ir ausinimo skyscio.

Prieziiira ir servisas

Prieziara ir valymas
» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio

reguliavimo ar prieziiuros darbus reikia
iStraukti kiStuka is elektros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jrankj ir ventilia-
cines angas jo korpuse, tuomet galésite
dirbti kokybiskai ir saugiai.

Reguliariai valykite pjuklelio jtvara. ISimkite

pjuaklelj ir iSpurtykite prietaisa, lengvai pastuk-

sendami juo j lygy pagrinda.

Jei norite iSvengti prietaiso veikimo sutrikimy dél

uzter§imo, nepjaukite daug dulkiy sukelian¢iy

medziagy, pvz., gipso kartono, i$ apacios arba
iSkéle prietaisa virs galvos.

» Esant ekstremalioms darbo salygoms
(pvz., apdirbant metalus), elektrinio jrankio
viduje gali susikaupti elektrai laidziy dulkiy
sluoksnis. Tai gali neigiamai paveikti
elektrinio jrankio apsaugine izoliacija. Tokiu
atveju rekomenduojama naudoti stacionaria
nusiurbimo jranga, dazniau valyti elektrinj
jrankj bei jj prijungti per apsauginj nuotékio
srovés (FI) isjungiklj.

Kreipiamajj ritinélj 8 reikia kartais patepti laseliu

alyvos.

Reguliariai tikrinkite kreipiamajj ritinélj 8. Jei jis

susidévéjo — jj reikia pakeisti jgaliotos Bosch

elektriniy jrankiy remonto tarnybos dirbtuvése.

—

Jeigu elektrinis jrankis, nepaisant gamykloje
atliekamo kruops$taus gamybos ir kontrolés
proceso, vis délto sugesty, jo remontas turi bati
atliekamas jgaliotame Bosch elektriniy jrankiy
klienty aptarnavimo skyriuje.

leSkant informacijos ir uzsakant atsargines dalis
batina nurodyti deSimtzenklj gaminio uzsakymo
numer;j.

Klienty aptarnavimo skyrius ir klienty
konsultavimo tarnyba

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j
klausimus, susijusius su jisy gaminio remontu,
technine priezilra bei atsarginémis dalimis.
Detalius brézinius ir informacija apie atsargines
dalis rasite cia:

www.bosch-pt.com

Bosch klienty konsultavimo tarnybos specialistai
mielai jums patars gaminiy ir papildomos jrangos
pirkimo, naudojimo bei nustatymo klausimais.

Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: +370 (037) 713350
Irankiy remontas: +370 (037) 713352
Faksas: +370 (037) 713354

El. pastas: service-pt@lv.bosch.com

Sunaikinimas

Elektrinis jrankis, papildomajrangair pakuoté yra
pagaminti i$ medziagy, tinkan¢iy antriniam
perdirbimui, ir véliau privalo bati atitinkamai
perdirbti.

Tik ES salims:

Nemeskite elektriniy jrankiy j bui-
tiniy atlieky konteinerius!

Pagal ES Direktyva 2002/96/EB dél
naudoty elektriniy ir elektroniniy
prietaisy atlieky utilizavimo ir
pagal vietinius Salies jstatymus
naudoti nebetinkami elektriniai jrankiai turi bati
surenkami atskirai ir gabenami j antriniy Zaliavy
tvarkymo vietas, kur jie turi bati sunaikinami arba
perdirbami aplinkai nekenksmingu bddu.

Galimi pakeitimai.
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